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1. INTRODUCCIÓN Y OBJETO 

1.1 DEFINICIÓN Y ALCANCE DEL PLIEGO 

El presente Pliego de Prescripciones Técnicas constituye el conjunto de especificaciones, prescripciones, 
criterios y normas que definen todos los requisitos técnicos de las obras que son objeto de la redacción del 
proyecto denominado “PROYECTO CONSTRUCTIVO Y ESTUDIO DE SEGURIDAD Y SALUD, PARA LA 
REMODELACIÓN DE LA CALLE CUEVA DE LA MORA EN EL TRAMO COMPRENDIDO ENTRE LA INTERSECCIÓN 
CON LA CARRETERA M-506 Y LA INTERSECCIÓN CON LA CALLE REINA MERCEDES  por encargo del EL 
AYUNTAMIENTO DE VILLAVICIOSA DE ODÓN” 

El conjunto del pliego contiene, además, la descripción general de las obras, las condiciones que han de 
cumplir los materiales, las instrucciones para la ejecución, medición y abono de las unidades de obra y son 
la norma guía que han de seguir el Contratista y Director de la Obra. 

1.2 ÁMBITO DE APLICACIÓN 

El presente Pliego de Prescripciones Técnicas Generales, será de aplicación a la construcción, control, 
dirección e inspección de las obras correspondientes al proyecto “PROYECTO CONSTRUCTIVO Y ESTUDIO DE 
SEGURIDAD Y SALUD, PARA LA REMODELACIÓN DE LA CALLE CUEVA DE LA MORA EN EL TRAMO 
COMPRENDIDO ENTRE LA INTERSECCIÓN CON LA CARRETERA M-506 Y LA INTERSECCIÓN CON LA CALLE 
REINA MERCEDES  por encargo del EL AYUNTAMIENTO DE VILLAVICIOSA DE ODÓN” 

1.3 DISPOSICIONES NORMATIVA APLICABLE 

Las disposiciones y normas que a continuación se detallan serán de aplicación, en su caso, como supletorias 
y complementarias a las condiciones detalladas en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares y en 
este Pliego de Prescripciones Técnicas Generales (PG-4/88) del M.O.P.T., en cuanto no modifiquen o se 
opongan a lo que en ellos se especifica: 

 Orden TMA/851/2021, de 23 de julio, por la que se desarrolla el documento técnico de condiciones 
básicas de accesibilidad y no discriminación para el acceso y la utilización de los espacios públicos 
urbanizados.  

 Nota Técnica NT 03/2020. Sobre el empleo de árido siderúrgico en firmes y pavimentos. 
 Normas y reglamentos establecidos por la empresa gestora. 
 Plan General Urbanístico de Villaviciosa de Odón 
 Plan de accesibilidad de Comunidad de Madrid. 
 Plan de Actuación en Espacios Públicos. Villaviciosa de Odón  
 Plan de Movilidad Urbana Sostenible  
 Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, por la que se transponen al 

ordenamiento jurídico español las Directivas del Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE, de 
26 de febrero de 2014. Real Decreto 773/2015, de 28 de agosto, por el que se modifican 
determinados preceptos del Reglamento General de la Ley de contratos de las Administraciones 
Públicas, aprobado por el Real Decreto 1098/2001, de 12 de octubre. 

 Ley 32/2006, de 18 de octubre, reguladora de la subcontratación en el sector de la construcción 
(BOE de 19 de octubre de 2006). 

 Orden Circular 16/2003, de 20 de noviembre, sobre intensificación y ubicación de carteles de obra. 
 Ordenanza General de Seguridad e Higiene en el Trabajo (Orden de 9 de abril de 1964) (Capítulos 

VI y VII). 
 Ley de prevención de riesgos laborales, 31/1995 de 8 de noviembre. 
 Real Decreto 1627/1997, de 24 de octubre por el que se establecen disposiciones mínimas de 

seguridad y salud en las obras de construcción. 
 Real Decreto 256/2016, de 10 de junio, por el que se aprueba la Instrucción para la recepción de 

cementos (RC-16). 
 Código Estructural. 
 Eurocódigo 2 
 Real Decreto 163/2019, de 22 de marzo, por el que se aprueba la Instrucción Técnica para la 

realización del control de producción de los hormigones fabricados en central.  
 Normas U.N.E. aprobadas por el Instituto Nacional de Racionalización y Normalización.  
 RCD. Producción y gestión de residuos de construcción y demolición. 
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 R.D. 1627/97 Disposiciones mínimas de seguridad y salud en las obras de construcción. 
 Métodos de Ensayo de Laboratorio Central de Ensayos de Materiales. (M.E.L.C.)  

 

2. DISPOSICIONES GENERALES 

2.1 DIRECCIÓN DE OBRA 

El Director de Obra es la persona con titulación adecuada y suficiente, directamente responsable de la 
comprobación y vigilancia de la correcta realización de las obras contratadas.  

Las atribuciones asignadas en el presente Pliego al Director de Obra y las que le asigne la legislación vigente, 
podrán ser delegadas en su personal colaborador, de acuerdo con las prescripciones establecidas, 
pudiendo exigir el Contratista que dichas atribuciones delegadas se emitan explícitamente en orden que 
conste en el correspondiente "Libro de Órdenes" de la obra.  

Cualquier miembro de equipo colaborador del Director de Obra, incluido explícitamente el órgano de 
Dirección de Obra, podrá dar en caso de emergencia, a juicio del mismo, las instrucciones que estime 
pertinentes dentro de las atribuciones legales, que serán de obligado cumplimiento por el Contratista.  

La inclusión en el presente Pliego de las expresiones Director de Obra y Dirección de Obra son 
prácticamente ambivalentes, teniendo en cuenta lo antes enunciado, si bien debe entenderse aquí que al 
indicar Dirección de Obra las funciones o tareas a que se refiera dicha expresión son presumiblemente 
delegables. 

Las funciones del Director, en orden a la dirección, control y vigilancia de las obras, que fundamentalmente 
afecten a sus relaciones con el Contratista, son las indicadas en el apartado 101.3 del PG-3/75. Funciones 
del Director. 

2.2 ORGANIZACIÓN, REPRESENTACIÓN Y PERSONAL DEL CONTRATISTA 

La ejecución de las obras se realizará a riesgo y ventura del Contratista y éste no tendrá derecho a 
indemnización por causa de pérdidas, averías o perjuicios ocasionados en los materiales o realizaciones 
sino en los casos de fuerza mayor, tal como define ésta en la legislación vigente. 

El Contratista con su oferta incluirá un Organigrama designando para las distintas funciones del personal 
que compromete en la realización de los trabajos, incluyendo como mínimo las funciones que más adelante 
se indican con independencia de que en función del tamaño de la obra puedan ser asumidas varias de 
ellas por una misma persona y elaborar el Plan de Seguridad y Salud de la obra en aplicación del Estudio 
correspondiente incluido en el proyecto de ejecución. 

El Contratista está obligado a adscribir, con carácter exclusivo y con residencia a pie de obra un Ingeniero 
de Caminos, Canales y Puertos o un Ingeniero Técnico de Obras Públicas sin perjuicio de que cualquier otro 
tipo de Técnicos tengan las misiones que le corresponden, quedando aquél como representante de la 
Contrata ante la Dirección de las Obras y no podrá ser sustituido sin previo conocimiento y conformidad de 
la Propiedad. 

Igualmente, comunicará los nombres, condiciones y organigramas adicionales de las personas que, 
dependiendo del citado representante hayan de tener mando y responsabilidad en sectores de la obra, y 
será de aplicación todo lo indicado anteriormente en cuanto a experiencia profesional, sustituciones de 
personas y residencia.  

El Contratista comunicará el nombre del Encargado Jefe de la Seguridad y Salud de las obras, responsable 
de las mismas, así como el nombre de la persona nombrada como recurso preventivo. 

Antes de iniciarse los trabajos, la representación del Contratista y la Dirección de Obra, acordarán los 
detalles de sus relaciones estableciéndose modelos y procedimientos para comunicación escrita entre 
ambos, transmisión de órdenes, así como la periodicidad y nivel de reuniones para control de la marcha de 
las obras. Las reuniones se celebrarán cada quince (15) días salvo orden escrita de la Dirección de Obra.  

La Dirección de Obra podrá suspender los trabajos, sin que de ello se deduzca alteración alguna de los 
términos y plazos contratados, cuando no se realicen bajo la dirección del personal facultativo designado 
para los mismos y en tanto no se cumpla este requisito.  
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La Dirección de Obra podrá exigir al Contratista la designación de nuevo personal facultativo, cuando la 
marcha de los trabajos respecto al Plan de Trabajos así lo requiera a juicio de la Dirección de Obra. Se 
presumirá que existe siempre dicho requisito en los casos de incumplimiento de las órdenes recibidas o de 
negativa a suscribir, con su conformidad o reparos, los documentos que reflejen el desarrollo de las obras, 
como partes de situación, datos de medición de elementos a ocultar, resultados de ensayos, órdenes de la 
Dirección y análogos definidos por las disposiciones del contrato o convenientes para un mejor desarrollo 
del mismo. 

Será de cuenta del Contratista todos los daños que se causen a terceros como consecuencia de la 
ejecución de las obras, omisiones o negligencias del personal a su cargo, o de una deficiente organización 
de las obras, de defectos en los materiales utilizados o en la realización de la instalación. 

Si tales perjuicios son ocasionados como consecuencia inmediata y directa de una orden del Director de 
la obra, este será responsable dentro de los límites de la Ley pertinente. 

Será por cuenta del contratista facilitar el acceso a la obra a los laboratorios y entidades de control de 
calidad contratado y debidamente homologado para el cometido de sus funciones. 

El adjudicatario dará a la Dirección de las Obras y a sus representantes toda clase de facilidades para los 
replanteos, reconocimientos y mediciones, así como para la inspección de la obra en todos los trabajos, 
con objeto de comprobar el cumplimiento de las condiciones establecidas en este Pliego y facilitará en 
todo momento el acceso a todas las partes de la obra y a los talleres o fábricas donde se preparen 
materiales o equipos o se realicen trabajos para las obras. 

3. DESCRIPCIÓN DE LAS OBRAS 

3.1 DOCUMENTACIÓN A ENTREGAR AL CONTRATISTA 

Los documentos, tanto del proyecto como otros complementarios que la Dirección de Obra entregue al 
Contratista, pueden tener un valor contractual o meramente informativo, según se detalla en el presente 
Pliego. 

3.1.1 DOCUMENTOS CONTRACTUALES 

Será documento contractual el programa de trabajo cuando lo disponga expresamente el Pliego de 
Cláusulas Administrativas Particulares. 

En el caso de estimarse necesario calificar de contractual cualquier otro documento del proyecto, se hará 
constar así en el Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, estableciendo a continuación las normas 
por las que se regirán los incidentes de contratación con los otros documentos contractuales.  

Tanto la información del proyecto como los datos sobre procedencia de materiales, a menos que tal 
procedencia se exija en el correspondiente artículo del Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares, 
ensayos, condiciones locales estudios de maquinaria, de condiciones climáticas, de justificación de precios 
y, en general, todos los que se incluyen habitualmente en la memoria de los proyectos, son informativos y 
en consecuencia, deben aceptarse tan sólo como complementos de la información que el Contratista 
debe adquirir directamente y con sus propios medios.  

Por tanto, el Contratista será responsable de los errores que se puedan derivar de su defecto o negligencia 
en la consecución de todos los datos que afecten al contrato, al planeamiento y a la ejecución de las 
obras. 

3.1.2 DOCUMENTOS QUE DEFINEN LAS OBRAS Y ORDEN DE PRELACIÓN  

Las obras quedan definidas por los Planos, los Pliegos de Prescripciones y la normativa incluida en el presente 
Pliego.  

No es propósito, sin embargo, de Planos y Pliegos de Prescripciones el definir todos y cada uno de los detalles 
o particularidades constructivas que puede requerir la ejecución de las obras, ni será responsabilidad del 
Proyectista o del Director de Obra la ausencia de tales detalles, que deberán ser ejecutados, en cualquier 
caso, por el Contratista, de acuerdo con la normativa vigente y siguiendo criterios ampliamente aceptados 
en la realización de obras similares. 
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3.1.3 CUMPLIMIENTO DE LAS ORDENANZAS Y NORMATIVA VIGENTES  

El Contratista está obligado al cumplimiento de la legislación vigente que, por cualquier concepto, durante 
el desarrollo de los trabajos, le sea de aplicación, aunque no se encuentre expresamente indicada en este 
Pliego o en cualquier otro documento de carácter contractual.  

3.2 PLANOS  

Las obras se realizarán de acuerdo con los Planos del Proyecto utilizado para su adjudicación y con las 
instrucciones y planos complementarios de ejecución que, con detalle suficiente para la descripción de las 
obras, entregará la Propiedad al Contratista.  

3.2.1 PLANOS COMPLEMENTARIOS Y DE NUEVAS OBRAS  

El Contratista deberá solicitar por escrito dirigido a la Dirección de Obra, los planos complementarios de 
ejecución necesarios para definir las obras que hayan de realizarse con treinta (30) días de antelación a la 
fecha prevista de acuerdo con el programa de trabajos. Los planos solicitados en estas condiciones serán 
entregados al Contratista en un plazo no superior a quince (15) días.  

3.2.2 INTERPRETACIÓN DE LOS PLANOS  

Cualquier duda en la interpretación de los planos deberá ser comunicada por escrito al Director de Obra, 
el cual antes de quince (15) días dará explicaciones necesarias para aclarar los detalles que no estén 
perfectamente definidos en los Planos.  

3.2.3 CONFRONTACIÓN DE PLANOS Y MEDIDAS  

El Contratista deberá confrontar inmediatamente después de recibidos todos los Planos que le hayan sido 
facilitados y deberá informar prontamente al Director de las Obras sobre cualquier anomalía o 
contradicción.  

Las cotas de los Planos prevalecerán siempre sobre las medidas a escala. El Contratista deberá confrontar 
los diferentes Planos y comprobar las cotas antes de aparejar la obra y será responsable por cualquier error 
que hubiera podido evitar de haberlo hecho.   

3.2.4 PLANOS COMPLEMENTARIOS DE DETALLE  

Será responsabilidad del Contratista las elaboraciones de cuantos planos complementarios de detalle sean 
necesarios para la correcta realización de las obras. Estos planos serán presentados a la Dirección de Obra 
con quince (15) días laborables de anticipación para su aprobación y/o comentarios.  

3.2.5 ARCHIVO DE DOCUMENTOS QUE DEFINEN LAS OBRAS  

El Contratista dispondrá en obra de una copia completa del Pliego de Prescripciones y de la normativa 
legal reflejada en el mismo, un juego completo de los Planos del Proyecto, así como copias de todos los 
planos complementarios desarrollados por el Contratista y aceptados por la Dirección de Obra y de los 
revisados suministrados por la Dirección de Obra, junto con las instrucciones y especificaciones 
complementarias que pudieran acompañarlos. 

3.3 CONTRADICCIONES, OMISIONES O ERRORES EN LA DOCUMENTACIÓN  

Lo mencionado en los Pliegos de Prescripciones y omitido en los planos o viceversa, deberá ser ejecutado 
como si estuviese contenido en todos estos documentos.  

En caso de contradicción entre los Planos del Proyecto y los Pliegos de Prescripciones prevalecerá lo 
prescrito en éstos últimos.  

Las omisiones en Planos y Pliegos o las descripciones erróneas de detalles de la obra, que sean 
manifiestamente indispensables para llevar a cabo el espíritu o la intención expuestos en los Planos y Pliegos 
o que por uso y costumbre deban ser realizados, no sólo no eximen al Contratista de la obligación de 
ejecutar estos detalles de obra omitidos o erróneamente descritos, sino que, por el contrario, deberán ser 
ejecutados como si hubiesen sido completa y correctamente especificados. 
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Cualquier corrección o modificación en los Planos del Proyecto, en las especificaciones del Pliego de 
Prescripciones o en la descripción de las unidades de obra del Proyecto, sólo podrá ser realizada por la 
Propiedad, siempre y cuando así lo juzgue conveniente para su interpretación o el fiel cumplimiento de su 
contenido. 

3.4 DESCRIPCIÓN DE LAS OBRAS 

3.4.1 DESCRIPCIÓN GENERAL DEL PROYECTO 

La solución adoptada queda recogida en la redacción del “PROYECTO DE REMODELACIÓN DE LA CALLE 
CUEVA DE LA MORA, AYUNTAMIENTO VILLAVICIOSA DE ODON comprende en líneas generales las siguientes 
actuaciones. 

Las obras que comprende el proyecto en líneas generales son las siguientes: 

Trabajos previos de demolición y desmontaje 
Instalaciones 
Ejecución de Aceras 
Pavimentación  

3.4.2 SERVICIOS EXISTENTES Y AFECTADOS 

Se prevé conexiones a las redes de servicios existentes. Dentro de los servicios afectados se encuentra el 
servicio de suministro eléctrico, alumbrado y saneamiento. Se detalla en el PLANO 02.02-ESTADO ACTUAL. 
SERVICIOS EXISTENTES 

4. INICIACIÓN DE LAS OBRAS  

4.1 PLAZO DE EJECUCIÓN DE LAS OBRAS  

Las obras a que se refiere el presente Pliego de Prescripciones Técnicas deberán quedar terminadas en el 
plazo que se señala en las condiciones del contrato para la ejecución por contrata, o en el plazo que el 
Contratista hubiese ofrecido a la Propiedad y ésta hubiese aceptado. Lo anteriormente indicado es 
asimismo aplicable para los plazos parciales si así se hubieran hecho constar. 

Todo plazo comprometido comienza al principio del día siguiente al de la firma del acta o del hecho que 
sirva de punto de partida a dicho plazo. 

Cuando se fija en días, éstos serán naturales y el último se computará como entero. Cuando el plazo se fije 
en meses, se contará de fecha a fecha salvo que se especifique de que mes del calendario se trata.  

Si no existe la fecha correspondiente en la que se finaliza, éste terminará el último día de ese mes. 

El plazo de ejecución estimado de las obras será de NUEVE (9) meses. 

4.2 PROGRAMA DE TRABAJOS  

El Contratista está obligado a presentar un programa de trabajos en el plazo de una semana, salvo que la 
total ejecución de la obra esté prevista en más de una anualidad, en cuyo caso el contratista estará 
obligado a presentar un programa de trabajo en el plazo máximo de treinta días contados desde la 
formalización del contrato, éste deberá presentar un Programa de Trabajo que incluya:  

Ordenación en partes o clases de obra de las unidades que integran el proyecto, con expresión de sus 
mediciones. 
Interferencias con instalaciones y conducciones existentes. 
Determinación de los medios necesarios, tales como personal, instalaciones, equipo y materiales, con 
expresión de sus rendimientos medios. 
Estimación en días de los plazos de ejecución de las diversas obras u operaciones preparatorias, equipo e 
instalaciones y de los de ejecución de las diversas partes o unidades de obra. 
Valoración mensual y acumulada de la obra programada, sobre la base de las obras u operaciones 
preparatorias, equipo e instalaciones y partes o unidades de obra a precios unitarios. 
Diagrama de las diversas actividades o trabajos. 



 

 
 

DOCUMENTO III – PLIEGO DE PRESCRIPCIONES  
TÉCNICAS GENERALES. TOMO I 

 

 
 

PROYECTO DE REMODELACIÓN DE LA CALLE CUEVA DE LA MORA, AYUNTAMIENTO VILLAVICIOSA DE ODON Página 8 de 19  
 

El director de la obra podrá acordar no dar curso a las certificaciones hasta que el contratista haya 
presentado en debida forma el programa de trabajo cuando este sea obligatorio, sin derecho a intereses 
de demora, en su caso, por retraso en el pago de estas certificaciones. 

Los plazos parciales tendrán carácter contractual a partir de su entrega.  

El programa de obras señalará un plazo de ejecución de las obras no mayor que el contractual.  

Este se empezará a contar a partir del día siguiente al de la firma del acta de comprobación del replanteo.  

El Contratista deberá disponer en la obra del equipo necesario para ejecutar la misma en el plazo 
programado. 

4.3 ORDEN DE INICIACIÓN DE LAS OBRAS  

La fecha de iniciación de las obras será aquella que conste en la notificación de adjudicación y respecto 
de ella se contarán tanto los plazos parciales como el total de ejecución de los trabajos. 

El Contratista iniciará las obras tan pronto como reciba la orden del Director de Obra y comenzará los 
trabajos en los puntos que se señalen, para lo cual será preceptivo que se haya firmado el acta de 
comprobación de replanteo y se haya aprobado el programa de trabajo por el Director de Obra.  

4.1 CONSIDERACIONES PREVIAS A LA EJECUCIÓN DE LAS OBRAS  

4.1.1 EXAMEN DE LAS PROPIEDADES AFECTADAS POR LAS OBRAS  

Es obligación del Contratista la recopilación de información apropiada sobre el estado de las propiedades 
antes del comienzo de las obras, si pueden ser afectadas por las mismas, o causa de posibles reclamaciones 
de daños.  

El Contratista informará al Director de Obra de la incidencia de los sistemas constructivos en las propiedades 
próximas.  

El Director de Obra de acuerdo con los propietarios establecerá el método de recopilación de la 
información sobre el estado de las propiedades y las necesidades de empleo de actas notariales o similares.  

Antes del comienzo de los trabajos, el Contratista presentará al Director de Obra un informe debidamente 
documentado sobre el estado actual de las propiedades y terrenos.  

4.1.2 SERVICIOS PÚBLICOS AFECTADOS  

Se prevé afección a la red eléctrica y red de saneamiento existente. Se detalla en el PLANO 02-02-ESTADO 
ACTUAL. SERVICIOS EXISTENTES. 

5. DESARROLLO Y CONTROL DE LAS OBRAS  

5.1 REPLANTEO  

Como acto inicial de los trabajos, el Director de las Obras procederá, en presencia del Contratista, a 
efectuar la comprobación del replanteo, extendiéndose acta del resultado que será firmada por ambas 
partes y por la Propiedad. 

Asimismo, ejecutará los trabajos de nivelación necesarios para asignar la correspondiente cota de 
elevación a los puntos característicos. 

La ubicación de los puntos característicos se realizará de forma que pueda conservarse dentro de lo posible 
en situación segura durante el desarrollo de los trabajos.  

Cualquier contradicción, omisión o error que se advierta en estos documentos, por la Propiedad o por la 
contrata, deberá consignarse con su posible solución en el Acta de Comprobación del Replanteo de la 
obra. 

La ejecución de las obras comenzará al día siguiente de la firma del acta de comprobación del replanteo. 
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5.2 EQUIPOS Y MAQUINARIA  

Los equipos y maquinaria necesarios para la ejecución de todas las unidades de obra deberán ser 
justificados previamente por el Contratista, de acuerdo con el volumen de obra a realizar y con el programa 
de trabajos de las obras, y presentando a la Dirección de Obra para su aprobación.  

Dicha aprobación de la Dirección de Obra se referirá exclusivamente a la comprobación de que el equipo 
mencionado cumple con las condiciones ofertadas por el Contratista y no eximirá en absoluto a éste de 
ser el único responsable de la calidad y del plazo de ejecución de las obras.  

En el caso de que para la adjudicación del contrato hubiese sido condición necesaria la aportación por el 
Contratista de un equipo de maquinaria y medios auxiliares concreto y detallado, el Director exigirá aquella 
aportación en los mismos términos y detalles que se fijaron en tal ocasión. 

Todos los equipos que se empleen en la ejecución de las distintas unidades de obra, deberán cumplir las 
condiciones generales siguientes: 

Deberán estar disponibles con suficiente anticipación al comienzo del trabajo correspondiente para que 
puedan ser examinados y aprobados por el Director en todos sus aspectos, incluso en el de su potencia o 
capacidad, que deberá ser adecuada al volumen de obra a ejecutar en el plazo programado. 
Después de ser aprobado un equipo por el Director, deberá mantenerse en todo momento en condiciones 
de trabajo satisfactorias, haciendo las sustituciones o reparaciones necesarias para ello. 
Si durante la ejecución de las obras se observase que, por cambio de las condiciones de trabajo, o por 
cualquier otro motivo, el equipo o equipos aprobados no son idóneos a juicio del Director al fin propuesto, 
deberán ser sustituidos por otros que lo sean. 

El equipo aportado por el Contratista quedará a libre disposición del mismo cuando ya no sea necesario 
para la obra, salvo estipulación contraria contenida en el Proyecto. 

5.3 INSTALACIONES, MEDIOS Y OBRAS AUXILIARES  

5.3.1 PROYECTO DE INSTALACIONES Y OBRAS AUXILIARES  

El Contratista queda obligado a proyectar y construir por su cuenta todas las edificaciones auxiliares para 
oficinas, almacenes, cobertizos, instalaciones sanitarias y demás de tipo provisional.   

Será asimismo de cuenta del Contratista el enganche y suministro de energía eléctrica y agua para la 
ejecución de las obras, las cuales deberán quedar realizadas de acuerdo con los reglamentos vigentes y 
las normas de la compañía suministradora.  

Los proyectos de las obras e instalaciones auxiliares deberán ser sometidos a la aprobación de la Dirección 
de Obra.  

5.3.2 UBICACIÓN Y EJECUCIÓN  

La ubicación de estas obras, cotas e incluso el aspecto de las mismas cuando la obra principal así lo exija, 
estarán supeditadas a la aprobación de la Dirección de Obra.  

Será de aplicación asimismo lo indicado en el apartado sobre ocupación temporal de terrenos. 

El Contratista está obligado a presentar un plano de localización exacta de las instalaciones de obra, tales 
como, parques de maquinaría, almacenes de materiales, aceites y combustibles, etc., de ser necesarias 
para el desarrollo de las obras teniendo en cuenta la protección y no afección a los valores naturales del 
área. Este plano deberá ser sometido a la aprobación de la Dirección de Obra.  

5.3.3 RETIRADA DE INSTALACIONES Y OBRAS AUXILIARES  

El Contratista al finalizar las obras o con antelación en la medida en que ello sea posible, retirará por su 
cuenta todas las edificaciones, obras e instalaciones auxiliares y/o provisionales. Una vez retiradas, 
procederá a la limpieza de los lugares ocupados por las mismas, dejando éstos, en todo caso, limpios y 
libres de escombros.  
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5.3.4 GARANTÍA Y CONTROL DE CALIDAD DE LAS OBRAS  

Se entenderá por garantía de calidad el conjunto de acciones planeadas y sistemáticas necesarias para 
proveer la confianza adecuada de que todas las estructuras, componentes e instalaciones se construyen 
de acuerdo con el contrato, códigos, normas y especificaciones de diseño.  

La garantía de calidad incluye el control de calidad, el cual comprende aquellas acciones de 
comprobación de que la calidad está de acuerdo con los requisitos predeterminados. El control de calidad 
de una obra comprende los aspectos siguientes:  

Calidad de materias primas. 
Calidad de equipos o materiales suministrados a obra, incluyendo su proceso de fabricación. 
Calidad de ejecución de las obras (construcción y montaje). 
Calidad de la obra terminada (inspección y pruebas). 

5.4 MATERIALES  

Todos los materiales que se utilicen en las obras deberán cumplir las condiciones que se establecen en el 
texto vigente del Pliego de Prescripciones Técnicas Generales y que no sean explícitamente modificadas 
en el presente Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares y sean aprobados por el Director. 

Por ello, y aunque por sus características particulares o menor importancia relativa no hayan merecido ser 
objeto de definición más explícita, su utilización quedará condicionada a la aprobación del Ingeniero 
Director, quien podrá determinar las pruebas o ensayos de recepción que están adecuados al efecto.  

En todo caso los materiales serán de igual o mejor calidad que la que pudiera deducirse de su procedencia, 
valoración o características, citadas en algún documento del Proyecto, se sujetarán a normas oficiales o 
criterios de buena fabricación del ramo, y el Ingeniero Director podrá exigir su suministro por firma que 
ofrezca las adecuadas garantías.  

Todo material que no cumpla las especificaciones previstas o haya sido rechazado, será retirado de la obra 
inmediatamente, salvo autorización expresa del Director. 

Los materiales y elementos de construcción normalizados han de corresponder a las especificaciones de 
calidad y dimensiones indicadas en las Normas. 

En cuanto a materiales y a elementos de construcción que hasta la fecha no hayan sido normalizados, será 
necesario entregar si así se exige muestras de los mismos, indicando su origen y estando con condiciones 
de poder presentar certificado e informe de algún Instituto o reconocido por la Dirección General de 
Carreteras sobre las pruebas de materiales ejecutadas para comprobar la calidad de los mismos. 

5.4.1 FUENTES DE SUMINISTRO Y REQUISITOS DE CALIDAD 

Los materiales utilizados en la obra serán, como mínimo, de una calidad igual a los prescritos en el presente 
Pliego de Condiciones. La fuente de suministro de cada uno de los materiales será aprobada por el Director 
antes de comenzar la entrega. Si en los ensayos posteriores resulta que las fuentes de suministro previamente 
aprobadas no producen productos uniformes y satisfactorios, o si el producto procedente de cualquier 
fuente resulta inaceptable, en cualquier momento el Contratista suministrará los materiales de otras fuentes 
aprobadas. 

Con objeto de facilitar la inspección y ensayo de los materiales, el contratista notificará al Director con una 
semana como mínimo de antelación a la entrega, las procedentes fuentes comerciales de suministro. 

5.4.2 FUENTES DE MATERIAL NO DESIGNADAS 

Si el Contratista desea utilizar materiales procedentes de fuentes distintas a las designadas estará obligado 
a adquirir a su costa el derecho necesario para tomar los materiales y a pagar todos los costes implicados 
incluyendo aquellos que pudieran derivarse de un aumento de la distancia de acarreo. Todos los gastos 
relativos a la explotación desarrollo y ensayos de estas fuentes distintas serán a cargo del Contratista. El uso 
del material procedente de fuentes distintas de las designadas, no se permitirá hasta que las muestras 
representativas tomadas por El Director hayan sido aprobadas y se haya emitido la correspondiente 
autorización por escrito para su uso. 
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Los sitios donde se haya almacenado material se dejarán en un estado limpio y presentable a la terminación 
de la obra. 

5.4.3 MATERIALES NO INCLUIDOS EN EL PLIEGO 

Los materiales que hayan de emplearse en las unidades de obra y no figuren especificados en este Pliego, 
no podrán ser utilizados sin ser reconocidos por el Director, el cual podrá admitirlos o rechazarlos, según 
reúnan o no las condiciones que, a su juicio, sean exigibles. 

5.5 ACOPIOS, VERTEDEROS Y PRÉSTAMOS  

Los sobrantes a vertedero estarán constituidos exclusivamente por materiales inertes procedentes de la 
obra.  

El Contratista viene obligado a eliminar a su costa los materiales de calidad inferior a la exigida que 
aparezca durante los trabajos de excavación del material.  

Si durante el curso de la explotación los materiales dejan de cumplir las condiciones de calidad requeridas, 
o si el volumen o la producción resultaran insuficientes, por haber aumentado la proporción de material no 
aprovechable, el Contratista, a su cargo, deberá procurarse otro lugar de extracción siguiendo las normas 
dadas en párrafos anteriores y sin que el cambio de yacimiento natural le dé opción a exigir indemnización 
alguna.  

5.6 EN RELACIÓN CON EL ALMACENAMIENTO DE LOS RCD 

Prescripciones del "Pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto" 

Prescripciones técnicas particulares en relación con el almacenamiento de los RCD 

5.6.1 ALMACENAMIENTO 

Dada la naturaleza de los residuos generados en la obra, (clasificados conforme la lista europea de residuos 
referida en la Ley 7/2022), se almacenarán o acopiarán los residuos en modo separado cuando se rebasen 
las siguientes cantidades: 

Hormigón 80,00 T 

Ladrillos, tejas, cerámicos 40,00 T 

Metales 2,00 T 

Madera 1,00 T 

Vidrio 1,00 T 

Plásticos 0.50 T 

Papel y cartón 0.50 T 

 

5.6.2 LIMPIEZA DE ZONAS DE ALMACENAMIENTO Y/O ACOPIO DE RCD DE LAS OBRAS Y LOS ALREDEDORES. 

Es obligación del Contratista mantener limpias tanto el interior de las obras (en especial las zonas de 
almacenamiento y acopio de RCD) como de sus alrededores. 

Esta limpieza incluye tanto escombro, vertidos, residuos, materiales sobrantes, etc. Igualmente deberá retirar 
las instalaciones provisionales que no sean necesarias, así como ejecutar todos los trabajos y adoptar las 
medidas que sean apropiadas para que la obra presente buen aspecto. 

5.6.3 ACONDICIONAMIENTO EXTERIOR Y MEDIOAMBIENTAL 

El acondicionamiento exterior permitirá que las obras realizadas sean respetuosas con el medio ambiente, 
con el hábitat, evitando la contaminación, el abandono de residuos y la restitución de las especies 
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vegetales y plantaciones de modo que garanticen la integración en el medio ambiente de las obras 
realizadas. 

5.6.4 LIMPIEZA Y LABORES DE FIN DE OBRA 

Las operaciones de entrega de obra llevan consigo determinadas operaciones de retirada de residuos y 
escombros, ordenación de espacios, retirada de medios auxiliares y limpieza general. 

Para la limpieza se deben usar las herramientas, máquinas y equipos adecuados a lo que se va a limpiar y 
que no generen más residuos. 

Las operaciones de limpieza no provocarán ninguna degradación del medio ambiente por el uso de grasa, 
disolventes, pinturas o productos que puedan ser contaminantes. 

Se deben retirar todos los restos de materiales, áridos, palés, escombros, etc. del mismo modo que los 
envases de los productos de limpieza utilizados. 

La eliminación de estos residuos se hará siguiendo las mismas especificaciones de recogida de materiales y 
productos químicos tratados, de manera que el impacto final sobre el medio ambiente sea mínimo. 

5.7 EN RELACIÓN CON EL MANEJO DE LOS RCD 

Prescripciones del "Pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto" 

Prescripciones técnicas particulares en relación con el manejo de los RCD. 

5.7.1 MANEJO DE LOS RCD EN LA OBRA 

Para el manejo de los RCD en la obra, se tomarán las siguientes acciones y medidas que tratarán de influir 
en la seguridad y salud de los trabajadores y en la protección del medio ambiente: 

Se revisará el estado del material cuando se reciba un pedido, esto evitará problemas de devoluciones y 
pérdidas por roturas de envases o derrames, materias fuera de especificación, etc. 
Se reutilizarán bidones en usos internos, es más barato que comprar bidones nuevos y además se generan 
menos residuos. 
Se seguirán las especificaciones de almacenamiento, tratamiento y uso de los materiales y siguiendo las 
instrucciones del proveedor y fabricante, para evitar deterioros en el almacenamiento. 
Se mantendrán las zonas de transporte limpias, iluminadas y sin obstáculos para evitar derrames 
accidentales. 
Se mantendrán cerrados los contenedores de materias para evitar derrames en el transporte. 
En caso de fugas se realizarán informes en los que se analicen las causas, al objeto de tomar medidas 
preventivas. 
Se evitarán y en su defecto se recogerán los derrames de productos químicos y aceites con ayuda de 
absorbentes en lugar de diluir en agua, a fin de evitar vertidos. 
No se almacenarán sustancias incompatibles entre sí, para ello se exigirán a los productos que disponga de 
las fichas de seguridad de al objeto de ser consultadas las incompatibilidades. Por ejemplo, el ácido sulfúrico 
en presencia de amoníaco reacciona vigorosamente desprendiendo una gran cantidad de calor. 
Se establecerá en el Plan de Emergencia de la obra las actuaciones y las normas de seguridad y cómo 
actuar en caso de emergencia, además se colocará en lugar visible. Se colocarán sistemas de contención 
para derrames en tanques de almacenamiento, contenedores, etc., situándolos en áreas cerradas y de 
acceso restringido. 
Sed controlarán constantemente los almacenes de sustancias peligrosas y se colocarán detectores 
necesarios, con el objeto de evitar fugas y derrames. 

5.8 EN RELACIÓN CON LA SEPARACIÓN DE LOS RCD 

Prescripciones del "Pliego de prescripciones técnicas particulares del proyecto" 

Prescripciones técnicas particulares en relación con la separación de los RCD 
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5.8.1 GESTIÓN DE RESIDUOS EN OBRA 

La gestión correcta de residuos en la obra sirve para evitar que se produzcan pérdidas debidas a derrames 
o contaminación de los materiales, para lo cual se trata de implantar sistemas y procedimientos adecuados 
que garanticen la correcta manipulación de las materias primas y los productos, para que no se conviertan 
en residuos, es decir para minimizar el volumen de residuos generados. 

En este sentido, reviste una gran importancia el análisis frecuente de los diferentes residuos que se generan 
para poder determinar con precisión sus características, conocer las posibilidades de reciclaje o 
recuperación, y definir los procedimientos de gestión idóneos. La buena gestión se reflejará por: 

La implantación de un registro de los residuos generados. 
La habilitación de una zona ozonas de almacenamiento limpia y ordenadas, con los sistemas precisos de 
recogida de derrames; todo ello según establece la legislación en materia de residuos. 

Segregación en el origen: 

Es la práctica de minimización más simple y económica, y la que evidentemente se va a utilizar de modo 
generalizado en la obra, ya que puede emplearse con la mayor parte de los residuos generados y 
normalmente requiere cambios mínimos en los procesos. 

Hay que considerar que la mezcla de dos tipos de residuos, uno de ellos peligroso, obliga a gestionar el 
volumen total como residuo peligroso. En consecuencia, la mezcla de diferentes tipos de residuos dificulta 
y encarece cualquier intento de reciclaje o recuperación de los residuos y limita las opciones posteriores de 
su tratamiento. 

Esta obra, como productora de este tipo de residuos está obligada, a entregarlos a un gestor de residuos o 
a participar en un acuerdo voluntario o convenio de colaboración que incluya estas operaciones: 

Como productor o poseedor de escombros sufragará los costes de gestión de los residuos generados. 
Hasta su retirada, se adquiere el compromiso de mantener los residuos en condiciones de higiene y 
seguridad mientras éstos se encuentren en la misma. 
Los productos de un residuo susceptible de ser reciclado o de valorización deberá destinarlo a estos fines, 
evitando su eliminación en todos los casos que sea posible. 
En la obra está prohibido el abandono, vertido o eliminación incontrolada de residuos y toda mezcla o 
dilución de estos que dificulte su gestión. 
Por último, se adquiere el compromiso de segregar todos los residuos que sea posible, con el fin de no 
generar más residuos de los necesarios o convertir en peligrosos los residuos que no lo son al mezclarlos. 

Reciclado y recuperación: 

Una alternativa óptima de gestión consiste en aprovechar los residuos generados, reciclándolas en la misma 
obra o previsión de uso en otra obra. 

Esta técnica en la obra reduce los costes de eliminación, reduce las materias primas y proporciona ingresos 
por la venta de este tipo de residuos.  

La eficacia dependerá de la capacidad de segregación de los residuos recuperables de otros residuos del 
proceso, lo que asegurará que el residuo no esté contaminado y que la concentración del material 
recuperable sea máxima. 

5.9 VARIACIÓN DE DOSIFICACIONES  

El Contratista estará obligado a modificar las dosificaciones previstas en este Pliego, si así lo exige el Director 
de la Obra a la vista de los ensayos realizados.  

5.10 ACCESO A LAS OBRAS  

Los accesos provisionales que pudieran ser necesarios para el acceso a los diferentes tajos serán construidos 
por el Contratista, bajo su responsabilidad y por su cuenta.  

El Contratista deberá presentar un plano con los accesos, teniendo en cuenta la mínima afección al entorno 
natural y deberá ser sometido a la aprobación de la Dirección de Obra. 
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El Contratista quedará obligado a reconstruir por su cuenta todas aquellas obras, construcciones e 
instalaciones de servicio público o privado, tales como cables, aceras, cunetas, alcantarillado, etc., que se 
vean afectados por la construcción y obras provisionales.  

Igualmente deberá colocar la señalización necesaria en los cruces o desvíos con carreteras nacionales o 
locales, calles etc. y retirar de la obra a su cuenta y riesgo, todos los materiales y medios de construcción 
sobrantes, una vez terminada aquélla, dejando la zona perfectamente limpia. 

Los accesos estarán situados, en la medida de los posible, fuera del lugar de emplazamiento de las obras 
definitivas. En el caso excepcional de que necesariamente hayan de producirse interferencias, las 
modificaciones posteriores necesarias para la ejecución de los trabajos serán a cargo del Contratista. 

5.11 PLAN DE SEGURIDAD Y SALUD EN EL TRABAJO  

El Contratista está obligado a respetar a su costa toda la normativa que le afecte, según el tipo de unidades 
de obra, sobre Seguridad y Salud en el trabajo para la prevención de riesgos profesionales. 

Una vez adjudicadas las obras y aprobado el correspondiente plan de obras o programa de trabajo, el 
contratista elaborará un Plan de Seguridad y Salud de acuerdo con el Real Decreto 1627/1997 de 24 de 
octubre. Para su confección adaptará a sus medios y métodos de construcción del anejo de Seguridad y 
Salud incluido en el presente Proyecto y desarrollará todos los puntos reflejados en el mismo, sin llegar a 
disminuir los niveles de protección.  

El Plan de Seguridad y Salud constituye el instrumento básico de ordenación de las actividades de 
identificación y, en su caso, evaluación de los riesgos y planificación de la actividad preventiva. Este Plan 
de Seguridad y Salud deberá ser aprobado antes del inicio de las obras por el coordinador en materia de 
Seguridad y Salud, o en su defecto, por la dirección facultativa.  

El Contratista designará un responsable de la Seguridad y Salud en la obra, que además será el encargado 
de desarrollar el Plan, aprobado por el coordinador. En función de la evolución de los trabajos y de las 
posibles incidencias, dicho Plan podrá ser modificado con la aprobación expresa del coordinador. 
Asimismo, los que intervengan en la obra, responsables en materia de prevención y representantes de los 
trabajadores, podrán formular por escrito las alternativas que razonadamente estimen oportunas, por lo que 
el Plan de Seguridad y Salud deberá estar permanentemente a disposición de los mismos. 

5.12 SANIDAD Y POLICÍA DE LA OBRA 

El Contratista habilitará los servicios necesarios para el personal de la obra, dotados de las condiciones de 
higiene que establecen las disposiciones vigentes. 

El Contratista estará obligado a mantener en la obra todas las medidas necesarias para el decoro y 
perfecto estado sanitario del lugar, debiendo proveer el suministro de agua potable, la eliminación de 
residuales y recogida de basuras y la limpieza de los aseos de uso común, caminos, pabellones y demás 
servicios. 

5.13 TRABAJOS DE URGENCIA 

El Contratista dispondrá de la organización necesaria para efectuar trabajos urgentes, fuera de las horas 
de trabajo, necesarios en opinión del Director de Obra, para solucionar emergencias relacionadas con las 
obras del Contrato.  

El Director de Obra dispondrá en todo momento de una lista actualizada de direcciones y números de 
teléfono del personal del Contratista y responsable de la organización de estos trabajos de emergencia.  

5.14 MODIFICACIONES DE OBRA  

Si durante la ejecución de los trabajos surgieran causas que motivaran modificaciones en la realización de 
los mismos con referencia a lo proyectado o en condiciones diferentes, el Contratista pondrá estos hechos 
en conocimientos de la Dirección de Obra para que autorice la modificación correspondiente.  

En el plazo de veinte (20) días desde la entrega por parte de la Dirección de Obra al Contratista de los 
documentos en los que se recojan las modificaciones del Proyecto elaboradas por dicha Dirección, o en su 
caso simultáneamente con la entrega a la Dirección de Obra por parte del Contratista de los planos o 
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documentos en los que éste propone la modificación, el Contratista presentará la relación de precios que 
cubran los nuevos conceptos.  

Para el abono de estas obras no previstas o modificadas se aplicará lo indicado en el apartado sobre 
precios contradictorios.  

5.15 SUSPENSIÓN DE LAS OBRAS 

Siempre que la Propiedad acuerde una suspensión temporal, parcial o total, de la obra, o una suspensión 
definitiva, se deberá levantar la correspondiente Acta de Suspensión, que deberá ir firmada por el Director 
de las Obras y el Contratista, y en la que se hará constar el acuerdo de la Propiedad que originó la 
suspensión, definiéndose concretamente la parte o partes de la totalidad de la obra afectada por aquellas. 

El acta debe ir acompañada, como anejo y en relación con la parte o partes suspendidas, de la medición 
de la obra ejecutada en dichas partes y de los materiales acopiados a pie de obra utilizables 
exclusivamente en las mismas. 

Si la Propiedad acordase la suspensión total, o parcial de las obras por espacio superior a dos tercios del 
plazo total del Contrato y en todo caso, si aquella excediera de seis meses, la Propiedad abonará al 
Contratista los daños y perjuicios que éste pueda efectivamente sufrir. 

5.16 CONSERVACIÓN DE LAS OBRAS EJECUTADAS DURANTE EL PLAZO DE GARANTÍA 

El Contratista queda comprometido a conservar a su costa, hasta que sean recibidas provisionalmente, 
todas las obras que integren el Proyecto.  

Asimismo, queda obligado a la conservación de las obras durante el plazo de garantía de un año a partir 
de la fecha de recepción provisional.  

A estos efectos, no serán computables las obras que hayan sufrido deterioro por negligencia u otros motivos 
que le sean imputables al Contratista, o por cualquier causa que pueda considerarse como evitable.  

Asimismo, los accidentes o deterioros causados por terceros, con motivo de la explotación de la obra, será 
de obligación del Contratista su reposición y cobro al tercero responsable de la misma.  

5.17 ÓRDENES AL CONTRATISTA 

El "Libro de Órdenes" se abrirá en la fecha de Comprobación del Replanteo y se cerrará en la de la 
Recepción. 

Durante dicho plazo estará a disposición de la Dirección de las Obras que, cuando proceda, anotará en él 
las órdenes, instrucciones y comunicaciones que estime oportunas, autorizándolas con su firma. 

Efectuada la Recepción, el "Libro de Órdenes" pasará a poder de la Dirección de las Obras, si bien podrá 
ser consultado en todo momento por el Contratista. 

5.18 LIMPIEZA FINAL DE LAS OBRAS  

Una vez que las obras se hayan terminado y antes de su recepción provisional, todas las instalaciones, 
materiales sobrantes, escombros, depósitos y edificios construidos con carácter temporal para el servicio de 
la obra y que no sean precisos para la conservación durante el periodo de garantía, deberán ser removidos 
y los lugares de su emplazamiento restaurados a su forma original.  

La limpieza se extenderá a las zonas de dominio, servidumbre y afección, y también a los terrenos que 
hayan sido ocupados temporalmente.  

De análoga manera deberán tratarse los caminos provisionales, incluso los accesos a préstamos y canteras, 
los cuales se abonarán tan pronto como deje de ser necesaria su utilización.  

Todo ello se ejecutará de forma que las zonas afectadas queden completamente limpias y en condiciones 
estéticas, acordes con el paisaje circundante. 

6. RESPONSABILIDADES ESPECIALES DEL CONTRATISTA  
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6.1 PERMISOS Y LICENCIAS  

El Contratista deberá obtener, a su costa, todos los permisos o licencias necesarias para la ejecución de las 
obras con excepción de los correspondientes a la expropiación de las zonas de ubicación de las obras.  

6.2 SEGUROS 

Con anterioridad a la iniciación de las obras, serán suscritas por el contratista, con gastos y primas a su 
cargo, las correspondientes pólizas de seguros en las modalidades de TODO RIESGO CONSTRUCCIÓN, 
INCENDIOS Y DE RESPONSABILIDAD CIVIL.  

Por otra parte, el Contratista responderá genéricamente ante "Terceros", tendrá debidamente asegurado 
a su personal contra accidentes de trabajo, y cuidará que el personal adscrito a la obra por los posibles 
subcontratistas esté igualmente asegurado. 

La Propiedad podrá exigir en todo momento que este extremo le sea acreditado documentalmente. 

 

7. MEDICIÓN Y ABONO  

7.1 ABONO DE LAS OBRAS  

Se atenderá a lo dispuesto en el Contrato. 

7.1.1 CERTIFICACIONES  

Salvo indicación en sentido contrario de los Pliegos y/o del Contrato de Adjudicación, todos los pagos se 
realizarán contra certificaciones mensuales de obras real ejecutadas.  

La Dirección de Obra redactará, a fin de cada mes, una relación valorada provisional de los trabajos 
ejecutados en el mes precedente y a origen para que sirva para redactar la certificación correspondiente.  

A la terminación total de los trabajos se establecerá una certificación general y definitiva. 

7.1.2 PRECIOS DE APLICACIÓN  

Todos los precios unitarios comprenden sin excepción ni reserva, la totalidad de los gastos y cargas 
ocasionados por la ejecución de los trabajos correspondientes a cada uno de ellos, comprendidos los que 
resulten de las obligaciones impuestas al Contratista por los diferentes documentos del contrato y 
especialmente por el presente Pliego de Prescripciones Técnicas. 

Estos precios comprenderán todos los gastos necesarios para la ejecución de los trabajos correspondientes 
hasta su completa terminación y puesta a punto, a fin de que sirvan para el objeto que fueron proyectados 
y, en especial los siguientes:  

Los gastos de mano de obra, de materiales de consumo y de suministros diversos, incluidas terminaciones y 
acabados que sean necesarios, aun cuando no se hayan descrito expresamente en la justificación de 
precios unitarios.  
Los gastos de planificación, coordinación y control de calidad.  
Los gastos de realización de cálculos, planos o croquis de construcción.  
Los gastos de almacenaje, transporte y herramientas.  
Los gastos de transporte, funcionamiento, conservación y reparación del equipo auxiliar de obra, así como 
los gastos de depreciación o amortización del mismo.  
Los gastos de conservación de los caminos auxiliares de acceso de otras obras provisionales. 
Los gastos de energía eléctrica para fuerza motriz y alumbrado, salvo indicación expresa en contra.  
Los seguros de toda clase.  
Los gastos de financiación.  

Están incluidos, además:  

Los gastos generales y el beneficio industrial.  
Los impuestos y tasas de toda clase. 
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7.2 PRECIOS CONTRADICTORIOS 

Se producirán precios contradictorios sólo cuando la Propiedad por medio del Técnico decida introducir 
unidades o cambios de calidad en alguna de las previstas, o cuando sea necesario afrontar alguna 
circunstancia imprevista. 

EI Contratista estará obligado a efectuar los cambios. A falta de acuerdo, el precio se resolverá 
contradictoriamente entre el Técnico y el Contratista antes de comenzar la ejecución de los trabajos y en 
el plazo que determine el Pliego de Condiciones Particulares. Si subsiste la diferencia se acudirá, en primer 
lugar, al concepto más análogo dentro del cuadro de precios del proyecto, y en segundo lugar a la Base 
de Precios Centro de Guadalajara 2022. 

Los contradictorios que hubiere se referirán siempre a los precios unitarios de la fecha del contrato. 

 

 

7.3 RECLAMACIÓN Y AUMENTO DE PRECIOS 

Si el Contratista, antes de la firma del contrato, no hubiese hecho la reclamación u observación oportuna, 
no podrá bajo ningún pretexto de error u omisión reclamar aumento de los precios fijados en el cuadro 
correspondiente del presupuesto que sirva de base para la ejecución de las obras. 

8. OTROS GASTOS DE CUENTA DEL CONTRATISTA 

Serán de cuenta del Contratista los pluses de nocturnidad y/o trabajo en fin de semana, si así lo requiere la 
D. F. de las obras, entendiéndose en todo caso que éstos están incluidos en los precios de las distintas 
unidades de obra. 

Igualmente serán de cuenta del Contratista los gastos de conservación de desagües. 

Será por cuenta del contratista la colocación de cuantos carteles de desvíos de tráfico y señalización de 
las obras que estime oportuno la Dirección Facultativa. Dichos carteles de obra se instalarán al comienzo 
de las mismas y se retirarán a su finalización, siendo por cuenta del contratista adjudicatario de la obra el 
abono de los gastos que se originen por estos conceptos. 

Carteles anunciadores de obra 

El Contratista estará obligado a suministrar y colocar, de forma bien visible, un máximo de dos carteles 
anunciadores de obra del tamaño e información contenida, que determine el Director de las Obras o el 
responsable del contrato designado por el órgano de contratación y que como mínimo exprese: 

Objeto de la obra. 
Promotor de las obras. 
Denominación descriptiva de las obras. 
Dirección facultativa. 
Empresa constructora. 
Fecha de comienzo efectivo de la misma. 
Fecha de terminación prevista según plazos exigidos. 

La colocación de cualquier otro cartel anunciador del Contratista o de sus suministradores y su contenido 
deberán ser aprobados por el Director de las Obras o el responsable del contrato. 

Dichos carteles de obra se instalarán al comienzo de las mismas y se retirarán a su finalización incluido los 
soportes, restituyendo, en su caso, la realidad física alterada por la colocación de la información. Estos 
gastos siendo por cuenta del contratista adjudicatario de la obra el abono de los gastos que se originen 
por estos conceptos. 

9. DESVÍOS Y SEÑALIZACIÓN  

9.1 DESVÍOS 
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Los desvíos o rampas provisionales se construirán de acuerdo con lo que se indique en los documentos 
informativos o contractuales del Proyecto. Su conservación durante el plazo de utilización será de cuenta 
del Contratista. 

9.2 SEÑALIZACIÓN 

El Contratista colocará a su costa la señalización y balizamiento de las obras con la situación y 
características que indiquen las ordenanzas y autoridades competentes y el Proyecto de Seguridad. 
Asimismo, cuidará de su conservación para que sirvan al uso al que fueron destinados, durante el período 
de ejecución de las obras.  

Se cumplirán en cualquier caso los extremos que a continuación se relacionan, siempre y cuando no estén 
en contradicción con el proyecto de Seguridad y sea necesaria su realización:  

Las vallas de protección distarán no menos de 1 m del borde de la excavación o de la zanja cuando se 
prevea paso de peatones paralelo a la dirección de la misma y no menos de 2 m cuando se prevea paso 
de vehículos.  
Cuando los vehículos circulen en sentido normal al borde de la excavación o al eje de la zanja, la zona 
acotada se ampliará a dos veces la profundidad de la excavación o zanja en este punto, siendo la anchura 
mínima 4 m y limitándose la velocidad, en cualquier caso. 
El acopio de materiales y tierras extraídas en cortes de profundidad mayor de 1,30 m se dispondrá a una 
distancia no menor de 2 m de borde.                        
En las zanjas o pozos de profundidad mayor de 1,30 m siempre que haya operarios trabajando en el interior, 
se mantendrá uno de retén en el exterior.  
La iluminación se efectuará mediante lámparas situadas cada 10 m.                                                                                                                                                                      
Las zanjas de profundidad mayor de 1,30 m estarán provistas de escaleras que rebasen 1 m la parte superior 
del corte.  
En zona urbana las zanjas estarán completamente circundadas por vallas.  
En zona rural las zanjas estarán acotadas vallando la zona de paso o en la que se presuma riesgo para 
peatones o vehículos.  
Las zonas de construcción de obras singulares, estarán completamente valladas.  
Al finalizar la jornada o en interrupciones largas, se protegerán las bocas de los pozos de profundidad > 1,30 
m con un tablero resistente, red o elemento equivalente.  
Como complemento a los cierres de zanja se colocarán todas las señales de tráfico incluidas en el código 
de circulación que sean necesarias. 

En el caso de que la ejecución de las obras exija la inutilización o afección parcial o total de alguna vía o 
conducción pública o privada, el Contratista dispondrá los pasos provisionales necesarios con elementos 
de suficiente seguridad, para reducir al mínimo las molestias a los viandantes y tráfico rodado o en el caso 
de que se trate de conducciones, protegerlas a fin de no perturbar al servicio que hayan de prestar, todo 
ello de acuerdo con la forma y en los lugares que determine el Director Técnico de las Obras. 

En todo momento el Contratista deberá cuidar del aspecto exterior de la obra y sus proximidades, a la vez 
que pondrá en práctica las oportunas medidas de precaución, evitando montones de tierra, escombros, 
acopios de materiales y almacenamiento de útiles, herramientas y maquinaria. 

Las responsabilidades que pudieran derivarse de accidentes y perturbación de servicios ocurridos por 
incumplimiento de las precedentes prescripciones, serán de cuenta y cargo del Contratista. 

10. RECEPCIÓN Y LIQUIDACIÓN 

10.1 RECEPCIÓN DE LAS OBRAS 

La recepción de las obras tendrá lugar dentro del mes siguiente a su terminación. El Contratista comunicará 
por escrito al Director de la Obra la fecha de terminación total de las actuaciones e incluirá con esta 
notificación la realización de un proyecto As built con todos los documentos necesarios para conocer con 
exactitud el estado final de las obras. 

Los gastos de realización de los planos necesarios para la realización del As built serán de cuenta del 
Contratista, considerándose incluido, en los gastos generales. 
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Cuando por cualquier causa imputable al Contratista no procediera efectuar la Recepción, la Dirección 
de las Obras suspenderá esta y señalará un plazo prudencial para obviar el obstáculo, en el caso de que 
los problemas presentados puedan tener una solución aceptablemente sencilla en un plazo 
razonablemente corto. Si el obstáculo fuera grave o de transcendencia, lo pondrá en conocimiento de la 
Propiedad para la determinación que proceda, cuyo cumplimiento será obligatorio para el Contratista. 

11. CASO DE IMPOSICIÓN DE SANCIONES

Las sanciones por demora serán del 0,20 € por cada 1000 € del presupuesto total, por cada día que exceda 
el plazo fijado para la terminación de la obra. Si el Contratista incumpliere las obligaciones que le incumben, 
la Corporación estará facultada para exigir el cumplimiento o declarar la resolución del contrato. En caso 
de fallecimiento del Contratista, la Corporación podrá denunciar el contrato. 

Diciembre de 2025 

 Los Ingenieros autores del proyecto 

      Luis Alberto Herrero Hernández     Javier Maraña Camino 
 Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos       Ingeniero civil  

 Colegiado nº 34.003 CICCP  Colegiado nº 23.032 CITOP 
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1. MATERIALES  

Los materiales que se empleen en obra deberán cumplir las condiciones que sobre ellos se especifiquen 
en los distintos documentos que componen el Proyecto.  

Asimismo, sus calidades serán acordes con las distintas normas que sobre ellos estén publicadas y que 
tendrán un carácter de complementariedad al presente Pliego, citándose algunas como referencia:   

 Orden TMA/851/2021, de 23 de julio, por la que se desarrolla el documento técnico de 
condiciones básicas de accesibilidad y no discriminación para el acceso y la utilización de los 
espacios públicos urbanizados.  

 Nota Técnica NT 03/2020. Sobre el empleo de árido siderúrgico en firmes y pavimentos. 
 Normas y reglamentos establecidos por la empresa gestora. 
 Plan General Urbanístico de Villaviciosa de Odón 
 Plan de accesibilidad de la Comunidad de Madrid. 
  Plan de Actuación en Espacios Públicos Villaviciosa de Odón. 
 Plan de Movilidad Urbana Sostenible. 
 Ley 9/2017, de 8 de noviembre, de Contratos del Sector Público, por la que se transponen al 

ordenamiento jurídico español las Directivas del Parlamento Europeo y del Consejo 2014/23/UE, de 
26 de febrero de 2014. Real Decreto 773/2015, de 28 de agosto, por el que se modifican 
determinados preceptos del Reglamento General de la Ley de contratos de las Administraciones 
Públicas, aprobado por el Real Decreto 1098/2001, de 12 de octubre. 

 Pliego de Prescripciones Técnicas Generales (MOP), PG-3 para obras de Carreteras y Puentes y 
modificaciones aprobadas.  

 Normas UNE.  
 Normas DIN.  
 Normas ASTM.  
 Normas NTE.  
 Normas AENOR.   

Tendrán preferencia en cuanto a su aceptabilidad, aquellos materiales que estén en posesión de 
Documento de Idoneidad Técnica que avalen sus cualidades, emitido por Organismos Técnicos 
reconocidos.  

El Contratista tiene libertad para obtener los materiales precisos para las obras de los puntos que estime 
conveniente, sin modificación de los precios establecidos.  

Todos los materiales habrán de ser de primera calidad y serán examinados antes de su empleo por la 
Dirección Facultativa, quien dará su aprobación por escrito, conservando en su poder una muestra del 
material aceptado o lo rechazará si lo considera inadecuado, debiendo, en tal caso, ser retirados 
inmediatamente por el Contratista, siendo por su cuenta los gastos ocasionados por tal fin.  

Los materiales no incluidos en el presente Pliego serán de probada calidad, debiendo presentar el 
Contratista, para recabar la aprobación del Director de la obra, cuantos catálogos, informes y 
certificados del fabricante se estimen necesarios. Si esta información no se considera suficiente podrán 
exigirse los ensayos oportunos para identificar la calidad de los materiales objeto de este apartado. 

Por parte del Contratista debe existir obligación de comunicar a los suministradores las cualidades que se 
exigen para los distintos materiales, aconsejándose que previamente al empleo de los mismos, sea 
solicitado informe sobre ellos a la Dirección Facultativa y al Organismo encargado del Control de Calidad.  

El Contratista será responsable del empleo de materiales que cumplan con las condiciones exigidas. 
Siendo estas condiciones independientes, con respecto al nivel de control de calidad para aceptación 
de los mismos que se establece en el apartado de Especificaciones de Control de Calidad.  

Aquellos materiales que no cumplan con las condiciones exigidas, deberán ser sustituidos, sea cual fuese 
la fase en que se encontrase la ejecución de la obra, corriendo el Contratista con todos los gastos que 
ello ocasionase.  

 

2. CARACTERÍSTICAS DE LAS UNIDADES DE OBRA. 
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2.1 ACTUACIONES PREVIAS 

2.1.1 DESMONTAJES 

DEFINICIÓN 

Aplica el Art 301 del PG3. Los desmontajes previstos en las obras se refieren al desmontaje de balizas, hitos, 
señalización, luminarias y mobiliario urbano. Comprende la retirada ordenada de todos aquellos 
elementos, que obstaculicen la ejecución de las obras o bien que no sea necesario mantener una vez 
concluidos los trabajos objeto del presente proyecto. En todos los casos, los medios humanos y materiales 
a emplear, así como los medios auxiliares especiales tales como grúas, camiones-grúa, etc. se consideran 
incluidos en los precios definidos. 

Los materiales procedentes del desmontaje pueden llegar a tener en según qué casos, una cierta 
reutilización, bien en la presente obra, bien en otro lugar, razón que obliga a realizar la operación con 
pericia y cuidado sin deterioro de los materiales. Los elementos levantados y que puedan ser reutilizados 
se transportarán al almacén que indique el Director de las Obras. 

En el caso de que el Contratista deteriorase el material o parte del mismo como consecuencia de su 
impericia, descuido o negligencia en las operaciones de desmontaje, manipulación, acopio o transporte, 
estará obligado a reponer el material deteriorado totalmente a su cargo y siempre a la entera 
satisfacción del Director de las Obras y por supuesto de la empresa propietaria del mismo. 

Los desmontajes incluyen además de la ejecución de la unidad en su totalidad, la clasificación, el acopio 
intermedio, así como la carga y transporte del material recuperado al almacén que determine el Director 
de las Obras sea cual fuere la distancia del mismo o bien el lugar de empleo donde se pueda volver a 
emplear dentro de nuestra obra y del material inservible a vertedero. 

MATERIALES 

No se ha previsto la inclusión de ningún tipo de material en esta unidad.  

2.1.2 RETIRADA BARANDILLA URBANA 

CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS 

Levantado con medios manuales y equipo de oxicorte, de barandilla metálica en forma recta, situada en 
balcón o terraza de fachada y fijada, sin deteriorar los elementos constructivos a los que está sujeta, y 
carga manual sobre camión o contenedor.  

NORMATIVA DE APLICACIÓN 

Ejecución: NTE-ADD. Acondicionamiento del terreno. Desmontes: Demoliciones. 

CRITERIO DE MEDICIÓN EN PROYECTO 

Longitud medida según documentación gráfica de Proyecto. 

CONDICIONES PREVIAS QUE HAN DE CUMPLIRSE ANTES DE LA EJECUCIÓN DE LAS UNIDADES DE OBRA. 

DEL SOPORTE. 

Se comprobará que se ha desmontado cualquier elemento sujeto a la protección que se ve a desmontar. 
Se comprobará que los elementos a desmontar no están sometidos a cargas transmitidas por elementos 
estructurales. 

AMBIENTALES 

Se suspenderán los trabajos cuando llueva, nieve o la velocidad del viento sea superior a 60 km/h. 

FASES DE EJECUCIÓN 

Levantado del elemento. Retirada y acopio del material levantado. Limpieza de los restos de obra. Carga 
manual del material levantado y restos de obra sobre camión o contenedor. 
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CRITERIO DE MEDIICIÓN EN OBRA Y CONDICIONES DE ABONO 

Se medirá la longitud realmente desmontada según especificaciones de Proyecto. 

CRITERIO DE VALORACIÓN ECONÓMICA 

El precio incluye el desmontaje de los accesorios y de los elementos de fijación. 

2.1.3 DEMOLICIONES 

DESCRIPCIÓN 

Se define como demolición la operación de derribo de todas las estructuras, pavimentos e instalaciones 
que se contemplen para la ejecución de una obra, o que sea necesario hacer desaparecer para dar por 
terminado el desarrollo de la misma, incluyendo la retirada, carga y canon de materiales resultantes a 
vertedero o a su lugar de empleo o acopio definitivo. 

Incluye las siguientes operaciones: 

 Trabajos de preparación y de protección.  
 Derribo. Fragmentación o desmontaje de construcciones. 
 Retirada de los materiales. 
 CLASIFICACIÓN 
 Según el procedimiento de ejecución, las demoliciones pueden clasificarse del modo siguiente: 
 Demolición con máquina excavadora. 
 Demolición por fragmentación mecánica. 
 Demolición con explosivos. 
 Demolición por impacto de bola de gran masa. 
 Desmontaje elemento a elemento. 
 Demolición mixta. 

NORMATIVA 

 NTE-ADD/75 Norma Tecnológica de la Edificación: Acondicionamiento del terreno. Desmontes. 
Demoliciones. 

 PG 3/75 Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes y 
actualizaciones. 

ESTUDIO DE LA DEMOLICIÓN 

Previamente a los trabajos de demolición se elaborará un estudio de demolición, que deberá ser 
sometido a la aprobación del Director de las Obras, siendo el Contratista responsable del contenido de 
dicho estudio y de su correcta ejecución. 

En el estudio de demolición deberán definirse como mínimo: 

 Métodos de demolición y etapas de su aplicación. 
 Estabilidad de las construcciones remanentes en cada etapa, así como los apeos y cimbras 

necesarios. 
 Estabilidad y protección de construcciones remanentes que no vayan a ser demolidas. 
 Protección de las construcciones e instalaciones del entorno. 
 Mantenimiento o sustitución provisional de servicios afectados por la demolición. 
 Medios de evacuación y definición de zonas de vertido de los productos de la demolición. 
 Cronogramas de trabajos. 
 Pautas de control. 
 Medidas de seguridad y salud. 

 

 

 

EJECUCIÓN 
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Derribo de construcciones 

El Contratista será responsable de la adopción de todas las medidas de seguridad y del cumplimiento de 
las disposiciones vigentes al efectuar las operaciones de derribo, así como de evitar que se produzcan 
daños, molestias o perjuicios a las construcciones, bienes o personas próximas y del entorno, sin perjuicio 
de su obligación de cumplir las instrucciones que eventualmente dicte el Director de las Obras. 

Antes de iniciar la demolición se neutralizarán las acometidas de las instalaciones, de acuerdo con las 
entidades administradoras o propietarias de las mismas. Se deberá prestar especial atención a 
conducciones eléctricas y de gas enterradas.  

El empleo de explosivos estará condicionado a la obtención del permiso de la autoridad competente con 
jurisdicción en la zona de la obra, cuya obtención será de cuenta y responsabilidad del Contratista. 

La profundidad de demolición de los cimientos, será, como mínimo, de cincuenta centímetros (50 cm) por 
debajo de la cota más baja del relleno o desmonte, salvo indicación en contra del Proyecto o del 
Director de las Obras.  

En el caso particular de existir conducciones o servicios enterrados fuera de uso deberán ser excavados y 
eliminados hasta una profundidad no inferior a metro y medio (1,5 m) bajo el terreno natural o nivel final 
de excavación, cubriendo una banda de al menos metro y medio (1,5 m) alrededor de la obra, salvo 
especificación en contra del Proyecto o del Director de las Obras. Los extremos abiertos de dichas 
conducciones deberán ser sellados debidamente.  

La demolición con máquina excavadora, únicamente será admisible en construcciones, o parte de ellas, 
de altura inferior al alcance de la cuchara.  

Se prohíbe el derribo por empuje de edificaciones de altura superior a tres metros y medio (3,5 m). 

En la demolición de edificios elemento a elemento será de aplicación la Norma Tecnológica de 
Edificación correspondiente a demoliciones (NTE-ADD).  

En situaciones de demolición que aconsejaran el uso de explosivos y no fuesen éstos admisibles por su 
impacto ambiental, deberá recurrirse a técnicas alternativas tales como fracturación hidráulica o 
cemento expansivo.  

Al finalizar la jornada de trabajo no deberán quedar elementos de la obra en estado inestable o 
peligroso. 

Retirada de los materiales de derribo 

El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares o, en su defecto, el Director de las Obras establecerá el 
posterior empleo de los materiales procedentes de las demoliciones.  

Los materiales de derribo que hayan de ser utilizados en la obra se limpiarán, acopiarán y transportarán en 
la forma y a los lugares que señale el Director de las Obras. 

Los materiales no utilizables se llevarán a vertedero aceptado por el Director de las Obras, siendo 
responsabilidad del Contratista la obtención de las autorizaciones pertinentes, debiendo presentar al 
Director de las Obras copia de los correspondientes contratos. Dentro de los límites de expropiación no se 
podrán hacer vertidos no contemplados en el Proyecto, salvo especificación del Director de las Obras.  

En caso de eliminación de materiales mediante incinerado, deberán adoptarse las medidas de control 
necesarias para evitar cualquier posible afectación al entorno, dentro del marco de la normativa legal 
vigente. 

DISPOSICIONES PARTICULARES 

Normas y medidas a adoptar en la demolición 

Además de las disposiciones y medidas preventivas expuestas en el apartado anterior, se tendrán en 
cuenta las contenidas en el correspondiente Plan de Seguridad y Salud desarrollado por el contratista. 

Antes del desmontaje 
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Se protegerán los elementos de servicio público que puedan ser afectados por el desmontaje, como 
bocas de riego, tapas y sumideros de alcantarillas, árboles, farolas, etc. En fachadas que den a la vía 
pública se situarán protecciones como redes, lonas, así como una pantalla inclinada, rígida que recoja los 
escombros o herramientas que puedan caer. Esta pantalla sobresaldrá de la fachada una distancia no 
menor de 1 m.  

Se realizará una visita de inspección que recorrerá todas las dependencias del edificio, comprobando 
que no existe ningún almacenamiento de combustibles o sustancias peligrosas, que no se aprecian fugas 
de gases, vapores tóxicos o sustancias inflamables, y que no se observan zonas que requieran una 
desinfección previa.  

La edificación quedara con los huecos cegado, exceptos los estrictamente necesario para la entrada y 
salida de vehículos durante la ejecución de los trabajos.  

El acceso se rodeará por una valla de altura no menor de 2 m, situada a una distancia del edificio mayor 
de 1,50 m. Cuando dificulte el paso, se dispondrán luces rojas indicativas, con una separación menor de 
10 m, a lo largo del cerramiento y en cada esquina.  

Se delimitará toda la zona afectada por el desmontaje mediante su vallado y señalización, indicando de 
forma claramente visible los accesos reservados al personal y a los vehículos, las zonas específicas de 
trabajo, la ubicación de las instalaciones provisionales de higiene y bienestar, la zona de afección y el 
campo de acción de la maquinaria, y en su caso, el lugar destinado al acopio de combustible.  

Se dispondrá en la obra, para el servicio y uso de los operarios, de las herramientas necesarias y de los 
equipos de protección individual (EPI) especificados en el Estudio de Seguridad y Salud, que deberán 
mantenerse en buenas condiciones de uso. Los usuarios tendrán el entrenamiento y la formación 
apropiados para el manejo de los distintos tipos de herramientas, utilizándolas de manera adecuada a 
cada tipo de trabajo que se realice y conociendo las medidas de seguridad a adoptar para su correcto 
uso. 

Se dispondrá en la obra de una toma de agua para el riego de las zonas de trabajo, evitando con ello la 
formación de polvo durante la ejecución de la demolición.  

No se permitirán hogueras, brasas o barbacoas dentro del recinto del edificio, ni se utilizará el fuego con 
propagación de llama como medio de demolición.  

Se apuntalarán los huecos y se apearán los paramentos que revistan algún riesgo durante la ejecución de 
demolición.  

Se instalarán convenientemente los andamios, plataformas de trabajo, tolvas, canaletas y todos los 
medios auxiliares necesarios, para que la demolición se lleve a cabo de forma segura y con el menor 
impacto medioambiental generado por el polvo y los escombros. 

Durante el desmontaje 

No se permitirá la presencia de personal en el mismo plano vertical de la zona de trabajo, siendo 
aconsejable que todos los operarios se sitúen en el mismo nivel, con el objetivo de evitar accidentes 
ocasionados por los restos desprendidos de la demolición.  

Se procederá al riego de los elementos y los escombros de la demolición, para evitar la formación de 
polvo.  

Se acotarán y vigilarán convenientemente las zonas de caída de escombros, evitando su acumulación 
sobre los elementos estructurales. Cuando ello sea inevitable, se limitará su peso, de modo que no se 
superen las sobrecargas previstas en el proyecto inicial, no sobrepasando en ningún caso los 200 kg/m².  

Se evitará la acumulación y el apoyo de los escombros sobre las vallas y los paramentos verticales, para 
no transmitir empujes que puedan derribar de forma inesperada dichos elementos, poniendo en riesgo la 
seguridad de los operarios.  

Si surgiese cualquier imprevisto o anomalía de importancia durante la ejecución de la demolición, se dará 
parte inmediatamente a la Dirección Facultativa.   
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La demolición se efectuará siguiendo el orden inverso al que corresponde a la construcción de una obra 
nueva, procediendo desde arriba hacia abajo e intentando que la demolición se realice al mismo nivel, 
evitando la presencia de personas situadas en las proximidades de elementos que se derriben o vuelquen.  

Cuando exista riesgo de caída del operario desde una altura superior a 2,0 m, se utilizarán cinturones de 
seguridad anclados a puntos fijos de la obra. 

Después de la demolición 

Una vez realizado la retirada del fibrocemento, y otros tipos de cubiertas se procederá a la retirada de las 
estructuras superiores, y posteriormente se demolerán las estructuras inferiores (muros de carga), y 
tabiquería.  

Quedarán en perfecto estado, una vez concluida la demolición, los viales de acceso y toda la zona. 

MEDICIÓN Y ABONO 

Las demoliciones se medirán por metros cúbicos (m3). Se considera incluido en el precio, la retirada de los 
productos resultantes de la demolición y su transporte a lugar de empleo, acopio o gestor autorizado, 
según ordene el Director de las Obras. 

2.1.3.1 DEMOLICIÓN DE PAVIMENTO 

La demolición del pavimento se puede llevar a cabo mediante diversa maquinaria, cortando 
previamente con sierra radial y procediendo posteriormente a su desfragmentación mecánica con 
máquina excavadora provista de martillo picador.  

Se tendrá especial precaución en el caso particular de existir conducciones o servicios enterrados.  

Posteriormente a su demolición, dichos materiales se llevarán al gestor autorizado de residuos, siendo 
responsabilidad del Contratista la gestión de estos residuos conforme al Estudio de Gestión y el Plan de 
Gestión presentado por el antes del comienzo de las obras, finalmente deberá presentar al Director de las 
Obras copia de toda la documentación relativa a la gestión.  

Incluye las siguientes operaciones: 

 Trabajos de preparación y de protección.  
 Marcado de la zona a serrar. 
 Serrado del pavimento por la zona marcada con una profundidad mínima de corte de 10 cm. 
 Demolición de pavimento hasta un espesor de 30 cm.  
 Retirada de los materiales.  

NORMATIVA 

 NTE-ADD/75 Norma Tecnológica de la Edificación: Acondicionamiento del terreno. Desmontes. 
Demoliciones. 

 PG 3/75 Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes y 
actualizaciones. 

2.1.3.2 FRESADO 

DESCRIPCIÓN 

Se define como fresado la operación de corrección superficial o rebaje de la cota de un pavimento 
bituminoso, mediante la acción de ruedas fresadoras que dejan la nueva superficie a la cota deseada. 

Esta unidad de obra incluye: 

 La reparación de la superficie. 
 El replanteo. 
 El fresado hasta la cota deseada. 
 La eliminación de los residuos y limpieza de la nueva superficie. 
 La carga y el transporte de los residuos obtenidos al lugar de adecuación de los terrenos o a 

vertedero controlado, incluso el canon de vertido. 
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 Cuantos trabajos auxiliares sean necesarios para su completa ejecución. 
 La maquinaria, medios auxiliares y personal necesario para la correcta ejecución de la unidad. 

EJECUCIÓN 

El fresado se realizará en las zonas y hasta la cota indicada en los Planos. La fresadora realizará las 
pasadas que sean necesarias, en función de su potencia y espesor de fresado, hasta llegar a la cota 
requerida en toda la superficie indicada. Las tolerancias máximas admisibles, no superarán en más o 
menos las cinco décimas de centímetro (± 0,5 cm). Una vez eliminados los residuos obtenidos se realizará 
una correcta limpieza de la nueva superficie, de modo que permita realizar cualquier operación posterior 
sobre la misma. 

MEDICIÓN Y ABONO 

Esta unidad de obra se medirá por metros cuadrados (m2) realmente ejecutados y medidos en obra, 
considerándose incluidas todas las operaciones necesarias para su correcta ejecución.  

El abono se obtendrá por la aplicación de la medición resultante al precio correspondiente del Cuadro 
de Precios, según la profundidad del fresado.  

2.2 MOVIMIENTO DE TIERRAS 

2.2.1 EXPLANACIONES 

DESCRIPCIÓN 

Ejecución de desmontes y terraplenes para obtener en el terreno una superficie regular definida por los 
planos donde habrá de realizarse otras excavaciones en fase posterior, asentarse obras o simplemente 
para formar una explanada. 

Comprende además los trabajos previos de limpieza y desbroce del terreno y la retirada de la tierra 
vegetal. 

CONTROL RECEPCIÓN MATERIALES 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra. 

 Tierras de préstamo o propias. 
En la recepción de las tierras se comprobará que no sean expansivas, que no contengan restos vegetales 
y que no estén contaminadas. 

Préstamos: el material inadecuado se depositará de acuerdo con lo que se ordene al respecto. 

 Entibaciones. Elementos de madera resinosa, de fibra recta, como pino o abeto: tableros, 
cabeceros, codales, etc. 

La madera aserrada se ajustará, como mínimo, a la clase I/80. 

El contenido mínimo de humedad en la madera no será mayor del 15%.  

Las entibaciones de madera no presentarán principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 

 Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 
 Sistemas prefabricados metálicos y de madera: tableros, placas, puntales, etc. 
 Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc. 
 Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará según el pliego de prescripciones generales. 
Este control comprende el control de la documentación de los suministros (incluida la correspondiente al 
marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas 
de idoneidad y el control mediante ensayos. 

Préstamos:  

El contratista comunicará a la dirección facultativa, con suficiente antelación, la apertura de los 
préstamos, a fin de que se puedan medir su volumen y dimensiones sobre el terreno natural no alterado. 
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Los taludes de los préstamos deberán ser suaves y redondeados y, una vez terminada su explotación, se 
dejarán en forma que no dañen el aspecto general del paisaje. 

Cuando proceda hacer ensayos para la recepción de los productos, según su utilización, estos podrán ser 
los que se indican: 

 Préstamos: en el caso de préstamos autorizados, una vez eliminado el material inadecuado, se 
realizarán los oportunos ensayos para su aprobación, si procede, necesarios para determinar las 
características físicas y mecánicas del nuevo suelo: identificación granulométrica. Límite líquido. 
Contenido de humedad. Contenido de materia orgánica. Índice CBR e hinchamiento. 
Densificación de los suelos bajo una determinada energía de compactación (ensayos “Proctor 
Normal” y “Proctor Modificado”). 

 Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de humedad. 
Peso específico. Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. Resistencia a 
compresión. Resistencia a la flexión estática y, con el mismo ensayo y midiendo la fecha a rotura, 
determinación del módulo de elasticidad E. Resistencia a la tracción. Resistencia a la hienda. 
Resistencia a esfuerzo cortante. 

CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Caballeros o depósitos de tierra: deberán situarse en los lugares que al efecto señale la dirección 
facultativa y se cuidará de evitar arrastres hacia la excavación o las obras de desagüe y de que no se 
obstaculice la circulación por los caminos que haya. 

EJECUCIÓN 

El terreno se irá excavando por franjas horizontales previamente a su entibación. 

Se solicitará de las correspondientes compañías la posición y solución a adoptar para las instalaciones 
que puedan verse afectadas, así como las distancias de seguridad a tendidos aéreos de conducción de 
energía eléctrica. 

Se solicitará la documentación complementaria acerca de los cursos naturales de aguas superficiales o 
profundas, cuya solución no figure en la documentación técnica. 

Antes del inicio de los trabajos, se presentarán a la aprobación de la dirección facultativa los cálculos 
justificativos de las entibaciones a realizar, que podrán ser modificados por la misma cuando lo considere 
necesario. 

La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por cimentación 
próxima o vial y de la profundidad del corte. 

Replanteo: 

Se comprobarán los puntos de nivel marcados, y el espesor de tierra vegetal a excavar. 

En general: 

Durante la ejecución de los trabajos se tomarán las precauciones adecuadas para no disminuir la 
resistencia del terreno no excavado. En especial, se adoptarán las medidas necesarias para evitar los 
siguientes fenómenos: inestabilidad de taludes en roca debida a voladuras inadecuadas, deslizamientos 
ocasionados por el descalce del pie de la excavación, erosiones locales y encharcamientos debidos a un 
drenaje defectuoso de las obras. Con temperaturas menores de 2 ºC se suspenderán los trabajos. 

Limpieza y desbroce del terreno y retirada de la tierra vegetal: 

Los árboles a derribar caerán hacia el centro de la zona objeto de limpieza, levantándose vallas que 
acoten las zonas de arbolado o vegetación destinadas a permanecer en su sitio. Todos los tocones y 
raíces mayores de 10 cm de diámetro serán eliminados hasta una profundidad no inferior a 50 cm por 
debajo de la rasante de excavación y no menor de 15 cm bajo la superficie natural del terreno. Todas las 
oquedades causadas por la extracción de tocones y raíces, se rellenarán con material análogo al suelo 
que haya quedado descubierto, y se compactará hasta que su superficie se ajuste al terreno existente. La 
tierra vegetal que se encuentre en las excavaciones y que no se hubiera extraído en el desbroce, se 
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removerá y se acopiará para su utilización posterior en protección de taludes o superficies erosionables, o 
donde ordene la dirección facultativa. 

Sostenimiento y entibaciones: 

Se deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las excavaciones que se realicen, y 
aplicar oportunamente los medios de sostenimiento, entibación, refuerzo y protección superficial del 
terreno apropiados, a fin de impedir desprendimientos y deslizamientos que pudieran causar daños a 
personas o a las obras, aunque tales medios no estuviesen definidos en el proyecto, ni hubieran sido 
ordenados por la dirección facultativa. Las uniones entre piezas de entibación garantizarán la rigidez y el 
monolitismo del conjunto. En general, con tierras cohesionadas, se sostendrán los taludes verticales antes 
de la entibación hasta una altura de 60 cm o de 80 cm, una vez alcanzada esta profundidad, se 
colocarán cinturones horizontales de entibación, formados por dos o tres tablas horizontales, sostenidas 
por tablones verticales que a su vez estarán apuntalados con maderas o gatos metálicos. Cuando la 
entibación se ejecute con tablas verticales, se colocarán según la naturaleza, actuando por secciones 
sucesivas, de 1,50 m de profundidad como máximo, sosteniendo las paredes con tablas de 2 m, 
dispuestas verticalmente, quedando sujetas por marcos horizontales. Se recomienda sobrepasar la 
entibación en una altura de 20 cm sobre el borde de la zanja para que realice una función de rodapié y 
evite la caída de objetos y materiales a la zanja. 

En terrenos dudosos se entibará verticalmente a medida que se proceda a la extracción de tierras. 

La entibación permitirá desentibar una franja dejando las restantes entibadas. Los tableros y codales se 
dispondrán con su cara mayor en contacto con el terreno o el tablero. Los codales serán 2 cm más largos 
que la separación real entre cabeceros opuestos, llevándolos a su posición mediante golpeteo con maza 
en sus extremos y, una vez colocados, deberán vibrar al golpearlos. Se impedirá mediante taquetes 
clavados el deslizamiento de codales, cabeceros y tensores. Los empalmes de cabeceros se realizarán a 
tope, disponiendo codales a ambos lados de la junta. 

En terrenos sueltos las tablas o tablones estarán aguzados en un extremo para clavarlos antes de excavar 
cada franja, dejando empotrado en cada descenso no menos de 20 cm. Cuando se efectúe la 
excavación en una arcilla que se haga fluida en el momento del trabajo o en una capa acuífera de 
arena fina, se deberán emplear gruesas planchas de entibación y un sólido apuntalamiento, pues en 
caso contrario puede producirse el hundimiento de dicha capa. 

Al finalizar la jornada no deberán quedar paños excavados sin entibar, que figuren con esta circunstancia 
en la documentación técnica. Diariamente y antes de comenzar los trabajos se revisará el estado de las 
entibaciones, reforzándolas si fuese necesario, tensando los codales que se hayan aflojado. Se 
extremarán estas prevenciones después de interrupciones de trabajo de más de un día o por alteraciones 
atmosféricas, como lluvias o heladas. 

Evacuación de las aguas y agotamientos: 

Se adoptarán las medidas necesarias para mantener libre de agua la zona de las excavaciones. Las 
aguas superficiales serán desviadas y encauzadas antes de que alcancen las proximidades de los taludes 
o paredes de la excavación, para evitar que la estabilidad del terreno pueda quedar disminuida por un 
incremento de presión del agua intersticial y no se produzcan erosiones de los taludes. Según el CTE DB SE 
C, apartado 7.2.1, será preceptivo disponer un adecuado sistema de protección de escorrentías 
superficiales que pudieran alcanzar al talud, y de drenaje interno que evite la acumulación de agua en el 
trasdós del talud. 

Desmontes: 

Se excavará el terreno con pala cargadora, entre los límites laterales, hasta la cota de base de la 
máquina. Una vez excavado un nivel descenderá la máquina hasta el siguiente nivel, ejecutando la 
misma operación hasta la cota de profundidad de la explanación. La diferencia de cota entre niveles 
sucesivos no será superior a 1,65 m. En bordes con estructura de contención, previamente realizada, la 
máquina trabajará en dirección no perpendicular a ella y dejará sin excavar una zona de protección de 
ancho no menor que 1 m, que se quitará a mano, antes de descender la máquina, en ese borde, a la 
franja inferior. En los bordes ataluzados se dejará el perfil previsto, redondeando las aristas de pie, quiebro 
y coronación a ambos lados, en una longitud igual o mayor que 1/4 de la altura de la franja ataluzada. 
Cuando las excavaciones se realicen a mano, la altura máxima de las franjas horizontales será de 1,50 m. 
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Cuando el terreno natural tenga una pendiente superior a 1:5 se realizarán bermas de 50-80 cm de altura, 
1,50 m de longitud y 4% de pendiente hacia adentro en terrenos permeables y hacia afuera en terrenos 
impermeables, para facilitar los diferentes niveles de actuación de la máquina. 

Empleo de los productos de excavación: 

Todos los materiales que se obtengan de la excavación se utilizarán en la formación de rellenos, y demás 
usos fijados en el proyecto. Las rocas que aparezcan en la explanada en zonas de desmonte en tierra, 
deberán eliminarse. 

Excavación en roca: 

Las excavaciones en roca se ejecutarán de forma que no se dañe, quebrante o desprenda la roca no 
excavada. Se pondrá especial cuidado en no dañar los taludes del desmonte y la cimentación de la 
futura explanada. 

Terraplenes: 

En el terraplenado se excavará previamente el terreno natural, hasta una profundidad no menor que la 
capa vegetal, y como mínimo de 15 cm, para preparar la base del terraplenado. A continuación, para 
conseguir la debida trabazón entre el relleno y el terreno, se escarificará éste. Si el terraplén hubiera de 
construirse sobre terreno inestable, turba o arcillas blandas, se asegurará la eliminación de este material o 
su consolidación. Sobre la base preparada del terraplén, regada uniformemente y compactada, se 
extenderán tongadas sucesivas, de anchura y espesor uniforme, paralelas a la explanación y con un 
pequeño desnivel, de forma que saquen aguas afuera. Los materiales de cada tongada serán de 
características uniformes. Los terraplenes sobre zonas de escasa capacidad portante se iniciarán 
vertiendo las primeras capas con el espesor mínimo para soportar las cargas que produzcan los equipos 
de movimiento y compactación de tierras. Salvo prescripción contraria, los equipos de transporte y 
extensión operarán sobre todo el ancho de cada capa. 

Una vez extendida la tongada se procederá a su humectación, si es necesario, de forma que el 
humedecimiento sea uniforme. En los casos especiales en que la humedad natural del material sea 
excesiva, para conseguir la compactación prevista, se tomarán las medidas adecuadas para su 
desecación. 

Conseguida la humectación más conveniente (según ensayos previos), se procederá a la compactación. 
Los bordes con estructuras de contención se compactarán con compactador de arrastre manual; los 
bordes ataluzados se redondearán todas las aristas en una longitud no menor que 1/4 de la altura de 
cada franja ataluzada. En la coronación del terraplén, en los últimos 50 cm, se extenderán y 
compactarán las tierras de igual forma, hasta alcanzar una densidad seca del 100 %. La última tongada 
se realizará con material seleccionado. Cuando se utilicen rodillos vibrantes para compactar, deberán 
darse al final unas pasadas sin aplicar vibración, para corregir las perturbaciones superficiales que hubiese 
podido causar la vibración, y sellar la superficie. 

El relleno del trasdós de los muros, se realizará cuando éstos tengan la resistencia necesaria. Según el CTE 
DB SE C, apartado 7.3.3, el relleno que se coloque adyacente a estructuras debe disponerse en tongadas 
de espesor limitado y compactarse con medios de energía pequeña para evitar daño a estas 
construcciones. Sobre las capas en ejecución deberá prohibirse la acción de todo tipo de tráfico hasta 
que se haya completado su compactación. Si ello no fuera factible, el tráfico que necesariamente tenga 
que pasar sobre ellas se distribuirá de forma que no se concentren huellas de rodadas en la superficie. 

Taludes: 

La excavación de los taludes se realizará adecuadamente para no dañar su superficie final, evitar la 
descompresión prematura o excesiva de su pie e impedir cualquier otra causa que pueda comprometer 
la estabilidad de la excavación final. Si se tienen que ejecutar zanjas en el pie del talud, se excavarán de 
forma que el terreno afectado no pierda resistencia debido a la deformación de las paredes de la zanja o 
a un drenaje defectuoso de ésta. La zanja se mantendrá abierta el tiempo mínimo indispensable, y el 
material del relleno se compactará cuidadosamente. 

Cuando sea preciso adoptar medidas especiales para la protección superficial del talud, tales como 
plantaciones superficiales, revestimiento, cunetas de guarda, etc., dichos trabajos se realizarán 
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inmediatamente después de la excavación del talud. No se acumulará el terreno de excavación, ni otros 
materiales junto a bordes de coronación de taludes, salvo autorización expresa. 

Caballeros o depósitos de tierra: 

El material vertido en caballeros no se podrá colocar de forma que represente un peligro para 
construcciones existentes, por presión directa o por sobrecarga sobre el terreno contiguo.  

Los caballeros deberán tener forma regular, y superficies lisas que favorezcan la escorrentía de las aguas, 
y taludes estables que eviten cualquier derrumbamiento.  

Cuando al excavar se encuentre cualquier anomalía no prevista como variación de estratos o de sus 
características, emanaciones de gas, restos de construcciones, valores arqueológicos, se parará la obra, 
al menos en este tajo, y se comunicará a la dirección facultativa. 

 Tolerancias admisibles 
Desmonte: no se aceptarán franjas excavadas con altura mayor de 1,65 m con medios manuales. 

 Condiciones de terminación 
La superficie de la explanada quedará limpia y los taludes estables. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas  

 Control de ejecución 
Puntos de observación: 

 Limpieza y desbroce del terreno. 
Situación del elemento. 

Cota de la explanación. 

Situación de vértices del perímetro. 

Distancias relativas a otros elementos. 

Forma y dimensiones del elemento. 

Horizontalidad: nivelación de la explanada. 

Altura: grosor de la franja excavada. 

Condiciones de borde exterior. 

Limpieza de la superficie de la explanada en cuanto a eliminación de restos vegetales y restos 
susceptibles de pudrición. 

 Retirada de tierra vegetal. 
Comprobación geométrica de las superficies resultantes tras la retirada de la tierra vegetal. 

Desmontes: 

Control geométrico: se comprobarán, en relación con los planos, las cotas de replanteo del eje, bordes 
de la explanación y pendiente de taludes, con mira cada 20 m como mínimo. 

Base del terraplén: 

Control geométrico: se comprobarán, en relación con los planos, las cotas de replanteo. 

Nivelación de la explanada. 

Densidad del relleno del núcleo y de coronación. 

Entibación de zanja: 

Replanteo, no admitiéndose errores superiores al 2,5/1000 y variaciones en ± 10 cm. 
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Se comprobará una escuadría, y la separación y posición de la entibación, no aceptándose que sean 
inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

No se abandonará el tajo sin haber acodalado o tensado la parte inferior de la última franja excavada. 
Se protegerá el conjunto de la entibación frente a filtraciones y acciones de erosión por parte de las 
aguas de escorrentía. Terraplenes: se mantendrán protegidos los bordes ataluzados contra la erosión, 
cuidando que la vegetación plantada no se seque, y en su coronación, contra la acumulación de agua, 
limpiando los desagües y canaletas cuando estén obstruidos; asimismo, se cortará el suministro de agua 
cuando se produzca una fuga en la red, junto a un talud. Las entibaciones o parte de éstas sólo se 
quitarán cuando dejen de ser necesarias y por franjas horizontales, comenzando por la parte inferior del 
corte. No se concentrarán cargas excesivas junto a la parte superior de bordes ataluzados ni se 
modificará la geometría del talud socavando en su pie o coronación. Cuando se observen grietas 
paralelas al borde del talud se consultará a la dirección facultativa, que dictaminará su importancia y, en 
su caso, la solución a adoptar. No se depositarán basuras, escombros o productos sobrantes de otros 
tajos, y se regará regularmente. Los taludes expuestos a erosión potencial deberán protegerse para 
garantizar la permanencia de su adecuado nivel de seguridad. 

MEDICIÓN Y ABONO  

La forma de realizar la medición y el abono de las explanaciones serán las definidas en los cuadros de 
Precios. 

2.2.2 RELLENOS DEL TERRENO 

DEFINICIÓN 

Obras consistentes en la extensión y compactación de suelos procedentes de excavaciones o préstamos 
que se realizan en zanjas y pozos. 

PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

Tierras o suelos procedentes de la propia excavación o de préstamos autorizados. 

Se incluyen la mayor parte de los suelos predominantemente de tipo seleccionado. 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.1, se requerirá disponer de un material de características adecuadas 
al proceso de colocación y compactación y que permita obtener, después del mismo, las necesarias 
propiedades geotécnicas. 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará según el pliego de prescripciones generales. 
Este control comprende el control de la documentación de los suministros (incluida la correspondiente al 
marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas 
de idoneidad y el control mediante ensayos. 

Tierras o suelos procedentes de la propia excavación o de préstamos autorizados. 

Previa a la extensión del material se comprobará que es homogéneo y que su humedad es la adecuada 
para evitar su segregación durante su puesta en obra y obtener el grado de compactación exigido. 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.2, se tomarán en consideración para la selección del material de 
relleno los siguientes aspectos: granulometría; resistencia a la trituración y desgaste; compactibilidad; 
permeabilidad; plasticidad; resistencia al subsuelo; contenido en materia orgánica; agresividad química; 
efectos contaminantes; solubilidad; inestabilidad de volumen; susceptibilidad a las bajas temperaturas y a 
la helada; resistencia a la intemperie; posibles cambios de propiedades debidos a la excavación, 
transporte y colocación; posible cementación tras su colocación. 

En caso de duda deberá ensayarse el material de préstamo. El tipo, número y frecuencia de los ensayos 
dependerá del tipo y heterogeneidad del material y de la naturaleza de la construcción en que vaya a 
utilizarse el relleno. 



 

 
 

DOCUMENTO III – PLIEGO DE PRESCRIPCIONES  
TÉCNICAS PARTICULARES. TOMO II 

 

PROYECTO DE REMODELACIÓN DE LA CALLE CUEVA DE LA MORA, AYUNTAMIENTO VILLAVICIOSA DE ODON Página 14 de 80  
 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.2, normalmente no se utilizarán los suelos expansivos o solubles. 
Tampoco los susceptibles a la helada o que contengan, en alguna proporción, hielo, nieve o turba si van 
a emplearse como relleno estructural. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento) 

Los acopios de cada tipo de material se formarán y explotarán de forma que se evite su segregación y 
contaminación, evitándose una exposición prolongada del material a la intemperie, formando los acopios 
sobre superficies no contaminantes y evitando las mezclas de materiales de distintos tipos. 

 

PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 

Características técnicas de cada unidad de obra 

Condiciones previas 

La excavación de la zanja o pozo presentará un aspecto cohesivo. Se habrán eliminado los lentejones y 
los laterales y fondos estarán limpios y perfilados. 

Cuando el relleno tenga que asentarse sobre un terreno en el que existan corrientes de agua superficial o 
subálvea, se desviarán las primeras y captarán las segundas, conduciéndolas fuera del área donde vaya 
a realizarse el relleno, ejecutándose éste posteriormente. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.3, antes de proceder al relleno, se ejecutará una buena limpieza del 
fondo y, si es necesario, se apisonará o compactará debidamente. Previamente a la colocación de 
rellenos bajo el agua debe dragarse cualquier suelo blando existente. Según el CTE DB SE C, apartado 
7.3.3, los procedimientos de colocación y compactación del relleno deben asegurar su estabilidad en 
todo momento, evitando además cualquier perturbación del subsuelo natural. 

En general, se verterán las tierras en el orden inverso al de su extracción cuando el relleno se realice con 
tierras propias. Se rellenará por tongadas apisonadas de 30 cm, exentas las tierras de áridos o terrones 
mayores de 8 cm. Si las tierras de relleno son arenosas, se compactará con bandeja vibratoria. El relleno 
en el trasdós del muro se realizará cuando éste tenga la resistencia necesaria y no antes de 21 días si es 
de hormigón. Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.3, el relleno que se coloque adyacente a estructuras 
debe disponerse en tongadas de espesor limitado y compactarse con medios de energía pequeña para 
evitar daño a estas construcciones. 

Tolerancias admisibles 

El relleno se ajustará a lo especificado y no presentará asientos en su superficie. Se comprobará, para 
volúmenes iguales, que el peso de muestras de terreno apisonado no sea menor que el terreno inalterado 
colindante. Si a pesar de las precauciones adoptadas, se produjese una contaminación en alguna zona 
del relleno, se eliminará el material afectado, sustituyéndolo por otro en buenas condiciones. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas. 

Control de ejecución 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.4, el control de un relleno debe asegurar que el material, su contenido 
de humedad en la colocación y su grado final de compacidad obedecen a lo especificado. 

Ensayos y pruebas 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.3.4, el grado de compacidad se especificará como porcentaje del 
obtenido como máximo en un ensayo de referencia como el Proctor. En escolleras o en rellenos que 
contengan una proporción alta de tamaños gruesos no son aplicables los ensayos Proctor. En este caso se 
comprobará la compacidad por métodos de campo, tales como definir el proceso de compactación a 
seguir en un relleno de prueba, comprobar el asentamiento de una pasada adicional del equipo de 
compactación, realización de ensayos de carga con placa o el empleo de métodos sísmicos o 
dinámicos. 



 

 
 

DOCUMENTO III – PLIEGO DE PRESCRIPCIONES  
TÉCNICAS PARTICULARES. TOMO II 

 

PROYECTO DE REMODELACIÓN DE LA CALLE CUEVA DE LA MORA, AYUNTAMIENTO VILLAVICIOSA DE ODON Página 15 de 80  
 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

El relleno se ejecutará en el menor plazo posible, cubriéndose una vez terminado, para evitar en todo 
momento la contaminación del relleno por materiales extraños o por agua de lluvia que produzca 
encharcamientos superficiales. 

MEDICIÓN Y ABONO 

La forma de realizar la medición y el abono serán las definidas en los cuadros de Precios. 

2.2.3 VACIADO DE TERRENO 

DESCRIPCIÓN 

Excavaciones a cielo abierto realizadas con medios manuales y/o mecánicos, que en todo su perímetro 
quedan por debajo del suelo, para anchos de excavación superiores a 2 m. 

PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará según el pliego de prescripciones generales. 
Este control comprende el control de la documentación de los suministros (incluida la correspondiente al 
marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas 
de idoneidad y el control mediante ensayos. 

Entibaciones: 

Elementos de madera resinosa, de fibra recta, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. La 
madera aserrada se ajustará, como mínimo, a la clase I/80. El contenido mínimo de humedad en la 
madera no será mayor del 15%. La madera no presentará principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 

 Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 
 Sistemas prefabricados metálicos y de madera: tableros, placas, puntales, etc. 
 Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc. 
 Maquinaria: pala cargadora, compresor, martillo neumático, martillo rompedor. 
 Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 

Cuando proceda hacer ensayos para la recepción de los productos, según su utilización, estos podrán ser 
los que se indican: 

- Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de humedad. 
Peso específico. Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. Resistencia a 
compresión. Resistencia a la flexión estática; con el mismo ensayo y midiendo la fecha a rotura, 
determinación del módulo de elasticidad E. Resistencia a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia 
a esfuerzo cortante. 

PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 

Características técnicas de cada unidad de obra 

Condiciones previas 

Las camillas del replanteo serán dobles en los extremos de las alineaciones y estarán separadas del borde 
del vaciado no menos de 1 m. 

Se dispondrán puntos fijos de referencia en lugares que no puedan ser afectados por el vaciado, a los 
cuales se referirán todas las lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y verticales de los 
puntos del terreno. Las lecturas diarias de los desplazamientos referidos a estos puntos se anotarán en un 
estadillo para su control por la dirección facultativa. 

Para las instalaciones que puedan ser afectadas por el vaciado, se recabará de sus Compañías la 
posición y solución a adoptar, así como la distancia de seguridad a tendidos aéreos de conducción de 
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energía eléctrica. Además, se comprobará la distancia, profundidad y tipo de la cimentación y estructura 
de contención de los edificios que puedan ser afectados por el vaciado. 

Antes del inicio de los trabajos, se presentarán a la aprobación de la dirección facultativa los cálculos 
justificativos de las entibaciones a realizar, que podrán ser modificados por la misma cuando lo considere 
necesario. La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por 
cimentación próxima o vial y de la profundidad del corte. 

EJECUCIÓN 

El contratista deberá asegurar la estabilidad de los taludes y paredes de todas las excavaciones que 
realice, y aplicar oportunamente los medios de sostenimiento, entibación, refuerzo y protección superficial 
del terreno apropiados, a fin de impedir desprendimientos y deslizamientos que pudieran causar daños a 
personas o a las obras. 

Entibaciones (se tendrán en cuenta las prescripciones respecto a las mismas del capítulo 2.1.1 
Explanaciones): 

Antes de comenzar los trabajos se revisará el estado de las entibaciones, reforzándolas si fuera necesario, 
así como las construcciones próximas, comprobando si se observan asientos o grietas. Las uniones entre 
piezas garantizarán la rigidez y el monolitismo del conjunto. Se adoptarán las medidas necesarias para 
evitar la entrada de agua y mantener libre de agua la zona de las excavaciones. A estos fines se 
construirán las protecciones, zanjas y cunetas, drenajes y conductos de desagüe que sean necesarios. Si 
apareciera el nivel freático, se mantendrá la excavación libre de agua, así como el relleno posterior, para 
ello se dispondrá de bombas de agotamiento, desagües y canalizaciones de capacidad suficiente. 

Los pozos de acumulación y aspiración de agua se situarán fuera del perímetro de la cimentación y la 
succión de las bombas no producirá socavación o erosiones del terreno, ni del hormigón colocado. 

No se realizará la excavación del terreno a tumbo, socavando el pie de un macizo para producir su 
vuelco. 

No se acumularán terrenos de excavación junto al borde del vaciado, separándose del mismo una 
distancia igual o mayor a dos veces la profundidad del vaciado. En tanto se efectúe la consolidación 
definitiva de las paredes y fondo del vaciado, se conservarán las contenciones, apuntalamientos y apeos 
realizados. El refino y saneo de las paredes del vaciado se realizará para cada profundidad parcial no 
mayor de 3 m. 

En caso de lluvia y suspensión de los trabajos, los frentes y taludes quedarán protegidos. Se suspenderán 
los trabajos de excavación cuando se encuentre cualquier anomalía no prevista, como variación de los 
estratos, cursos de aguas subterráneas, restos de construcciones, valores arqueológicos, y se comunicará 
a la dirección facultativa. 

Según el CTE DB SE C, apartado 7.2.2.2, la prevención de caída de bloques requerirá la utilización 
adecuada de mallas de retención. 

El vaciado se podrá realizar: 

Sin bataches: el terreno se excavará entre los límites laterales hasta la profundidad definida en la 
documentación. El ángulo del talud será el especificado en proyecto. El vaciado se realizará por franjas 
horizontales de altura no mayor que 1,50 m o que 3 m, según se ejecute a mano o a máquina, 
respectivamente. En los bordes con elementos estructurales de contención y/o medianeros, la máquina 
trabajará en dirección no perpendicular a ellos y se dejará sin excavar una zona de protección de ancho 
no menor que 1 m, que se quitará a mano antes de descender la máquina en ese borde a la franja 
inferior. 

Con bataches: una vez replanteados los bataches se iniciará, por uno de los extremos del talud, la 
excavación alternada de los mismos. A continuación, se realizarán los elementos estructurales de 
contención en las zonas excavadas y en el mismo orden. Los bataches se realizarán, en general, 
comenzando por la parte superior cuando se realicen a mano y por su parte inferior cuando se realicen 
con máquina. 
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Excavación en roca: 

Cuando las diaclasas y fallas encontradas en la roca, presenten buzamientos o direcciones propicias al 
deslizamiento del terreno de cimentación, estén abiertas o rellenas de material milonitizado o arcilloso, o 
bien destaquen sólidos excesivamente pequeños, se profundizará la excavación hasta encontrar terreno 
en condiciones favorables. 

Los sistemas de diaclasas, las individuales de cierta importancia y las fallas, aunque no se consideren 
peligrosas, se representarán en planos, en su posición, dirección y buzamiento, con indicación de la clase 
de material de relleno, y se señalizarán en el terreno, fuera de la superficie a cubrir por la obra de fábrica, 
con objeto de facilitar la eficacia de posteriores tratamientos de inyecciones, anclajes, u otros. 

Nivelación, compactación y saneo del fondo: 

En la superficie del fondo del vaciado, se eliminarán la tierra y los trozos de roca sueltos, así como las 
capas de terreno inadecuado o de roca alterada que por su dirección o consistencia pudieran debilitar 
la resistencia del conjunto. Se limpiarán también las grietas y hendiduras rellenándolas con hormigón o 
con material compactado. 

También los laterales del vaciado quedarán limpios y perfilados. 

La excavación presentará un aspecto cohesivo. Se eliminarán los lentejones y se repasará posteriormente. 

Tolerancias admisibles 

Condiciones de no aceptación: 

Errores en las dimensiones del replanteo superiores al 2,5/1000 y variaciones de 10 cm. 

Zona de protección de elementos estructurales inferior a 1 m. 

Angulo de talud superior al especificado en más de 2 º. 

Las irregularidades que excedan de las tolerancias admitidas, deberán ser corregidas. 

Condiciones de terminación 

Una vez alcanzada la cota inferior del vaciado, se hará una revisión general de las edificaciones 
medianeras para observar las lesiones que hayan surgido, tomando las medidas oportunas. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

Control de ejecución 

Puntos de observación: 

Replanteo: 

Dimensiones en planta y cotas de fondo. 

Durante el vaciado del terreno: 

Comparación de los terrenos atravesados con lo previsto en el proyecto y en el estudio geotécnico. 

Identificación del terreno del fondo de la excavación. Compacidad. 

Comprobación de la cota del fondo. 

Excavación colindante a medianerías. Precauciones. Alcanzada la cota inferior del vaciado, se hará una 
revisión general de las edificaciones medianeras. 

Nivel freático en relación con lo previsto. 

Defectos evidentes, cavernas, galerías, colectores, etc. 

Entibación. Se mantendrá un control permanente de las entibaciones y sostenimientos, reforzándolos y/o 
sustituyéndolos si fuera necesario. 
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Altura: grosor de la franja excavada. 

CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

No se abandonará el tajo sin haber acodalado o tensado la parte inferior de la última franja excavada. 
Las entibaciones o parte de éstas sólo se quitarán cuando dejen de ser necesarias y por franjas 
horizontales, comenzando por la parte inferior del corte. 

Se tomarán las medidas necesarias para asegurar que las características geométricas permanezcan 
estables, protegiéndose el vaciado frente a filtraciones y acciones de erosión o desmoronamiento por 
parte de las aguas de escorrentía. 

MEDICIÓN Y ABONO 

La forma de realizar la medición y el abono serán las definidas en los cuadros de Precios. 

2.2.4 ZANJAS Y POZOS 

DEFINICIÓN 

Consiste en el conjunto de operaciones necesarias para abrir zanjas para instalación de tuberías, 
canalizaciones, pozos para emplazamiento de obras de fábrica y de las catas de localización de 
servicios.  

Dichas operaciones incluyen la remoción, extracción, carga, transporte y descarga de los productos 
resultantes de la excavación en el lugar de empleo o vertedero, incluyendo, en este caso, el canon de 
vertido 

Excavaciones abiertas y asentadas en el terreno, accesibles a operarios, realizadas con medios manuales 
o mecánicos, con ancho o diámetro mínimo de zanja (Az)  

 Entubados hasta 1.500mm de diámetro  Az = Ø n + 0,80 m  
 Entubados entre 100mm y 200mm  Az = Ø n + 0,50 m  

Las zanjas son excavaciones con predominio de la longitud sobre las otras dos dimensiones, mientras que 
los pozos son excavaciones de boca relativamente estrecha con relación a su profundidad. 

CONTROL RECEPCIÓN DE MATERIALES 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará según el pliego de prescripciones generales. 
Este control comprende el control de la documentación de los suministros (incluida la correspondiente al 
marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas 
de idoneidad y el control mediante ensayos. 

Entibaciones: 

Elementos de madera resinosa, de fibra recta, como pino o abeto: tableros, cabeceros, codales, etc. La 
madera aserrada se ajustará, como mínimo, a la clase I/80. El contenido mínimo de humedad en la 
madera no será mayor del 15%. La madera no presentará principio de pudrición, alteraciones ni defectos. 

 Tensores circulares de acero protegido contra la corrosión. 
 Sistemas prefabricados metálicos y de madera: tableros, placas, puntales, etc. 
 Elementos complementarios: puntas, gatos, tacos, etc. 
 Maquinaria: pala cargadora, compresor, martillo neumático, martillo rompedor. 
 Materiales auxiliares: explosivos, bomba de agua. 

Cuando proceda hacer ensayos para la recepción de los productos, según su utilización, estos podrán ser 
los que se indican: 

Entibaciones de madera: ensayos de características físico-mecánicas: contenido de humedad. Peso 
específico. Higroscopicidad. Coeficiente de contracción volumétrica. Dureza. Resistencia a compresión. 
Resistencia a la flexión estática; con el mismo ensayo y midiendo la fecha a rotura, determinación del 
módulo de elasticidad E. Resistencia a la tracción. Resistencia a la hienda. Resistencia a esfuerzo cortante. 



 

 
 

DOCUMENTO III – PLIEGO DE PRESCRIPCIONES  
TÉCNICAS PARTICULARES. TOMO II 

 

PROYECTO DE REMODELACIÓN DE LA CALLE CUEVA DE LA MORA, AYUNTAMIENTO VILLAVICIOSA DE ODON Página 19 de 80  
 

EJECUCIÓN 

En todos los casos se deberá llevar a cabo un estudio previo del terreno con objeto de conocer la 
estabilidad del mismo. 

Se solicitará de las correspondientes Compañías, la posición y solución a adoptar para las instalaciones 
que puedan ser afectadas por la excavación, así como la distancia de seguridad a tendidos aéreos de 
conducción de energía eléctrica. 

Se protegerán los elementos de Servicio Público que puedan ser afectados por la excavación, como 
bocas de riego, tapas y sumideros de alcantarillado, farolas, árboles, etc. 

Antes del inicio de los trabajos, se presentarán a la aprobación de la dirección facultativa los cálculos 
justificativos de las entibaciones a realizar, que podrán ser modificados por la misma cuando lo considere 
necesario. La elección del tipo de entibación dependerá del tipo de terreno, de las solicitaciones por 
cimentación próxima o vial y de la profundidad del corte. 

Cuando las excavaciones afecten a construcciones existentes, se hará previamente un estudio en cuanto 
a la necesidad de apeos en todas las partes interesadas en los trabajos. 

Antes de comenzar las excavaciones, estarán aprobados por la dirección facultativa el replanteo y las 
circulaciones que rodean al corte. Las camillas de replanteo serán dobles en los extremos de las 
alineaciones, y estarán separadas del borde del vaciado no menos de 1 m. Se dispondrán puntos fijos de 
referencia, en lugares que no puedan ser afectados por la excavación, a los que se referirán todas las 
lecturas de cotas de nivel y desplazamientos horizontales y/o verticales de los puntos del terreno y/o 
edificaciones próximas señalados en la documentación técnica. Se determinará el tipo, situación, 
profundidad y dimensiones de cimentaciones que estén a una distancia de la pared del corte igual o 
menor de dos veces la profundidad de la zanja. 

El contratista notificará a la dirección facultativa, con la antelación suficiente el comienzo de cualquier 
excavación, a fin de que éste pueda efectuar las mediciones necesarias sobre el terreno inalterado. 

Una vez efectuado el replanteo de las zanjas o pozos, la dirección facultativa autorizará el inicio de la 
excavación. La excavación continuará hasta llegar a la profundidad señalada en los planos y obtenerse 
una superficie firme y limpia a nivel o escalonada. El comienzo de la excavación de zanjas o pozos, 
cuando sea para cimientos, se acometerá cuando se disponga de todos los elementos necesarios para 
proceder a su construcción, y se excavarán los últimos 30 cm en el momento de hormigonar. 

Entibaciones (se tendrán en cuenta las prescripciones respecto a las mismas del capítulo 2.1.1 
Explanaciones): 

En general, se evitará la entrada de aguas superficiales a las excavaciones, achicándolas lo antes posible 
cuando se produzcan, y adoptando las soluciones previstas para el saneamiento de las profundas. 
Cuando los taludes de las excavaciones resulten inestables, se entibarán. En tanto se efectúe la 
consolidación definitiva de las paredes y fondo de la excavación, se conservarán las contenciones, 
apuntalamientos y apeos realizados para la sujeción de las construcciones y/o terrenos adyacentes, así 
como de vallas y/o cerramientos. Una vez alcanzadas las cotas inferiores de los pozos o zanjas de 
cimentación, se hará una revisión general de las edificaciones medianeras. Se excavará el terreno en 
zanjas o pozos de ancho y profundo según la documentación técnica. Se realizará la excavación por 
franjas horizontales de altura no mayor a la separación entre codales más 30 cm, que se entibará a 
medida que se excava. Los productos de excavación de la zanja, aprovechables para su relleno 
posterior, se podrán depositar en caballeros situados a un solo lado de la zanja, y a una separación del 
borde de la misma de un mínimo de 60 cm. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, la excavación debe hacerse con sumo cuidado para que la 
alteración de las características mecánicas del suelo sea la mínima inevitable. Las zanjas y pozos de 
cimentación tendrán las dimensiones fijadas en el proyecto. La cota de profundidad de estas 
excavaciones será la prefijada en los planos, o las que la dirección facultativa ordene por escrito o 
gráficamente a la vista de la naturaleza y condiciones del terreno excavado. 
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Los pozos, junto a cimentaciones próximas y de profundidad mayor que éstas, se excavarán con las 
siguientes prevenciones: 

 Reduciendo, cuando se pueda, la presión de la cimentación próxima sobre el terreno, mediante 
apeos; 

 Realizando los trabajos de excavación y consolidación en el menor tiempo posible; 
 Dejando como máximo media cara vista de zapata pero entibada; 
 Separando los ejes de pozos abiertos consecutivos no menos de la suma de las separaciones 

entre tres zapatas aisladas o mayor o igual a 4 m en zapatas corridas o losas. 
 No se considerarán pozos abiertos los que ya posean estructura definitiva y consolidada de 

contención o se hayan rellenado compactando el terreno. 

Cuando la excavación de la zanja se realice por medios mecánicos, además, será necesario: 

 Que el terreno admita talud en corte vertical para esa profundidad; 
 Que la separación entre el tajo de la máquina y la entibación no sea mayor de vez y media la 

profundidad de la zanja en ese punto. 

En general, los bataches comenzarán por la parte superior cuando se realicen a mano y por la inferior 
cuando se realicen a máquina. Se acotará, en caso de realizarse a máquina, la zona de acción de cada 
máquina. Podrán vaciarse los bataches sin realizar previamente la estructura de contención, hasta una 
profundidad máxima, igual a la altura del plano de cimentación próximo más la mitad de la distancia 
horizontal, desde el borde de coronación del talud a la cimentación o vial más próximo. Cuando la 
anchura del batache sea igual o mayor de 3 m, se entibará. Una vez replanteados en el frente del talud, 
los bataches se iniciarán por uno de los extremos, en excavación alternada. No se acumulará el terreno 
de excavación, ni otros materiales, junto al borde del batache, debiendo separarse del mismo una 
distancia no menor de dos veces su profundidad. 

Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, aunque el terreno firme se encuentre muy superficial, es 
conveniente profundizar de 0,5 m a 0,8 m por debajo de la rasante. 

Refino, limpieza y nivelación. 

Se retirarán los fragmentos de roca, lajas, bloques y materiales térreos, que hayan quedado en situación 
inestable en la superficie final de la excavación, con el fin de evitar posteriores desprendimientos. El refino 
de tierras se realizará siempre recortando y no recreciendo, si por alguna circunstancia se produce un 
sobreancho de excavación, inadmisible bajo el punto de vista de estabilidad del talud, se rellenará con 
material compactado. En los terrenos meteorizables o erosionables por lluvias, las operaciones de refino se 
realizarán en un plazo comprendido entre 3 y 30 días, según la naturaleza del terreno y las condiciones 
climatológicas del sitio. 

Tolerancias admisibles 

El fondo y paredes de las zanjas y pozos terminados, tendrán las formas y dimensiones exigidas, con las 
modificaciones inevitables autorizadas, debiendo refinarse hasta conseguir unas diferencias de ±5 cm, 
con las superficies teóricas. 

Se comprobará que el grado de acabado en el refino de taludes, será el que se pueda conseguir 
utilizando los medios mecánicos, sin permitir desviaciones de línea y pendiente, superiores a 15 cm, 
comprobando con una regla de 4 m. 

Las irregularidades localizadas, previa a su aceptación, se corregirán de acuerdo con las instrucciones de 
la dirección facultativa. 

Se comprobarán las cotas y pendientes, verificándolo con las estacas colocadas en los bordes del perfil 
transversal de la base del firme y en los correspondientes bordes de la coronación de la trinchera. 

Condiciones de terminación 

Se conservarán las excavaciones en las condiciones de acabado, tras las operaciones de refino, limpieza 
y nivelación, libres de agua y con los medios necesarios para mantener la estabilidad. 
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Según el CTE DB SE C, apartado 4.5.1.3, una vez hecha la excavación hasta la profundidad necesaria y 
antes de constituir la solera de asiento, se nivelará bien el fondo para que la superficie quede 
sensiblemente de acuerdo con el proyecto, y se limpiará y apisonará ligeramente. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

Replanteo: 

Cotas entre ejes. 

Dimensiones en planta. 

Zanjas y pozos. No aceptación de errores superiores al 2,5/1000 y variaciones iguales o superiores a ± 10 
cm. 

Durante la excavación del terreno: 

Comparar terrenos atravesados con lo previsto en proyecto y estudio geotécnico. 

Identificación del terreno de fondo en la excavación. Compacidad. 

Comprobación de la cota del fondo. 

Excavación colindante a medianerías. Precauciones. 

Nivel freático en relación con lo previsto. 

Defectos evidentes, cavernas, galerías, colectores, etc. 

Agresividad del terreno y/o del agua freática. 

Pozos. Entibación en su caso. 

Entibación de zanja: 

Replanteo, no admitiéndose errores superiores al 2,5/1000 y variaciones en ± 10 cm. 

Se comprobará una escuadría, separación y posición de la entibación, no aceptándose que sean 
inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 

Entibación de pozo: 

Por cada pozo se comprobará una escuadría, separación y posición, no aceptándose si las escuadrías, 
separaciones y/o posiciones son inferiores, superiores y/o distintas a las especificadas. 

 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

En los casos de terrenos meteorizables o erosionables por las lluvias, la excavación no deberá permanecer 
abierta a su rasante final más de 8 días sin que sea protegida o finalizados los trabajos de colocación de 
la tubería, cimentación o conducción a instalar en ella. No se abandonará el tajo sin haber acodalado o 
tensado la parte inferior de la última franja excavada. Se protegerá el conjunto de la entibación frente a 
filtraciones y acciones de erosión por parte de las aguas de escorrentía. Las entibaciones o parte de éstas 
sólo se quitarán cuando dejen de ser necesarias y por franjas horizontales, comenzando por la parte 
inferior del corte. 

MEDICIÓN Y ABONO 

Se medirán por su volumen, medido por diferencia entre los perfiles tomados antes de iniciarse los trabajos 
y los perfiles finales al precio de metro cúbico que figura en el cuadro número 1, cualquiera que sea la 
cota de desmonte que se efectúe y la naturaleza y grabado de humedad del terreno y el destino que se 
de a los productos. 

En dicho precio se hallan comprendidas las operaciones siguientes: Señalización y cierre de la zona a 
ocupar, despeje y desbroce del terreno, excavación, carga y transporte de acopio para terraplén, refino 
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de taludes, etc., así como las estibaciones agotamientos necesarios y demás gastos para dejar esta 
unidad de obra totalmente terminada en conformidad con las especificaciones de este Pliego. 

No serán abonables los desprendimientos o aumentos de volumen sobre las secciones previamente 
fijados por el Ingeniero Encargado reponiéndose con relleno, si es necesario, para que se conserve la 
geometría prevista en los planos sin abono de estas operaciones. 

2.2.5 TRANSPORTE DE TIERRAS Y ESCOMBROS 

DESCRIPCIÓN 

Trabajos destinados a trasladar a vertedero las tierras sobrantes de la excavación y los escombros. Carga 
mecánica o manual y transporte de tierras y de escombros, procedentes de la excavación, a vertedero 
con carga manual o mecánica sobre dúmper, camión o contenedor. 

NORMATIVA  

 PG 3/75 Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes y 
actualizaciones. 

 Ley 10/1998 de 21 de abril de residuos. BOE nº 96, 22 de abril de 1998. 

CONTROL RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Se organizará el tráfico determinando zonas de trabajos y vías de circulación. 

Cuando en las proximidades de la excavación existan tendidos eléctricos, con los hilos desnudos, se 
deberá tomar alguna de las siguientes medidas: 

 Desvío de la línea. 
 Corte de la corriente eléctrica. 
 Protección de la zona mediante apantallados. 
 Se guardarán las máquinas y vehículos a una distancia de seguridad determinada en función de 

la carga eléctrica. 

PROCESO DE EJECUCIÓN 

En caso de que la operación de descarga sea para la formación de terraplenes, será necesario el auxilio 
de una persona experta para evitar que, al acercarse el camión al borde del terraplén, éste falle o que el 
vehículo pueda volcar, siendo conveniente la instalación de topes, a una distancia igual a la altura del 
terraplén, y/o como mínimo de 2 m. 

Se acotará la zona de acción de cada máquina en su tajo. Cuando sea marcha atrás o el conductor 
esté falto de visibilidad estará auxiliado por otro operario en el exterior del vehículo. Se extremarán estas 
precauciones cuando el vehículo o máquina cambie de tajo y/o se entrecrucen itinerarios. 

En la operación de vertido de materiales con camiones, un auxiliar se encargará de dirigir la maniobra 
con objeto de evitar atropellos a personas y colisiones con otros vehículos. 

Para transportes de tierras situadas por niveles inferiores a la cota 0 el ancho mínimo de la rampa será de 
4,50 m, ensanchándose en las curvas, y sus pendientes no serán mayores del 12% o del 8%, según se trate 
de tramos rectos o curvos, respectivamente. En cualquier caso, se tendrá en cuenta la maniobrabilidad 
de los vehículos utilizados. 

Los vehículos de carga, antes de salir a la vía pública, contarán con un tramo horizontal de terreno 
consistente, de longitud no menor de vez y media la separación entre ejes, ni inferior a 6 m. 

Las rampas para el movimiento de camiones y/o máquinas conservarán el talud lateral que exija el 
terreno. 

La carga, tanto manual como mecánica, se realizará por los laterales del camión o por la parte trasera. Si 
se carga el camión por medios mecánicos, la pala no pasará por encima de la cabina. Cuando sea 
imprescindible que un vehículo de carga, durante o después del vaciado, se acerque al borde del mismo, 
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se dispondrán topes de seguridad, comprobándose previamente la resistencia del terreno al peso del 
mismo. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

Se medirá el m3 de volumen según especificaciones del Piego Técnico. 

Se controlará que el camión no sea cargado con una sobrecarga superior a la autorizada. 

MEDICIÓN Y ABONO 

m3 de volumen medido sobre dimensiones o perfiles reales tomados en obra o según las especificaciones 
de la D.F. 

No se considerarán esponjamientos, ya que se entienden incluidos en el precio de la unidad. 

No se abonarán suplementos por kilometrajes, cánones de vertido u otras condiciones particulares que 
pudieran darse para cada caso. 

Si la carga se realiza sobre contenedor, el alquiler, las tasas de ocupación y/o el canon de retirada se 
consideran incluidos en el precio final. 

En los casos en que se deba transportar residuos inertes, no peligrosos o peligrosos se abonará por cada 
m3 transportado un extra según se indican en las partidas del Cuadro de Precios nº1. 

2.3 ESTRUCTURAS DE HORMIGÓN (ARMADO) 

DESCRIPCIÓN 

Como elementos de hormigón pueden considerarse: 

- Muros de contención 

Criterios de medición y valoración de unidades 

Metro cuadrado de forjado unidireccional (hormigón armado): hormigón de resistencia o dosificación 
especificados, con una cuantía media del tipo de acero especificada, con semivigueta armada o nervios 
in situ, del canto e intereje especificados, con bovedillas del material especificado, incluso encofrado, 
vibrado, curado y desencofrado, según el Código Estructural. 
 

Metro cuadrado de losa o forjado reticular: hormigón de resistencia o dosificación especificados, con una 
cuantía media del tipo de acero especificada, del canto e intereje especificados, con bovedillas del 
material especificado, incluso encofrado, vibrado, curado y desencofrado, según el Código Estructural. 

Metro cuadrado de forjado unidireccional con vigueta, semivigueta o losa pretensada, totalmente 
terminado, incluyendo las piezas de entrevigado para forjados con viguetas o semiviguetas pretensadas, 
hormigón vertido en obra y armadura colocada en obra, incluso vibrado, curado, encofrado y 
desencofrado, según el Código Estructural. 

Metro cuadrado de núcleos y pantallas de hormigón armado: completamente terminado, de espesor y 
altura especificadas, de hormigón de resistencia o dosificación especificados, de la cuantía del tipo 
acero especificada, incluyendo encofrado a una o dos caras del tipo especificado, elaboración, 
desencofrado y curado, según el Código Estructural. 

Metro lineal de soporte de hormigón armado: completamente terminado, de sección y altura 
especificadas, de hormigón de resistencia o dosificación especificados, de la cuantía del tipo de acero 
especificada, incluyendo encofrado, elaboración, desencofrado y curado, según el Código Estructural. 

Metro cúbico de hormigón armado para pilares, vigas y zunchos: hormigón de resistencia o dosificación 
especificados, con una cuantía media del tipo de acero especificada, en soportes de sección y altura 
determinadas y en vigas o zunchos de la sección determinada incluso recortes, separadores, alambre de 
atado, puesta en obra, vibrado y curado del hormigón según el Código Estructural, incluyendo encofrado 
y desencofrado. 
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PRESCRIPCIONES SOBRE LOS PRODUCTOS 

Características y recepción de los productos que se incorporan a las unidades de obra 

 Hormigón para armar: 
 Se tipificará de acuerdo con el artículo 33.6 del Código Estructural, indicando: 
 la resistencia característica especificada; 
 el tipo de consistencia, medido por su asiento en cono de Abrams (UNE-EN 12350-3); 
 el tamaño máximo del árido (artículo 30.3 del Código Estructural), 
 la designación del ambiente (artículo 27.1 del Código Estructural). 

 

Tipos de hormigón: 

- hormigón fabricado en central de obra o preparado; 

- hormigón no fabricado en central. 

Materiales constituyentes, en el caso de que no se acopie directamente el hormigón preamasado: 

Cemento: 

Los cementos empleados podrán ser aquellos que cumplan la vigente Instrucción para la Recepción de 
Cementos, correspondan a la clase resistente 32,5 o superior y cumplan las especificaciones del artículo 
28 del Código Estructural. 

Agua: 

El agua utilizada, tanto para el amasado como para el curado del hormigón en obra, no contendrá 
sustancias nocivas en cantidades tales que afecten a las propiedades del hormigón o a la protección de 
las armaduras. En general, podrán emplearse todas las aguas sancionadas como aceptables por la 
práctica. 

Se prohíbe el empleo de aguas de mar o salinas análogas para el amasado o curado de hormigón 
armado, salvo estudios especiales. 

Deberá cumplir las condiciones establecidas en el artículo 29 del Código Estructural. 

Áridos: 

Los áridos deberán cumplir las especificaciones contenidas en el artículo 30 del Código Estructural. 

Como áridos para la fabricación de hormigones pueden emplearse arenas y gravas existentes en 
yacimientos naturales o rocas machacadas, así como otros productos cuyo empleo se encuentre 
sancionado por la práctica o resulte aconsejable como consecuencia de estudios realizados en 
laboratorio. 

Se prohíbe el empleo de áridos que contengan sulfuros oxidables. 

Los áridos se designarán por su tamaño mínimo y máximo en mm. 

El tamaño máximo de un árido grueso será menor que las dimensiones siguientes: 

- 0,8 de la distancia horizontal libre entre armaduras que no formen grupo, o entre un borde de la 
pieza y una armadura que forme un ángulo mayor de 45º con la dirección del hormigonado; 

- 1,25 de la distancia entre un borde de la pieza y una armadura que forme un ángulo no mayor de 
45º con la dirección de hormigonado, 

- 0,25 de la dimensión mínima de la pieza, excepto en los casos siguientes: 

Losa superior de los forjados, donde el tamaño máximo del árido será menor que 0,4 veces el espesor 
mínimo. 
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Piezas de ejecución muy cuidada y aquellos elementos en los que el efecto pared del encofrado sea 
reducido (forjados, que sólo se encofran por una cara), en cuyo caso será menor que 0,33 veces el 
espesor mínimo. 

Otros componentes: 

Podrán utilizarse como componentes del hormigón los aditivos y adiciones, siempre que se justifique con la 
documentación del producto o los oportunos ensayos que la sustancia agregada en las proporciones y 
condiciones previstas produce el efecto deseado sin perturbar excesivamente las restantes características 
del hormigón ni representar peligro para la durabilidad del hormigón ni para la corrosión de armaduras. 

En los hormigones armados se prohíbe la utilización de aditivos en cuya composición intervengan cloruros, 
sulfuros, sulfitos u otros componentes químicos que puedan ocasionar o favorecer la corrosión de las 
armaduras. 

El Código Estructural recoge únicamente la utilización de cenizas volantes y el humo de sílice (artículo 32). 

Armaduras pasivas: 

Serán de acero y estarán constituidas por: 

Barras corrugadas: 

Los diámetros nominales se ajustarán a la serie siguiente:  

6 - 8- 10 - 12 - 14 - 16 - 20 - 25 - 32 y 40 mm 

Mallas electrosoldadas:  

Los diámetros nominales de los alambres corrugados empleados se ajustarán a la serie siguiente: 

5 - 5,5 - 6- 6,5 - 7 - 7,5 - 8- 8,5 - 9 - 9,5 - 10 - 10,5 - 11 - 11,5 - 12 y 14 mm. 

Armaduras electrosoldadas en celosía: 

Los diámetros nominales de los alambres, lisos o corrugados, empleados se ajustarán a la serie siguiente: 

5 - 6- 7 - 8- 9 - 10 y 12 mm. 

Cumplirán los requisitos técnicos establecidos en las UNE 36068:94, 36092:96 y 36739:95 EX, 
respectivamente, entre ellos las características mecánicas mínimas, especificadas en el artículo 34.3 del 
Código Estructural. 

Viguetas y losas alveolares pretensadas: 

Las viguetas prefabricadas de hormigón, u hormigón y arcilla cocida, y las losas alveolares prefabricadas 
de hormigón pretensado cumplirán las condiciones del artículo 54.3.1 del Código Estructural. 

Piezas prefabricadas para entrevigado: 

Las piezas de entrevigado pueden ser de arcilla cocida u hormigón (aligerantes y resistentes), poliestireno 
expandido y otros materiales suficientemente rígidos que no produzcan daños al hormigón ni a las 
armaduras (aligerantes). 

En piezas colaborantes, la resistencia característica a compresión no será menor que la resistencia de 
proyecto del hormigón de obra con que se ejecute el forjado. 

RECEPCIÓN DE LOS PRODUCTOS 

La recepción de los productos, equipos y sistemas se realizará conforme se desarrolla en la Parte II, 
Condiciones de recepción de productos. Este control comprende el control de la documentación de los 
suministros (incluida la correspondiente al marcado CE, cuando sea pertinente), el control mediante 
distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad y el control mediante ensayos. 

- Hormigón fabricado en central de obra u hormigón preparado: 
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- Control documental: 

En la recepción se controlará que cada carga de hormigón vaya acompañada de una hoja de 
suministro, firmada por persona física, a disposición de la dirección facultativa, y en la que figuren, los 
datos siguientes: 

Nombre de la central de fabricación de hormigón. 

Número de serie de la hoja de suministro. 

Fecha de entrega. 

Nombre del peticionario y del responsable de la recepción. 

Especificación del hormigón: 

En el caso de que el hormigón se designe por propiedades: 

Designación de acuerdo con el artículo 33.6 del Código Estructural. 

Contenido de cemento en kilogramos por metro cúbico de hormigón, con una tolerancia de ± 15 kg. 

Relación agua/cemento del hormigón, con una tolerancia de ± 0,02. 

En el caso de que el hormigón se designe por dosificación: 

Contenido de cemento por metro cúbico de hormigón. 

Relación agua/cemento del hormigón, con una tolerancia de ± 0,02. 

Tipo de ambiente de acuerdo con la tabla 27.1.a. del Código Estructural. 

Tipo, clase, y marca del cemento. 

Consistencia. 

Tamaño máximo del árido. 

Tipo de aditivo, según UNE-EN 934-2:98, si lo hubiere, y en caso contrario, indicación expresa de que no 
contiene. 

Procedencia y cantidad de adición (cenizas volantes o humo de sílice, artículo 29.2 del Código 
Estructural) si la hubiere, y en caso contrario, indicación expresa de que no contiene. 

Designación específica del lugar del suministro (nombre y lugar). 

Cantidad del hormigón que compone la carga, expresada en metros cúbicos de hormigón fresco. 

Identificación del camión hormigonera (o equipo de transporte) y de la persona que proceda a la 
descarga, según artículo 8.2.2.1. del Código Estructural. 

Hora límite de uso para el hormigón. 

La dirección facultativa podrá eximir de la realización del ensayo de penetración de agua cuando, 
además, el suministrador presente una documentación que permita el control documental sobre los 
siguientes puntos: 

- Composición de las dosificaciones de hormigón que se va a emplear. 

- Identificación de las materias primas. 

- Copia del informe con los resultados del ensayo de determinación de profundidad de penetración de 
agua bajo presión realizados por laboratorio oficial o acreditado, como máximo con 6 meses de 
antelación. 
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- Materias primas y dosificaciones empleadas en la fabricación de las probetas utilizadas en los anteriores 
ensayos, que deberán coincidir con las declaradas por el suministrador para el hormigón empleado en 
obra. 

- Ensayos de control del hormigón: 

El control de la calidad del hormigón comprenderá el de su resistencia, consistencia y durabilidad: 

Control de la consistencia (artículo 33.5 del Código Estructural). Se realizará siempre que se fabriquen 
probetas para controlar la resistencia, en control reducido o cuando lo ordene la dirección facultativa. 

Control de la durabilidad (artículo 57.3.3 del Código Estructural). Se realizará el control documental, a 
través de las hojas de suministro, de la relación a/c y del contenido de cemento. Si las clases de 
exposición son III o IV o cuando el ambiente presente cualquier clase de exposición específica, se 
realizará el control de la penetración de agua. Se realizará siempre que se fabriquen probetas para 
controlar la resistencia, en control reducido o cuando lo ordene la dirección facultativa. 

Control de la resistencia (artículo 57.5.4.1 del Código Estructural). 

Con independencia de los ensayos previos y característicos (preceptivos si no se dispone de experiencia 
previa en materiales, dosificación y proceso de ejecución previstos), y de los ensayos de información 
complementaria, el Código Estructural establece con carácter preceptivo el control de la resistencia a lo 
largo de la ejecución mediante los ensayos de control, indicados en el artículo 57 del Código Estructural. 

Ensayos de control de resistencia: 

Tienen por objeto comprobar que la resistencia característica del hormigón de la obra es igual o superior 
a la de proyecto. El control podrá realizarse según las siguientes modalidades: 

Control a nivel reducido. 

Control al 100 por 100, cuando se conozca la resistencia de todas las amasadas (artículo 57.5.5 del 
Código Estructural). 

Control estadístico del hormigón cuando sólo se conozca la resistencia de una fracción de las amasadas 
que se colocan (artículo 57.5.4 del Código Estructural). Este tipo de control es de aplicación general a 
obras de hormigón estructural. Para la realización del control se divide la obra en lotes con unos tamaños 
máximos en función del tipo de elemento estructural de que se trate. Se determina la resistencia de N 
amasadas por lote y se obtiene la resistencia característica estimada. Los criterios de aceptación o 
rechazo del lote se establecen en el artículo 57.5.5.2 del mismo Código en cuestión. 

- Hormigón no fabricado en central. 

En el hormigón no fabricado en central se extremarán las precauciones en la dosificación, fabricación y 
control. 

- Control documental: 

El constructor mantendrá en obra, a disposición de la dirección facultativa, un libro de registro donde 
constará: 

La dosificación o dosificaciones nominales a emplear en obra, que deberá ser aceptada expresamente 
por la dirección facultativa. Así como cualquier corrección realizada durante el proceso, con su 
correspondiente justificación. 

Relación de proveedores de materias primas para la elaboración del hormigón. 

Descripción de los equipos empleados en la elaboración del hormigón. 

Referencia al documento de calibrado de la balanza de dosificación del cemento. 

Registro del número de amasadas empleadas en cada lote, fechas de hormigonado y resultados de los 
ensayos realizados, en su caso. En cada registro se indicará el contenido de cemento y la relación agua 
cemento empleados y estará firmado por persona física. 
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- Ensayos de control del hormigón: 

Se realizarán los mismos ensayos que los descritos para el hormigón fabricado en central. 

- Ensayos previos del hormigón: 

Para establecer la dosificación, el fabricante de este tipo de hormigón deberá realizar ensayos previos, 
según el artículo 86, que serán preceptivos salvo experiencia previa. 

- Ensayos característicos del hormigón: 

Para comprobar, en general antes del comienzo de hormigonado, que la resistencia real del hormigón 
que se va a colocar en la obra no es inferior a la de proyecto, el fabricante de este tipo de hormigón 
deberá realizar ensayos, según el artículo 57 del Código Estructural, que serán preceptivos salvo 
experiencia previa. 

- De los materiales constituyentes: 

- Cemento (artículos 28 y 51.2.2.1 del Código Estructural, Instrucción RC-03 y ver Parte II, Marcado 
CE, 19.1). 

Se establece la recepción del cemento conforme a la vigente Instrucción para la Recepción de 
Cementos. El responsable de la recepción del cemento deberá conservar una muestra preventiva por 
lote durante 100 días. 

Control documental: 

Cada partida se suministrará con un albarán y documentación anexa, que acredite que está legalmente 
fabricado y comercializado, de acuerdo con lo establecido en el apartado 9, Suministro e Identificación 
de la Instrucción RC-03. 

Ensayos de control: 

Antes de comenzar el hormigonado, o si varían las condiciones de suministro y cuando lo indique la 
dirección facultativa, se realizarán los ensayos de recepción previstos en la Instrucción RC-03 y los 
correspondientes a la determinación del ion cloruro, según el artículo 28 del Código Estructural. 

Al menos una vez cada tres meses de obra y cuando lo indique la dirección facultativa, se comprobarán: 
componentes del cemento, principio y fin de fraguado, resistencia a compresión y estabilidad de 
volumen. 

Distintivo de calidad. Marca N de AENOR. Homologación MICT. 

Cuando el cemento posea un distintivo reconocido, se le eximirá de los ensayos de recepción. En tal 
caso, el suministrador deberá aportar la documentación de identificación del cemento y los resultados de 
autocontrol que se posean. 

Con independencia de que el cemento posea un distintivo reconocido, si el período de almacenamiento 
supera 1, 2 o 3 meses para los cementos de las clases resistentes 52,5, 42,5, 32,5, respectivamente, antes 
de los 20 días anteriores a su empleo se realizarán los ensayos de principio y fin de fraguado y resistencia 
mecánica inicial a 7 días (si la clase es 32,5) o a 2 días (las demás clases). 

- Agua (artículos 29 y 51.2.2.3 del Código Estructural): 

Cuando no se posean antecedentes de su utilización, o en caso de duda, se realizarán los siguientes 
ensayos: 

Ensayos (según normas UNE): exponente de hidrógeno pH. Sustancias disueltas. Sulfatos. Ion Cloruro. 
Hidratos de carbono. Sustancias orgánicas solubles en éter. 

- Áridos (artículo 30 del Código Estructural y ver Parte II, Marcado CE, 19.1.13): 

Control documental: 

Cada carga de árido irá acompañada de una hoja de suministro que estará en todo momento a 
disposición de la dirección facultativa, y en la que figuren los datos que se indican en el artículo 28.4. 
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Ensayos de control (según normas UNE): 

Terrones de arcilla. Partículas blandas (en árido grueso). Materia que flota en líquido de p.e. = 2. 
Compuesto de azufre. Materia orgánica (en árido fino). Equivalente de arena. Azul de metileno. 
Granulometría. Coeficiente de forma. Finos que pasan por el tamiz 0,063 UNE EN 933-2:96. Determinación 
de cloruros. Además, para firmes rígidos en viales: friabilidad de la arena. Resistencia al desgaste de la 
grava. Absorción de agua. Estabilidad de los áridos. 

Salvo que se disponga de un certificado de idoneidad de los áridos que vayan a utilizarse emitido como 
máximo un año antes de la fecha de empleo, por un laboratorio oficial o acreditado, deberán realizarse 
los ensayos indicados. 

- Otros componentes (artículo 31 del Código Estructural y ver Parte II, Marcado CE, 19.1). 

Control documental: 

No podrán utilizarse aditivos que no se suministren correctamente etiquetados y acompañados del 
certificado de garantía del fabricante, firmado por una persona física. 

Cuando se utilicen cenizas volantes o humo de sílice, se exigirá el correspondiente certificado de garantía 
emitido por un laboratorio oficial u oficialmente acreditado con los resultados de los ensayos prescritos en 
el artículo 32 del Código Estructural. 

Ensayos de control: 

Se realizarán los ensayos de aditivos y adiciones indicados en los artículos 32, 51.2.2.4 y 51.3.2.5 del Código 
Estructural acerca de su composición química y otras especificaciones. 

Antes de comenzar la obra se comprobará en todos los casos el efecto de los aditivos sobre las 
características de calidad del hormigón. Tal comprobación se realizará mediante los ensayos previos 
citados en el artículo 57 del Código Estructural. 

- Acero en armaduras pasivas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 1.1.4): 

Control documental. 

Aceros certificados (con distintivo reconocido): 

Cada partida de acero irá acompañada de: 

Acreditación de que está en posesión del mismo. 

Certificado específico de adherencia, en el caso de barras y alambres corrugados; 

Certificado de garantía del fabricante, firmado por persona física, en el que se indiquen los valores límites 
de las diferentes características expresadas en los artículos 49.5.1.2 (barras corrugadas), 35.2.1 (mallas 
electrosoldadas) y 35.2.2 (armaduras básicas electrosoldadas en celosía) que justifiquen que el acero 
cumple las exigencias contenidas en el Código Estructural. 

Aceros no certificados (sin distintivo reconocido): 

Cada partida de acero irá acompañada de:  

Resultados de los ensayos correspondientes a la composición química, características mecánicas y 
geométricas, efectuados por un organismo de los citados en el artículo 1º del Código Estructural; 

Certificado específico de adherencia, en el caso de barras y alambres corrugados. 

Marcados distintivos que justifiquen que el acero cumple las exigencias establecidas en los artículos 33.2, 
33.3, 33.4 y 33.5, según el caso. 

Ensayos de control. 

Se tomarán muestras de los aceros para su control según lo especificado en el artículo 90, 
estableciéndose los siguientes niveles de control:  
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Control a nivel reducido, sólo para aceros certificados. 

Se comprobará sobre cada diámetro: que la sección equivalente cumple lo especificado en el artículo 
31.1, realizándose dos verificaciones en cada partida; no formación de grietas o fisuras en las zonas de 
doblado y ganchos de anclaje, mediante inspección en obra. 

Las condiciones de aceptación o rechazo se establecen en el artículo 61 del Código Estructural. 

Control a nivel normal: 

Las armaduras se dividirán en lotes que correspondan a un mismo suministrador, designación y serie. Se 
definen las siguientes series: 

Serie fina: diámetros inferiores o iguales 10 mm. 

Serie media: diámetros de 12 a 25 mm. 

Serie gruesa: diámetros superiores a 25 mm. 

El tamaño máximo del lote será de 40 t para acero certificado y de 20 t para acero no certificado. 

Se comprobará sobre una probeta de cada diámetro, tipo de acero y suministrador en dos ocasiones: 

Límite elástico, carga de rotura y alargamiento en rotura. 

Por cada lote, en dos probetas: 

se comprobará que la sección equivalente cumple lo especificado en el artículo 33, 

se comprobarán las características geométricas de los resaltos, según el artículo 33, 

se realizará el ensayo de doblado-desdoblado indicado en el artículo 33.2. 

En el caso de existir empalmes por soldadura se comprobará la soldabilidad (artículo 90.4). 

Las condiciones de aceptación o rechazo se establecen en el artículo 61. 

- Elementos resistentes de los forjados: 

Viguetas prefabricadas de hormigón, u hormigón y arcilla cocida. 

Losas alveolares pretensadas (ver Parte II, Relación de productos con marcado CE, 1.2.1). 

Según el Código Estructural, para elementos resistentes se comprobará que: 

las viguetas o losas alveolares pretensadas llevan marcas que permitan la identificación del fabricante, 
tipo de elemento, fecha de fabricación y longitud del elemento, y que dichas marcas coinciden con los 
datos que deben figurar en la hoja de suministro; 

las características geométricas y de armado del elemento resistente cumplen las condiciones reflejadas 
en la Autorización de Uso y coinciden con las establecidas en los planos de los forjados del proyecto de 
ejecución del edificio; 

los recubrimientos mínimos de los elementos resistentes cumplen las condiciones señaladas en el apartado 
36.3 de, con respecto al que consta en las autorizaciones de uso; 

certificado al que se hace referencia en el punto e) del apartado 3.2; 

en su caso, conforme a lo establecido en los apartados 14.2.1 y 14.3, certificados de garantía a los que se 
hace referencia en los Anejos 5 y 6. 

- Piezas prefabricadas para entrevigado: 

En cuanto al control y aceptación de este tipo de piezas, se cumplirá que toda pieza de entrevigado sea 
capaz de soportar una carga característica de 1 kN, repartida uniformemente en una placa de 200 x 75 x 
25 mm, situada en la zona más desfavorable de la pieza. 
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En piezas de entrevigado cerámicas, el valor medio de la expansión por humedad, determinado según 
UNE 67036:99, no será mayor que 0,55 mm/m, y no debe superarse en ninguna de las mediciones 
individuales el valor de 0,65 mm/m. Las piezas de entrevigado que superen el valor límite de expansión 
total podrán utilizarse, no obstante, siempre que el valor medio de la expansión potencial, según la UNE 
67036:99, determinado previamente a su puesta en obra, no sea mayor que 0,55 mm/m. 

En cada suministro que llegue a la obra de piezas de entrevigado se realizarán las comprobaciones 
siguientes: 

que las piezas están legalmente fabricadas y comercializadas; 

que el sistema dispone de Autorización de uso en vigor, justificada documentalmente por el fabricante, 
de acuerdo con el Código Estructural y que las condiciones allí reflejadas coinciden con las 
características geométricas de la pieza de entrevigado. Esta comprobación no será necesaria en el caso 
de productos que posean un distintivo de calidad reconocido oficialmente. 

Almacenamiento y manipulación (criterios de uso, conservación y mantenimiento) 

- Cemento: 

Si el suministro se realiza en sacos, el almacenamiento será en lugares ventilados y no húmedos; si el 
suministro se realiza a granel, el almacenamiento se llevará a cabo en silos o recipientes que lo aíslen de la 
humedad. 

Aún en el caso de que las condiciones de conservación sean buenas, el almacenamiento del cemento 
no debe ser muy prolongado, ya que puede meteorizarse. El almacenamiento máximo aconsejable es de 
tres meses, dos meses y un mes, respectivamente, para las clases resistentes 32,5, 42,5 y 52,5. Si el período 
de almacenamiento es superior, se comprobará que las características del cemento continúan siendo 
adecuadas. 

- Áridos: 

Los áridos deberán almacenarse de tal forma que queden protegidos de una posible contaminación por 
el ambiente, y especialmente, por el terreno, no debiendo mezclarse de forma incontrolada las distintas 
fracciones granulométricas. 

Deberán también adoptarse las precauciones necesarias para eliminar en lo posible la segregación de los 
áridos, tanto durante el almacenamiento como durante el transporte. 

- Aditivos: 

Los aditivos se transportarán y almacenarán de manera que se evite su contaminación y que sus 
propiedades no se vean afectadas por factores físicos o químicos (heladas, altas temperaturas, etc.). 

Para las cenizas volantes o el humo de sílice suministrados a granel se emplearán equipos similares a los 
utilizados para el cemento, debiéndose almacenar en recipientes y silos impermeables que los protejan 
de la humedad y de la contaminación, los cuales estarán perfectamente identificados para evitar 
posibles errores de dosificación. 

- Armaduras pasivas: 

Tanto durante el transporte como durante el almacenamiento, las armaduras pasivas se protegerán de la 
lluvia, la humedad del suelo y de posibles agentes agresivos. Hasta el momento de su empleo se 
conservarán en obra, cuidadosamente clasificadas según sus tipos, calidades, diámetros y procedencias. 

- Armaduras activas: 

Las armaduras de pretensado se transportarán debidamente protegidas contra la humedad, deterioro 
contaminación, grasas, etc. 

Para eliminar los riesgos de oxidación o corrosión, el almacenamiento se realizará en locales ventilados y 
al abrigo de la humedad del suelo y paredes. En el almacén se adoptarán las precauciones precisas para 
evitar que pueda ensuciarse el material o producirse cualquier deterioro de los aceros debido a ataque 
químico, operaciones de soldadura realizadas en las proximidades, etc. 
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Antes de almacenar las armaduras se comprobará que están limpias, sin manchas de grasa, aceite, 
pintura, polvo, tierra o cualquier otra materia perjudicial para su buena conservación y posterior 
adherencia. 

Las armaduras deben almacenarse cuidadosamente clasificadas según sus tipos, clases y los lotes de que 
procedan. 

- Viguetas prefabricadas y losas alveolares pretensadas: 

Tanto la manipulación, a mano o con medios mecánicos como el izado y acopio de las viguetas y losas 
alveolares pretensadas en obra se realizará siguiendo las instrucciones indicadas por cada fabricante, 
almacenándose en su posición normal de trabajo, sobre apoyos que eviten el contacto con el terreno o 
con cualquier producto que las pueda deteriorar. Si alguna resultase dañada afectando a su capacidad 
portante deberá desecharse. 

Las viguetas y losas alveolares pretensadas se apilarán limpias sobre durmientes, que coincidirán en la 
misma vertical, con vuelos, en su caso, no mayores que 0,50 m, ni alturas de pilas superiores a 1,50 m, salvo 
que el fabricante indique otro valor. 

PRESCRIPCIÓN EN CUANTO A LA EJECUCIÓN POR UNIDADES DE OBRA 

Características técnicas de cada unidad de obra 

• Compatibilidad entre los productos, elementos y sistemas constructivos 

No se empleará aluminio en moldes que vayan a estar en contacto con el hormigón. 

En los hormigones armados o pretensados no podrán utilizarse como aditivos el cloruro cálcico ni en 
general productos en cuya composición intervengan cloruros, sulfuros, sulfitos u otros componentes 
químicos que puedan ocasionar o favorecer la corrosión de las armaduras. 

En el caso de estructuras pretensadas, se prohíbe el uso de cualquier sustancia que catalice la absorción 
del hidrógeno por el acero. 

Para prevenir el fenómeno electroquímico de la corrosión galvánica entre metales con diferente 
potencial, se adoptarán las siguientes medidas: 

- Evitar el contacto entre dos metales de distinta actividad. En caso de no poder evitar el contacto, se 
deberá seleccionar metales próximos en la serie galvánica. 

- Aislar eléctricamente los metales con diferente potencial. 

- Evitar el acceso de agua y oxígeno a la zona de unión de los dos metales. 

Proceso de ejecución 

• Ejecución 

- Condiciones generales: 

Se tomarán las precauciones necesarias, en función de la agresividad ambiental a la que se encuentre 
sometido cada elemento, para evitar su degradación pudiendo alcanzar la duración de la vida útil 
acordada, según lo indicado en proyecto. 

Se cumplirán las prescripciones constructivas indicadas en la Norma de Construcción Sismorresistente 
NCSE-02 que sean de aplicación, según lo indicado en proyecto, para cada uno de los elementos: 

- Vigas de hormigón armado: disposiciones del armado superior, armado inferior, estribos, etc. 

- Soportes de hormigón armado: armado longitudinal, cercos, armaduras de espera en nudos de 
arranque, armado de nudos intermedios y nudos superiores, etc. 

- Forjados: disposiciones del armado superior, armado en nudos, armadura de reparto, etc. 

- Pantallas de rigidización: disposiciones de la armadura base, cercos en la parte baja de los bordes, etc. 
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- Elementos prefabricados: tratamiento de los nudos. 

- Replanteo: 

Se comprobará el replanteo de soportes, con sus ejes marcados indicándose los que reducen a ejes, los 
que mantienen una cara o varias caras fijas entre diferentes plantas. 

- Ejecución de la ferralla: 

La distancia libre, horizontal y vertical, entre dos barras aisladas consecutivas, salvo el caso de grupos de 
barras, será igual o superior al mayor de los tres valores siguientes 2 cm, el diámetro de la mayor ó 1,25 
veces el tamaño máximo del árido. 

Corte: se llevará a cabo de acuerdo con las normas de buena práctica constructiva, utilizando cizallas, 
sierras, discos o máquinas de oxicorte y quedando prohibido el empleo del arco eléctrico. 

Doblado: las barras corrugadas se doblarán en frío. 

En el caso de mallas electrosoldadas rigen las mismas limitaciones anteriores siempre que el doblado se 
efectúe a una distancia igual a 4 diámetros contados a partir del nudo, o soldadura, más próximo. En 
caso contrario el diámetro mínimo de doblado no podrá ser inferior a 20 veces el diámetro de la 
armadura. No se admitirá el enderezamiento de codos, incluidos los de suministro, salvo cuando esta 
operación pueda realizarse sin daño, inmediato o futuro, para la barra correspondiente. 

Colocación de las armaduras: las jaulas o ferralla serán lo suficientemente rígidas y robustas para asegurar 
la inmovilidad de las barras durante su transporte y montaje y el hormigonado de la pieza, de manera que 
no varíe su posición especificada en proyecto y permitan al hormigón envolverlas sin dejar coqueras. 

Separadores: los calzos y apoyos provisionales en los encofrados y moldes deberán ser de hormigón, 
mortero o plástico o de otro material apropiado, quedando prohibidos los de madera y, si el hormigón ha 
de quedar visto, los metálicos. Se comprobarán en obra los espesores de recubrimiento indicados en 
proyecto. Los recubrimientos deberán garantizarse mediante la disposición de los correspondientes 
elementos separadores colocados en obra. 

Empalmes: en los empalmes por solapo, la separación entre las barras será de 4 diámetros como máximo. 
En las armaduras en tracción esta separación no será inferior a los valores indicados para la distancia libre 
entre barras aisladas. 

Las soldaduras a tope de barras de distinto diámetro podrán realizarse siempre que la diferencia entre 
diámetros sea inferior a 3 mm. 

Se prohíbe el enderezamiento en obra de las armaduras activas. 

Antes de autorizar el hormigonado, y una vez colocadas y, en su caso, tesas las armaduras, se 
comprobará si su posición, así como la de las vainas, anclajes y demás elementos, concuerdan con la 
indicada en los planos, y si las sujeciones son las adecuadas para garantizar su invariabilidad durante el 
hormigonado y vibrado. Si fuera preciso, se efectuarán las oportunas rectificaciones. 

- Fabricación y transporte a obra del hormigón: 

Criterios generales: las materias primas se amasarán de forma que se consiga una mezcla íntima y 
uniforme, estando todo el árido recubierto de pasta de cemento. La dosificación del cemento, de los 
áridos y en su caso, de las adiciones, se realizará en peso. No se mezclarán masas frescas de hormigones 
fabricados con cementos no compatibles debiendo limpiarse las hormigoneras antes de comenzar la 
fabricación de una masa con un nuevo tipo de cemento no compatible con el de la masa anterior. El 
amasado se realizará con un período de batido, a la velocidad de régimen, no inferior a noventa 
segundos. 

Transporte del hormigón preparado: el transporte mediante amasadora móvil se efectuará siempre a 
velocidad de agitación y no de régimen. El tiempo transcurrido entre la adición de agua de amasado y la 
colocación del hormigón no debe ser mayor a una hora y media. En tiempo caluroso, el tiempo límite 
debe ser inferior salvo que se hayan adoptado medidas especiales para aumentar el tiempo de 
fraguado. 
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- Apuntalado: 

Se dispondrán durmientes de reparto para el apoyo de los puntales. Si los durmientes de reparto 
descansan directamente sobre el terreno, habrá que cerciorarse de que no puedan asentar en él. Los 
tableros llevarán marcada la altura a hormigonar. Las juntas de los tableros serán estancas, en función de 
la consistencia del hormigón y forma de compactación. Se unirá el encofrado al apuntalamiento, 
impidiendo todo movimiento lateral o incluso hacia arriba (levantamiento), durante el hormigonado. Se 
fijarán las cuñas y, en su caso, se tensarán los tirantes. Los puntales se arriostrarán en las dos direcciones, 
para que el apuntalado sea capaz de resistir los esfuerzos horizontales que puedan producirse durante la 
ejecución de los forjados. En los forjados de viguetas armadas se colocarán los apuntalados nivelados con 
los apoyos y sobre ellos se colocarán las viguetas. En los forjados de viguetas pretensadas se colocarán las 
viguetas ajustando a continuación los apuntalados. Los puntales deberán poder transmitir la fuerza que 
reciban y, finalmente, permitir el desapuntalado con facilidad. 

- Colocación de las viguetas y piezas de entrevigados: 

Se izarán las viguetas desde el lugar de almacenamiento hasta su lugar de ubicación, cogidas de dos o 
más puntos, siguiendo las instrucciones indicadas por cada fabricante para la manipulación, a mano o 
con grúa. Se colocarán las viguetas en obra apoyadas sobre muros y/o encofrado, colocándose 
posteriormente las piezas de entrevigado, paralelas, desde la planta inferior, utilizándose bovedillas ciegas 
y apeándose, si así se especifica en proyecto, procediéndose a continuación al vertido y compactación 
del hormigón. Si alguna resultara dañada afectando a su capacidad portante será desechada. En los 
forjados reticulares, se colocarán los casetones en los recuadros formados entre los ejes del replanteo. En 
los forjados no reticulares, la vigueta quedará empotrada en la viga, antes de hormigonar. Finalizada esta 
fase, se ajustarán los puntales y se procederá a la colocación de las bovedillas, las cuales no invadirán las 
zonas de macizado o del cuerpo de vigas o soportes. Se dispondrán los pasatubos y se encofrarán los 
huecos para instalaciones. En los voladizos se realizarán los oportunos resaltes, molduras y goterones, que 
se detallen en el proyecto; así mismo se dejarán los huecos precisos para chimeneas, conductos de 
ventilación, pasos de canalizaciones, etc. Se encofrarán las partes macizas junto a los apoyos. 

- Colocación de las armaduras: 

Se colocarán las armaduras sobre el encofrado, con sus correspondientes separadores. La armadura de 
negativos se colocará preferentemente bajo la armadura de reparto. Podrá colocarse por encima de ella 
siempre que ambas cumplan las condiciones requeridas para los recubrimientos y esté debidamente 
asegurado el anclaje de la armadura de negativos sin contar con la armadura de reparto. En los forjados 
de losas alveolares pretensadas, las armaduras de continuidad y las de la losa superior hormigonada en 
obra, se mantendrán en su posición mediante los separadores necesarios. En muros y pantallas se 
anclarán las armaduras sobre las esperas, tanto longitudinal como transversalmente, encofrándose tanto 
el trasdós como el intradós, aplomados y separadas sus armaduras. Se utilizarán calzos separadores y 
elementos de suspensión de las armaduras para obtener el recubrimiento adecuado y posición correcta 
de negativos en vigas. 

Colocación y aplomado de la armadura del soporte; en caso de reducir su sección se grifará la parte 
correspondiente a la espera de la armadura, solapándose la siguiente y atándose ambas. Los cercos se 
sujetarán a las barras principales mediante simple atado u otro procedimiento idóneo, prohibiéndose 
expresamente la fijación mediante puntos de soldadura una vez situada la ferralla en los moldes o 
encofrados. Encofrada la viga, previo al hormigonado, se colocarán las armaduras longitudinales 
principales de tracción y compresión, y las transversales o cercos según la separación entre sí obtenida. 

- Puesta en obra del hormigón: 

No se colocarán en obra masas que acusen un principio de fraguado. Antes de hormigonar se 
comprobará que no existen elementos extraños, como barro, trozos de madera, etc. y se regará 
abundantemente, en especial si se utilizan piezas de entrevigado de arcilla cocida. No se colocarán en 
obra tongadas de hormigón cuyo espesor sea superior al que permita una compactación completa de la 
masa. En general, se controlará que el hormigonado del elemento, se realice en una jornada. Se 
adoptarán las medidas necesarias para que, durante el vertido y colocación de las masas de hormigón, 
no se produzca disgregación de la mezcla, evitándose los movimientos bruscos de la masa, o el impacto 
contra los encofrados verticales y las armaduras. Queda prohibido el vertido en caída libre para alturas 
superiores a un metro. En el caso de vigas planas el hormigonado se realizará tras la colocación de las 
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armaduras de negativos, siendo necesario el montaje del forjado. En el caso de vigas de canto con 
forjados apoyados o empotrados, el hormigonado de la viga será anterior a la colocación del forjado, en 
el caso de forjados apoyados y tras la colocación del forjado, en el caso de forjados semiempotrados. En 
el momento del hormigonado, las superficies de las piezas prefabricadas que van a quedar en contacto 
con el hormigón vertido en obra deben estar exentas de polvo y convenientemente humedecidas para 
garantizar la adherencia entre los dos hormigones. 

El hormigonado de los nervios o juntas y la losa superior se realizará simultáneamente, compactando con 
medios adecuados a la consistencia del hormigón. En los forjados de losas alveolares pretensadas se 
asegurará que la junta quede totalmente rellena. En el caso de losas alveolares pretensadas, la 
compactación del hormigón de relleno de las juntas se realizará con un vibrador que pueda penetrar en 
el ancho de las juntas. Las juntas de hormigonado perpendiculares a las viguetas deberán disponerse a 
una distancia de apoyo no menor que 1/5 de la luz, más allá de la sección en que acaban las armaduras 
para momentos negativos. Las juntas de hormigonado paralelas a las mismas es aconsejable situarlas 
sobre el eje de las bovedillas y nunca sobre los nervios. 

En losas/ forjados reticulares el hormigonado de los nervios y de la losa superior se realizará 
simultáneamente. Se hormigonará la zona maciza alrededor de los pilares. La placa apoyará sobre los 
pilares (ábaco). 

- Compactación del hormigón: 

Se realizará mediante los procedimientos adecuados a la consistencia de la mezcla, debiendo 
prolongarse hasta que refluya la pasta a la superficie. La compactación del hormigón se hará con 
vibrador, controlando la duración, distancia, profundidad y forma del vibrado. No se rastrillará en forjados. 
Como criterio general el hormigonado en obra se compactará por picado con barra (los hormigones de 
consistencia blanda o fluida, se picarán hasta la capa inferior ya compactada), vibrado enérgico, (los 
hormigones secos se compactarán, en tongadas no superiores a 20 cm) y vibrado normal en los 
hormigones plásticos o blandos. 

- Juntas de hormigonado: 

Deberán, en general, estar previstas en el proyecto, se situarán en dirección lo más normal posible a la de 
las tensiones de compresión, y allí donde su efecto sea menos perjudicial. Se les dará la forma apropiada 
que asegure una unión lo más íntima posible entre el antiguo y el nuevo hormigón. Cuando haya 
necesidad de disponer juntas de hormigonado no previstas en el proyecto se dispondrán en los lugares 
que apruebe la dirección facultativa, y preferentemente sobre los puntales de la cimbra. Se evitarán 
juntas horizontales. No se reanudará el hormigonado de las mismas sin que hayan sido previamente 
examinadas y aprobadas, si procede. Antes de reanudar el hormigonado se limpiará la junta de toda 
suciedad o árido suelto y se retirará la capa superficial de mortero utilizando para ello chorro de arena o 
cepillo de alambre. Se prohíbe a tal fin el uso de productos corrosivos. Para asegurar una buena 
adherencia entre el hormigón nuevo y el antiguo se eliminará toda lechada existente en el hormigón 
endurecido, y en el caso de que esté seco, se humedecerá antes de proceder al vertido del nuevo 
hormigón. 

La forma de la junta será la adecuada para permitir el paso de hormigón de relleno, con el fin de crear un 
núcleo capaz de transmitir el esfuerzo cortante entre losas colaterales y para, en el caso de situar en ella 
armaduras, facilitar su colocación y asegurar una buena adherencia. La sección transversal de las juntas 
deberá cumplir con los requisitos siguientes: el ancho de la junta en la parte superior de la misma no será 
menor que 30 mm; el ancho de la junta en la parte inferior de la misma no será menor que 5 mm, ni al 
diámetro nominal máximo de árido. 

- Hormigonado en temperaturas extremas: 

La temperatura de la masa del hormigón en el momento de verterla en el molde o encofrado, no será 
inferior a 5 ºC. No se autorizará el hormigonado directo sobre superficies de hormigón que hayan sufrido 
los efectos de las heladas, sin haber retirado previamente las partes dañadas por el hielo. Se prohíbe 
verter el hormigón sobre elementos cuya temperatura sea inferior a 0 ºC. En general se suspenderá el 
hormigonado cuando llueva con intensidad, nieve, exista viento excesivo, una temperatura ambiente 
superior a 40 ºC. o se prevea que, dentro de las 48 h siguientes, pueda descender la temperatura 
ambiente por debajo de los 0 ºC. El empleo de aditivos anticongelantes requerirá una autorización 
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expresa. Cuando el hormigonado se efectúe en tiempo caluroso, se adoptarán las medidas oportunas 
para evitar la evaporación del agua de amasado. Para ello, los materiales y encofrados deberán estar 
protegidos del soleamiento y una vez vertido se protegerá la mezcla del sol y del viento, para evitar que 
se deseque. 

- Curado del hormigón: 

Se deberán tomar las medidas oportunas para asegurar el mantenimiento de la humedad del hormigón 
durante el fraguado y primer período de endurecimiento, mediante un adecuado curado. Si el curado se 
realiza mediante riego directo, éste se hará sin que produzca deslavado de la superficie y utilizando agua 
sancionada como aceptable por la práctica. Queda prohibido el empleo de agua de mar. 

- Descimbrado, desencofrado y desmoldeo: 

Las operaciones de descimbrado, desencofrado y desmoldeo no se realizarán hasta que el hormigón 
haya alcanzado la resistencia necesaria. Los plazos de desapuntalado serán los prescritos en el artículo 
53.3 del Código Estructural. El orden de retirada de los puntales será desde el centro del vano hacia los 
extremos y en el caso de voladizos del vuelo hacia el arranque. No se entresacarán ni retirarán puntales 
sin la autorización previa de la dirección facultativa. No se desapuntalará de forma súbita y se adoptarán 
precauciones para impedir el impacto de las sopandas y puntales sobre el forjado. Se desencofrará 
transcurrido el tiempo definido en el proyecto y se retirarán los apeos según se haya previsto. El 
desmontaje de los moldes se realizará manualmente, tras el desencofrado y limpieza de la zona a 
desmontar. Se cuidará de no romper los cantos inferiores de los nervios de hormigón, al apalancar con la 
herramienta de desmoldeo. Terminado el desmontaje se procederá a la limpieza de los moldes y su 
almacenado. 

• Tolerancias admisibles 

Se comprobará que las dimensiones de los elementos ejecutados presentan unas desviaciones admisibles 
para el funcionamiento adecuado de la construcción. El autor del proyecto podrá adoptar el sistema de 
tolerancias del Código Estructural, Anejo 14, completado o modificado según estime oportuno. 

• Condiciones de terminación 

Las superficies vistas, una vez desencofradas o desmoldeadas, no presentarán coqueras o irregularidades 
que perjudiquen al comportamiento de la obra o a su aspecto exterior. 

Para los acabados especiales se especificarán los requisitos directamente o bien mediante patrones de 
superficie. 

Para el recubrimiento o relleno de las cabezas de anclaje, orificios, entalladuras, cajetines, etc., que deba 
efectuarse una vez terminadas las piezas, en general se utilizarán morteros fabricados con masas 
análogas a las empleadas en el hormigonado de dichas piezas, pero retirando de ellas los áridos de 
tamaño superior a 4 mm.  

El forjado acabado presentará una superficie uniforme, sin irregularidades, con las formas y texturas de 
acabado en función de la superficie encofrante. Si ha de quedar la losa vista tendrá además una 
coloración uniforme, sin goteos, manchas o elementos adheridos. 

Control de ejecución, ensayos y pruebas 

• Control de ejecución 

Se seguirán las prescripciones del artículo 66 del Código Estructural, considerando los tres niveles siguientes 
para la realización del control de la ejecución: control de ejecución a nivel reducido, a nivel normal y a 
nivel intenso, según lo exprese el proyecto de ejecución. 

Las comprobaciones generales que deben efectuarse para todo tipo de obras durante la ejecución son: 

- Comprobaciones de replanteo y geométricas: 

Cotas, niveles y geometría. 

Tolerancias admisibles. 
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Espesor mínimo de la losa superior hormigonada en obra, excepto en los forjados con losas alveolares 
pretensadas en las que pueden no disponerse ésta, será de: 40 mm sobre viguetas; 40 mm sobre piezas de 
entrevigado de arcilla cocida o de hormigón y losas alveolares pretensadas; 50 mm sobre piezas de 
entrevigado de otro tipo; 50 mm sobre piezas de entrevigado en el caso de zonas con aceleración 
sísmica de cálculo mayor que 0,16 g. 

En el caso de forjados de viguetas sin armaduras transversales de conexión con el hormigón vertida en 
obra, el perfil de la pieza de entrevigado dejará a ambos lados de la cara superior de la vigueta un paso 
de 30 mm, como mínimo. 

- Cimbras y andamiajes: 

Existencia de cálculo, en los casos necesarios. 

Comprobación de planos. 

Comprobación de cotas y tolerancias. 

Revisión del montaje. 

- Armaduras: 

Tipo, diámetro y posición. 

Corte y doblado. 

Almacenamiento. 

Tolerancias de colocación. 

Recubrimientos y separación entre armaduras. Utilización de separadores y distanciadores. 

Estado de vainas, anclajes y empalmes y accesorios. 

- Encofrados: 

Estanquidad, rigidez y textura. 

Tolerancias. 

Posibilidad de limpieza, incluidos fondos. 

Geometría y contraflechas. 

- Transporte, vertido y compactación: 

Tiempos de transporte. 

Condiciones de vertido: método, secuencia, altura máxima, etc. 

Hormigonado con viento, tiempo frío, tiempo caluroso o lluvia. 

Compactación del hormigón. 

Acabado de superficies. 

- Juntas de trabajo, contracción o dilatación: 

Disposición y tratamiento de juntas de trabajo y contracción. 

Limpieza de las superficies de contacto. 

Tiempo de espera. 

Armaduras de conexión. 

Posición, inclinación y distancia. 
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Dimensiones y sellado, en los casos que proceda. 

- Curado: 

Método aplicado. 

Plazos de curado. 

Protección de superficies. 

- Desmoldeado y descimbrado: 

Control de la resistencia del hormigón antes del tesado. 

Control de sobrecargas de construcción. 

Comprobación de plazos de descimbrado. 

Reparación de defectos. 

- Tesado de armaduras activas: 

Programa de tesado y alargamiento de armaduras activas. 

Comprobación de deslizamientos y anclajes. 

Inyección de vainas y protección de anclajes. 

- Tolerancias y dimensiones finales: 

Comprobación dimensional. 

Reparación de defectos y limpieza de superficies. 

- Específicas para forjados de edificación: 

Comprobación de la Autorización de Uso vigente. 

Dimensiones de macizados, ábacos y capiteles. 

Condiciones de enlace de los nervios. 

Comprobación geométrica del perímetro crítico de rasante. 

Espesor de la losa superior. 

Canto total. 

Huecos: posición, dimensiones y solución estructural. 

Armaduras de reparto. 

Separadores. 

En las obras de hormigón pretensado, sólo podrán emplearse los niveles de control de ejecución normal e 
intenso. Las comprobaciones específicas que deben efectuarse para estructuras prefabricadas de 
hormigón durante la ejecución son: 

- Estado de bancadas: 

Limpieza. 

- Colocación de tendones: 

Placas de desvío. 

Trazado de cables. 

Separadores y empalmes. 
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Cabezas de tesado. 

Cuñas de anclaje. 

- Tesado: 

Comprobación de la resistencia del hormigón antes de la transferencia. 

Comprobación de cargas. 

Programa de tesado y alargamientos. 

Transferencia. 

Corte de tendones. 

- Moldes: 

Limpieza y desencofrantes. 

Colocación. 

- Curado: 

Ciclo térmico. 

Protección de piezas. 

- Desmoldeo y almacenamiento: 

Levantamiento de piezas. 

Almacenamiento en fábrica. 

- Transporte a obra y montaje: 

Elementos de suspensión y cuelgue. 

Situación durante el transporte. 

Operaciones de carga y descarga. 

Métodos de montaje. 

Almacenamiento en obra. 

Comprobación del montaje. 

Las comprobaciones que deben efectuarse para forjados unidireccionales de hormigón estructural 
realizados con elementos prefabricados durante la ejecución son: 

Los acopios cumplirán las especificaciones del artículo 25. 

Las viguetas o losas alveolares pretensadas no presentan daños que afecten a su capacidad resistente. 

Los enlaces o apoyos en las viguetas o losas alveolares pretensadas son correctos. 

La ejecución de los apuntalados es correcta, con especial atención a la distancia entre sopandas, 
diámetros y resistencia de los puntales. 

La colocación de viguetas coincide con la posición prevista en los planos. 

La longitud y diámetro de las armaduras colocadas en obra son las indicadas en los planos. 

La posición y fijación de las armaduras se realiza mediante la utilización de los separadores adecuados. 

Las disposiciones constructivas son las previstas en el proyecto. 

Se realiza la limpieza y regado de las superficies antes del vertido del hormigón en obra. 
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El espesor de la losa superior hormigonada en obra coincide con los prescritos. 

La compactación y curado del hormigón son correctos. 

Se cumplen las condiciones para proceder al desapuntalado. 

Las tolerancias son las que figuran en el proyecto. 

Cuando en el proyecto se hayan utilizado coeficientes diferentes de los del Código Estructural que 
permite el artículo 8, se comprobará que cumplen las condiciones que se establecen en éste. 

• Ensayos y pruebas 

Según el artículo 70 del Código Estructural, de las estructuras proyectadas y construidas con arreglo a 
dicha Instrucción, en las que los materiales y la ejecución hayan alcanzado la calidad prevista, 
comprobada mediante los controles preceptivos, sólo necesitan someterse a ensayos de información y en 
particular a pruebas de carga, las incluidas en los supuestos que se relacionan a continuación: 

- Cuando así lo dispongan las Instrucciones, Reglamentos específicos de un tipo de estructura o el 
proyecto. 

- Cuando debido al carácter particular de la estructura convenga comprobar que la misma reúne 
ciertas condiciones específicas. En este caso el proyecto establecerá los ensayos oportunos que se deben 
realizar, indicando con toda precisión la forma de realizarlos y el modo de interpretar los resultados. 

- Cuando a juicio de la dirección facultativa existan dudas razonables sobre la seguridad, 
funcionalidad o durabilidad de la estructura. 

- Cuando se realicen pruebas de carga, estas no deberán realizarse antes de que el hormigón 
haya alcanzado la resistencia de proyecto. 

Conservación y mantenimiento 

No es conveniente mantener más de tres plantas apeadas, ni tabicar sin haber desapuntalado 
previamente. 

Durante la ejecución se evitará la actuación de cualquier carga estática o dinámica que pueda 
provocar daños irreversibles en los elementos ya hormigonados 

2.4 FIRMES Y PAVIMENTOS  

2.4.1 MEZCLAS BITUMINOSAS 

2.4.1.1 ÁRIDO GRUESO A EMPLEAR EN MEZCLAS BITUMINOSAS 

Los áridos a emplear podrán ser naturales o artificiales (como, por ejemplo, el árido siderúrgico) siempre 
que se cumplan las especificaciones recogidas en el artículo 540.2.3.1. Características Generales del PG-3. 
en cuyo caso el rechazo del tamiz 5 UNE deberá contener, como mínimo, un setenta y cinco por ciento 
(75%) en mezclas normales y ochenta por ciento (80%) en mezclas porosas, en peso, de elementos 
machacados que presenten dos (2) o más caras de fractura. Se compondrá de elementos limpios, sólidos 
y resistentes, de uniformidad razonable, exentos de polvo, suciedad, arcilla u otras materias extrañas, 
debiendo quedar retenido en su totalidad en el tamiz 2,5 UNE. 

El coeficiente de desgaste será inferior a veinticinco (25) excepto para la mezcla porosa que será inferior 
a veinte (20). 

El coeficiente de pulido acelerado, para el árido a emplear en capas de rodadura, será como mínimo de 
cuarenta y cinco centésimas (0,45). 

El índice de lajas será inferior a treinta (30). 

La adhesividad se considerará suficiente cuando la pérdida de resistencia de la mezcla, en el ensayo de 
inmersión-compresión, no rebase el veinticinco por ciento (25%). 
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Árido Siderúrgico 

El árido siderúrgico, de cualquier procedencia, deberá cumplir los siguientes requisitos adicionales: 

Presentar una expensividad inferior al tres con cinco por ciento (<3,5%) en volumen (UNE-EN 10343). 

La variación de su densidad aparente (Norma UNE-EN 1097-6), con respecto a su valor declarado o 
utilizado en el diseño de mezclas, obtenida en cuaqluiera de los ensayos de calidad de los materiales 
seráinferior al 10 % y la de la mezcla de áridos será inferior al 7,5%. 

En el caso de árido siderúrgico, se considerará que la proporción de partículas totalmente trituradas es del 
cien por cien (100%) independientemente de que hayan sido obtenidas por clasificación y trituración o 
únicamente por clasificación de la escoria siderúrgica. 

La granulometría (norma UNE-EN 933-1), del árido obtenido combinando las distintas fracciones de los 
áridos (incluidos el polvo mineral), según el tipo de microaglomerados, deberá estar comprendida dentro 
de alguno de los husos fijados en la tabla 540.7 del PG-3. 

Cuando se combinen fracciones de árido cuyas densidades aparentes difieran entre sí más de quince 
décimas de gramo por centímetro cúbico (>0,15 g/cm3) las proporciones cernidas por cada tamiz 
indicadas en la Tabla 540.7 como porcentajes en masa (% en masa), deben tomarse como porcentajes 
en volumen (% en volumen). 

En el caso de la utilización de árido siderúrgico las dotaciones indicadas deberán adecuarse a la 
densidad del conjunto de áridos combinados, que será significativamente superior al caso contemplado 
en la Tabla 540.8 para áridos naturales.  

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y abono se realizará según se fija en los cuadros de precios. 

2.4.1.2 ÁRIDO FINO A EMPLEAR EN MEZCLAS BITUMINOSAS 

Será arena procedente de machaqueo. Se compondrá de elementos limpios, sólidos y resistentes, de 
uniformidad razonable, exentos de polvo, suciedad, arcilla u otra materia extraña, debiendo, en su 
totalidad, pasar por el tamiz 2,5 UNE y quedar retenido en el tamiz 0,080 UNE. El coeficiente de desgaste 
será inferior a veinticinco (25) excepto en la mezcla porosa que será inferior a veinte (20). La adhesividad 
se considerará suficiente cuando la pérdida de resistencia de la mezcla, en el ensayo de inmersión-
compresión, no rebase el veinticinco por ciento (25%). 

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y abono se realizará según se fija en los cuadros de precios. 

2.4.1.3 FILLER A EMPLEAR EN MEZCLAS BITUMINOSAS 

Procederá de aportación como producto comercial o especialmente preparado para este fin. La 
totalidad del mismo pasará por el tamiz 0,080 UNE. La curva granulométrica estará comprendida dentro 
de los límites fijados en el artículo 542.2.2.3. del PG-4/88. 

La densidad aparente estará comprendida entre cinco y ocho décimas de gramo por centímetro cúbico 
(0,5 y 0,8 g/cm³), y el coeficiente de emulsión será inferior a seis décimas (0.6). 

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y abono se realizará según se fija en los cuadros de precios. 

2.4.1.4 BETUNES ASFÁLTICOS 

DEFINICIÓN 

Se definen como betunes asfálticos los ligantes hidrocarbonados sólidos o viscosos, preparados a partir de 
hidrocarburados naturales por destilación, oxigenación o "cracking", que contienen una baja proporción 
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de productos volátiles, poseen propiedades aglomerantes características, y son esencialmente solubles en 
sulfuro de carbono. 

NORMATIVA 

Los betunes asfálticos se ajustarán a las condiciones marcadas por el art. 211 del PG-4/88 y en especial a 
las especificaciones del cuadro 211.1 de dicho Pliego; también cumplirán el art. B-II-2 del PGCAM. 

De los posibles tipos de betunes se utilizará preferentemente el B 60/70, salvo indicación en contrario de la 
Dirección Facultativa. El fabricante ensayará y presentará la Dirección Facultativa la penetración, el 
índice de penetración, la ductilidad y el peso específico a 25ºC, según Normas del Laboratorio de 
Transportes. 

CONTROL RECEPCIÓN MATERIALES 

El betún asfáltico será transportado en cisternas calorífugas y provistas de termómetros situados en puntos 
bien visibles. Las cisternas deberán estar preparadas para poder calentar el betún asfáltico cuando, por 
cualquier anomalía, la temperatura de éste baje excesivamente para impedir su trasiego. Asimismo, 
dispondrán de un elemento adecuado para la toma de muestras. 

CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

El betún asfáltico se almacenará en uno o varios tanques, adecuadamente aislados entre sí, que deberán 
estar provistos de bocas de ventilación para evitar que trabajen a presión y que cuenten con los aparatos 
de medida y seguridad necesarios, situados en puntos de fácil acceso. 

Los tanques deberán ser calorífugos y estar provistos de termómetros situados en puntos bien visibles y 
dotados de su propio sistema de calefacción, capaz de evitar que, por cualquier anomalía, la 
temperatura del producto se desvíe de la fijada para el almacenamiento en más de diez grados Celsius 
(10 ºC). Asimismo, dispondrán de una válvula adecuada para la toma de muestras. 

Cuando los tanques de almacenamiento no dispongan de medios de carga propios, las cisternas 
empleadas para el transporte de betún asfáltico estarán dotadas de medios neumáticos o mecánicos 
para el trasiego rápido de su contenido a los mismos. Cuando se empleen bombas de trasiego serán 
preferibles las de tipo rotativo a las centrífugas. 

Todas las tuberías y bombas utilizadas para el trasiego del betún asfáltico, desde la cisterna de transporte 
al tanque de almacenamiento y de éste al equipo de empleo, deberán estar calefactadas, aisladas 
térmicamente y dispuestas de modo que se puedan limpiar fácil y perfectamente después de cada 
aplicación y/o jornada de trabajo. 

El trasiego desde las cisternas de transporte a los tanques de almacenamiento se realizará siempre por 
tubería directa. 

El Director de las Obras establecerá las medidas a tomar para el cumplimiento de la legislación vigente en 
materia medioambiental, de seguridad laboral, almacenamiento y transporte. 

El Director de las Obras comprobará, con la frecuencia que crea necesaria, los sistemas de transporte y 
trasiego y las condiciones de almacenamiento en todo cuanto pudiera afectar a la calidad del material; 
y de no ser de su conformidad, suspenderá la utilización del contenido del tanque o cisterna 
correspondiente hasta la comprobación de las características que estime convenientes. 

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y abono se realizará según se fija en los cuadros de precios. 

2.4.1.5 MEZCLAS BITUMINOSAS EN CALIENTE 

Se define como la combinación de áridos y un ligante bituminoso, para realizar la cual es preciso calentar 
previamente los áridos y el ligante. 

En su ejecución se utilizarán los materiales especificados en este Pliego, debiendo ajustarse a las 
prescripciones del artículo 542.4 del PG-4/88. 
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No obstante, el Director de la obra podrá modificar las dotaciones previstas al aprobar la fórmula de 
trabajo a utilizar a la vista de las pruebas que se realicen. 

Se utilizará betún B-60/70, salvo que el Director de las Obras indique la utilización de otro betún con distinto 
grado de viscosidad. 

La medición del suministro, extensión y compactación de mezclas bituminosas en caliente se realizará por 
metros cuadrados realmente extendidas, medidas según las secciones y planos de planta del Proyecto, 
incluido el betún y el filler. 

El abono se realizará a los precios que se reflejan en el Cuadro de Precios nº 1, una vez realizadas 
completamente el número de unidades a certificar. La unidad completamente ejecutada comprende el 
suministro, extensión y compactación de la mezcla, incluyéndose el precio del betún y del filler utilizado. 

EJECUCIÓN 

Referente al transporte, los camiones deberán ir provistos de una lona ó cobertor para proteger la mezcla 
caliente durante su transporte y evitar que se enfríe. 

Los camiones deberán ir provistos de una lona ó cobertor para proteger la mezcla caliente durante su 
transporte y evitar que se enfríe. 

Previo a la extensión de la mezcla bituminosa, deberá comprobarse que la superficie de asiento tiene las 
rasantes adecuadas y la densidad debida. 

Se dejará transcurrir el tiempo suficiente para el curado de los riegos de adherencia e imprimación, no 
debiendo quedar en la superficie restos de fluidificante ni de agua. Si hubiese pasado más tiempo, de 
manera que no se asegure la capacidad de unión con la mezcla bituminosa, el Director de Obra podrá 
ordenar la ejecución de un riego adicional de adherencia. 

Se cuidarán especialmente las juntas longitudinales y transversales, entre pavimentos nuevos y viejos ó 
entre diferentes capas extendidas siempre que la temperatura de la primera fuera inferior a la 
especificada en la fórmula de trabajo. Se hará un corte vertical y plano en todo su espesor, extendiendo 
a continuación la siguiente capa y aplicando en la unión entre ambas un ligero riego de adherencia. 

La densidad no deberá ser inferior al siguiente porcentaje de la densidad que se tome como referencia: 

• Capas de espesor igual o superior a seis centímetros (³ 6 cm): noventa y ocho por ciento (98%). 

• Capas de espesor no superior a seis centímetros (< 6 cm): noventa y siete por ciento (97%). 

LIMITACIONES A LA PUESTA EN OBRA:  

Salvo autorización expresa del Director de las Obras, no se permitirá la puesta en obra de mezclas 
bituminosas en caliente: 

• Cuando la temperatura ambiente a la sombra sea inferior a cinco grados Celsius (5ºC). 

• Cuando se produzcan precipitaciones atmosféricas. 

Terminada su compactación, se podrá abrir a la circulación la capa ejecutada, tan pronto como 
alcance la temperatura ambiente en todo su espesor. 

Donde resulte imposible, a juicio del Director de las Obras, el empleo de máquinas extendedoras, la 
mezcla bituminosa en caliente se podrá poner en obra por otros procedimientos aprobados por aquél. 
Para ello se descargará fuera de la zona en que se vaya a extender, y se distribuirá en una capa uniforme 
y de un espesor tal que, una vez compactada, se ajuste a la rasante y sección transversal indicadas en los 
Planos. 
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MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y abono se realizará según se fija en los cuadros de precios. 

2.4.2 EMULSIONES ASFÁLTICAS 

2.4.2.1 CONDICIONES GENERALES 

Las emulsiones bituminosas se fabricarán a base de betún asfáltico, agua y emulsionantes adecuados. 
Presentarán un aspecto homogéneo y una adecuada dispersión del betún en la fase acuosa. 

Sus características cumplirán las especificaciones contenidas en la tabla 213.2 y demás exigencias del PG-
3. 

2.4.2.2 TRANSPORTE Y ALMACENAMIENTO 

El Contratista comunicará al Director de Obra, con la debida antelación, el sistema de transporte y 
almacenamiento que va a utilizar con objeto de obtener la aprobación correspondiente. Se adoptarán 
las medidas necesarias para el cumplimiento de la legislación vigente en materia medioambiental, de 
seguridad laboral, almacenamiento y transporte. 

2.4.3 SUBBASES GRANULARES  

DESCRIPCIÓN 

Zahorra artificial es una mezcla de áridos, total o parcialmente machacados en la que la granulometría 
del conjunto de los elementos que la compone es de tipo continuo. 

NORMATIVA 

PG 3/75 Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes y 
actualizaciones. 

MATERIALES 

Zahorra artificial, husos ZA(40)/ZA(25) en capas de base, con 75 % de caras de fractura, puesta en obra, 
extendida y compactada, incluso preparación de la superficie de asiento, en capas de 20/30 cm. de 
espesor, medido sobre perfil. Desgaste de los ángeles de los áridos < 30. 

Composición granulométrica 

La fracción cernida por el tamiz 0,080 UNE será menor que los dos tercios (2/3) del cernido por el tamiz 0,40 
UNE, en peso. 

El tamaño máximo no rebasará la mitad (1/2) del espesor de la tongada compactada. 

La curva granulométrica de los materiales estará comprendida dentro de uno de los husos reseñados en 
el cuadro siguiente y el Director de la Obra será el que señale en su momento el uso a adoptar. 
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CEDAZOS Y TAMICES 
UNE 

CERNIDO PONDERAL ACUMULADO % 

ZA (40) ZA (25) 

 

40 

25 

20 

10 

5 

2 

0,40 

0,080 

 

100 

75-100 

50-90 

45-70 

30-50 

15-32 

8-20 

0-10 

 

- 

100 

75-100 

50-80 

35-60 

20-40 

8-22 

0-10 

 

Calidad 

El coeficiente de desgaste medido por el ensayo de Los Ángeles, según la Norma NLT-149/72, será inferior 
a treinta y cinco (35). El ensayo se realizará con la granulometría tipo B de la indicadas en la citada 
Norma. 

Plasticidad 

El material será "no plástico", según las Normas NLT-105/72 y 106/72. 

El equivalente de arena será superior a treinta (30), según la Norma NLT-113/72. 

CONTROL RECEPCIÓN MATERIALES 

Cada jornada de trabajo se hará previamente un control (1) de recepción del material a emplear, 
obteniéndose como mínimo la densidad seca correspondiente al ciento por ciento (100 %) de la máxima 
obtenida en el ensayo de Próctor Modificado según la Norma NLT-108/72. 

Se considerará como "lote", que se aceptará o rechazará en bloque, al material uniforme que entre en 
doscientos cincuenta metros (250 m) de calzada o arcén, o alternativamente en tres mil metros 
cuadrados (3.000 m2) de capa, o en la fracción construida diariamente si esta fuera menor. 

EJECUCIÓN 

No se extenderán hasta que se haya comprobado que la superficie sobre la que ha de asentarse tiene la 
densidad debida y las rasantes indicadas en los planos, con las tolerancias establecidas en el P.G.-3/75. 

Si en dicha superficie existen irregularidades que excedan de las mencionadas tolerancias, se corregirán 
de acuerdo con lo que se prescribe en la unidad de obra correspondiente de este Pliego, y en los 
documentos de Proyecto. 

 Los materiales serán extendidos por tongadas, previamente mezclados, tomando las 
precauciones necesarias para evitar su segregación o contaminación. 

 Las tongadas serán de espesor uniforme, lo suficientemente reducido para que, con los medios 
disponibles, se obtenga en todo el espesor el grado de compactación exigido. 

 Después de extendida la tongada, se procederá, si es preciso, a su humectación. El contenido 
óptimo en humedad se determinará en obra, a la vista de la maquinaria disponible y de los 
resultados que se obtengan de los ensayos realizados. En el caso de que fuese preciso añadir 
agua, esta operación se efectuará de forma que la humectación de los materiales sea uniforme. 
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 Conseguida la humectación más conveniente, se procederá a la compactación de la subbase, 
la cual se continuará hasta alcanzar una densidad de, al menos, el 95% de la máxima obtenida 
en el ensayo Próctor Modificado. 

 El ensayo Próctor Modificado se realizará según la Norma NLT-108/72. 
 La compactación se efectuará longitudinalmente, comenzando por los bordes exteriores, 

progresando hacia el centro y solapándose en cada recorrido un ancho no inferior a 1/3 del 
elemento compactador. 

 No se extenderá ninguna tongada en tanto no haya sido realizada la nivelación y comprobación 
del grado de compactación de la precedente. 

 La superficie acabada no deberá rebasar a la teórica (estacas de refino) en ningún punto, ni 
diferir de ella en más de 1/5 del espesor previsto en los planos para la subbase. 

 La superficie acabada no deberá variar en más de 10 mm. cuando se compruebe con una regla 
de 3 m., aplicada tanto paralela como normalmente al eje de la calzada. 

 Las subbases se ejecutarán cuando la temperatura ambiente, a la sombra, sea superior a los 2ºC, 
debiendo suspenderse los trabajos cuando descienda por debajo de dicho límite. 

 Las tolerancias para aceptación serán las establecidas en el Artículo 500 del P.G.-3/75. 
 Para todo cuanto no se especifique en este Pliego se estará a lo dispuesto en el Artículo 500 del 

P.G.-3/75. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

La concreción del número de controles por lote mediante los ensayos de Humedad Natural, según la 
Norma NLT-102/72 y Densidad "in situ" según la Norma NLT-109/72, será de seis (6) para cada una de ellos. 

Para la realización de ensayos de Humedad y Densidad podrán utilizarse métodos rápidos no destructivos, 
tales como isótopos radiactivos, carburo de calcio, picnómetro de aire, etc., siempre que mediante 
ensayos previos se haya determinado una correspondencia razonable entre estos métodos y las Normas 
NLT-102/72 y 109/72. 

Los ensayos de determinación de humedad tendrán carácter indicativo y no constituirán por sí solos base 
de aceptación o rechazo. 

Las densidades secas obtenidas en la tongada compactada que constituye el lote, no deberán ser 
inferiores a la obtenida en el ensayo Próctor Modificado realizado según la Norma NLT-108/72. No más de 
dos (2) resultados podrán arrojar resultados de hasta dos (2) puntos porcentuales por debajo de la 
densidad exigida. 

Por cada lote se realizará un ensayo de carga con placa (1) según Norma NLT-357/86, que será a dos 
ciclos de carga-descarga, obteniéndose el módulo de deformación "E" para cada ciclo, debiendo 
superar en el segundo de ellos "E2", los mil seiscientos kilogramos por centímetro cuadrado (E2 > 1.600 
kg/cm2). 

La relación entre E2 y E1 deberá ser inferior a 2,2. 

Caso de no alcanzarse los resultados exigidos, el lote se recompactará hasta alcanzar las densidades y 
módulos especificados. 

MEDICIÓN Y ABONO 

La preparación de la superficie de asiento se considera que está incluida en el precio de la capa 
inmediatamente inferior. 

La zahorra artificial se medirá por metros cúbicos (m3), obtenidos de las secciones tipo señaladas en los 
Planos, o en su defecto, ratificadas por el Director de la Obra. 

El abono se obtendrá por aplicación de la medición resultante al precio correspondiente del Cuadro de 
Precios Nº 1.  

Dentro del precio de esta unidad de obra está incluida y, por lo tanto, no se considerará de abono, la 
sobreexcavación de un metro (1 m) a realizar en la banda lateral de esta capa, cuando el ancho total de 
la plataforma se extienda en dos etapas. 



 

 
 

DOCUMENTO III – PLIEGO DE PRESCRIPCIONES  
TÉCNICAS PARTICULARES. TOMO II 

 

PROYECTO DE REMODELACIÓN DE LA CALLE CUEVA DE LA MORA, AYUNTAMIENTO VILLAVICIOSA DE ODON Página 47 de 80  
 

Los sobrerrellenos que se generen en las capas superiores al no haber alcanzado la cota de proyecto, a 
pesar de estar comprendida dentro de las tolerancias, no dará lugar a la medición y abono de dicho 
exceso. 

2.4.4 HORMIGONES EN ZANJAS 

DESCRIPCIÓN 

Se empleará hormigón en masa en el relleno de determinadas zanjas del proyecto. Sus materiales 
componentes y su ejecución responderán a las determinaciones y exigencias del Código Estructural. 

En ningún caso, la cantidad de cemento por metro cúbico de hormigón será inferior a 300 kg. La 
dosificación se hará siempre en peso. 

El Contratista deberá recurrir a los ensayos previos a la ejecución necesarios para asegurar que la 
dosificación es la correcta para conseguir el hormigón exigido. 

MATERIALES 

La resistencia característica estimada del hormigón (Fest será igual o superior a 0,9 x Fck. 

EJECUCIÓN 

Deberán cumplir las siguientes condiciones de ejecución: 

 La fabricación, transporte, vertido, compactación mediante vibrado, hormigonado en 
condiciones especiales y el tratamiento de juntas, se llevará a cabo de acuerdo con lo 
establecido en los apartados correspondientes de este Pliego y, en todo caso, según lo prescrito 
por el Código Estructural. 

 La consistencia del hormigón será plástica, con asiento en cono de Abrams comprendido entre 3 
y 5 cm. 

 No se procederá a la extensión del hormigón hasta que se haya comprobado que la superficie 
sobre la que ha de asentarse tiene el grado de compactación requerido con las tolerancias 
establecidas en este Pliego para la unidad de obra correspondiente. 

 Inmediatamente antes de la extensión del material se regará la superficie de tal forma que quede 
húmeda, evitando que se formen charcos. 

 La extensión del hormigón se realizará tomando las precauciones necesarias para evitar 
segregaciones y contaminaciones, de forma tal que después de la compactación se obtengan la 
rasante y sección definidas en los planos, con las tolerancias establecidas en las presentes 
prescripciones. 

 Si se emplean encofrados fijos, se pasará un gálibo para comprobar que la altura libre de 
encofrado corresponde al espesor de la losa. 

 Los encofrados deberán permanecer colocados al menos ocho (8) horas. El curado del hormigón 
en las superficies expuestas deberá comenzar inmediatamente después. 

 Se prohíbe toda adición de agua a las masas a su llegada al tajo de hormigonado. 
 Se dispondrán juntas de dilatación ni de contracción en caso de ser necesario. 
 Las juntas de trabajo se dispondrán de forma que su borde quede permanente-mente vertical, 

debiendo recortarse la base anteriormente terminada. 
 Se dispondrán juntas de trabajo transversales siempre que el proceso constructivo se interrumpa 

por dos (2) o más horas. 
 Se deberán disponer juntas longitudinales si existe un desfase superior a una (1) hora entre las 

operaciones de hormigonado de las franjas adyacentes 
 El hormigonado se vibrará por medios adecuados que deberán ser aprobados por el Director 

Técnico. 
 La superficie acabada no presentará irregularidades mayores de 10 mm. cuando se compruebe 

con regla de 3 m., tanto paralela como normalmente al eje de la vía. Para lograrlo se utilizarán los 
medios adecuados (fratás, maestras, reglas vibrantes, etc.) con la aprobación del Director 
Técnico. 
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 Se realizará un correcto curado con riego continuo. Si esta operación no es posible o difícilmente 
controlable, el Director Técnico podrá prescribir el curado con emulsión asfáltica o con productos 
filmógenos. 

 Antes de permitir el tráfico de cualquier naturaleza o de extender una nueva capa, deberá 
transcurrir un tiempo mínimo de tres (3) días. 

 Si la diferencia entre el espesor real de la capa y el previsto en Proyecto es mayor de 1/10 de éste, 
se procederá a la demolición y reconstrucción de la base. 

 En cuanto a colocación de encofrados y elementos de guiado, elementos de juntas, acabado y 
tolerancias, se estará a los dispuesto en el P.G.-3/75. 

2.4.5 RIEGOS DE IMPRIMACIÓN 

DEFINICIÓN 

Se define como riego de imprimación la aplicación de un ligante hidrocarbonado sobre una capa 
granular no estabilizada, previamente a la colocación sobre ésta de una capa o tratamiento bituminoso, 
con objeto de tener una superficie impermeable y sin partículas minerales sueltas. 

Su ejecución incluye las operaciones siguientes: 

 Preparación de la superficie existente. 

 Aplicación del ligante bituminoso. 

 Eventual extensión de un árido de cobertura. 

NORMATIVA 

Cumplirán las condiciones exigidas por el Artículo 213 del P.G.-3/75. 

MATERIALES 

El árido de cobertura a emplear eventualmente en riegos de imprimación será una arena procedente de 
machaqueo con una granulometría tal que la totalidad del material deberá pasar por el tamiz 5 UNE. El 
árido deberá estar exento de todo tipo de impurezas. El coeficiente de limpieza, según la Norma NLT 
172/86 no deberá ser superior a dos (2). El árido será no plástico y su equivalente de arena, según la NLT-
113/72 deberá ser superior a cuarenta (40). 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Control de procedencia 

El suministrador del ligante hidrocarbonado deberá proporcionar un certificado de calidad, en el que 
figuren su tipo y denominación, así como la garantía de que cumple las prescripciones exigidas. 

Control de recepción 

Por cada treinta toneladas (30 t) o por cada partida suministrada, si ésta fuera de menor cantidad, de 
ligante hidrocarbonado, se tomarán muestras con arreglo a la Norma NLT 121/86 y se realizarán los 
siguientes ensayos: 

 Carga de partículas, según la Norma NLT 194/84 identificando la emulsión como catiónica. 

 Residuo por destilación según NLT 139/84. 

 Penetración sobre el residuo de destilación según NLT 124/84. 

Si la partida fuera identificable y el Contratista presentara una hoja de ensayos suscrita por un laboratorio 
homologado, se efectuarán únicamente los ensayos que sean precisos para completar dichas series bien 
entendido que la presentación de dicha hoja no afectará en ningún caso a la realización ineludible de los 
ensayos arriba señalados. 

EJECUCIÓN 
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 Sólo se empleará árido cuando sea necesario el paso del tráfico por la capa recién tratada o 
cuando, después de 24 h. de la aplicación del ligante, se observe que ha quedado una parte sin 
absorber. 

 La dotación del ligante quedará condicionada y definida por la cantidad que la capa sobre la 
que se imprima sea capaz de absorber en un periodo de veinticuatro horas (24 h). 

 Se comprobará que la superficie sobre la que se va a efectuar el riego cumple las condiciones 
exigidas en este Pliego para la unidad correspondiente. Dicha superficie no podrá estar 
reblandecida por exceso de humedad, deberá estar limpia de polvo, suciedad, barro seco, 
materia suelta o que pueda ser perjudicial, utilizando para conseguirlo barredoras mecánicas o 
máquinas sopladoras. En los lugares inaccesibles para la maquinaria se emplearán escobas de 
mano. 

 Antes de que se realice la extensión del ligante bituminoso se humedecerá la superficie a tratar 
mediante un ligero riego con agua, sin que se produzca saturación, a fin de facilitar la 
penetración posterior del ligante. 

 La aplicación se efectuará de manera uniforme, evitando la duplicación de la dotación en las 
juntas de trabajo transversales. Cuando sea precisa la aplicación por franjas, se procurará que la 
extensión del ligante se superponga, ligeramente, en la unión de las distintas bandas. 

 Se protegerán, para evitar mancharlos de ligante, cuantos elementos constructivos o accesorios, 
tales como bordillos, vallas, árboles, etc., puedan sufrir este efecto. 

 La temperatura de aplicación del ligante será tal que su viscosidad esté comprendida entre 
veinte y cien segundos SAYBOLT FUROL (20-100 S sf). 

 El riego de imprimación se aplicará cuando la temperatura ambiente, a la sombra, y la de la 
superficie, sean superiores a los diez grados centígrados (10º) y no exista fundado temor de 
precipitaciones atmosféricas. 

 Dentro del Programa de Trabajos se coordinará la aplicación del riego con la ex-tensión de las 
mezclas bituminosas posteriores, a fin de que el ligante no pierda su efectividad. 

 El equipo de aplicación irá montado sobre neumáticos, y deberá ser capaz de apli-car la 
dotación exigida a la temperatura prescrita. Para puntos inaccesible al equipo, se empleará una 
caldera regadora portátil provista de una lanza de mano. 

 Para todo cuanto no quede especificado en este Pliego, se estará a lo prescrito en el Artículo 530 
del P.G.-3/75. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

Se considerará como "lote" que se aceptará o rechazará como bloque a la imprimación de doscientos 
cincuenta metros (250 m) o alternativamente de tres mil metros cuadrados (3.000 m2) de calzada o arcén. 

Las dotaciones de ligante hidrocarbonado y, eventualmente, de árido, se comprobará mediante pesaje 
de bandejas metálicas u hojas de papel, colocadas sobre la superficie durante la extensión del árido y/o 
de la aplicación del ligante. 

NORMATIVA 

Cumplirán las condiciones exigidas por el Artículo 213 del P.G.-3/5. 

MEDICIÓN Y ABONO 

La preparación de la superficie existente se considerará incluida en la unidad de obra correspondiente a 
la construcción de la capa subyacente, y por tanto no habrá lugar a su abono por separado. 

El ligante bituminoso empleado, incluida su extensión, se abonará m2 realmente ejecutados. 

Este abono se considera incluido el eventual árido de cobertura necesario para dar paso al tráfico y el 
extendido del mismo. 
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Esta unidad de obra se abonará según los precios correspondientes del Cuadro de Precios Nº 1, con una 
dotación aplicada que no podrá ser inferior a 1 kg/m2. 

2.4.6  RIEGO DE ADHERNCIA 

DEFINICIÓN 

Se define como riego de adherencia la aplicación de un ligante bituminoso sobre una capa bituminosa, 
previamente a la extensión sobre ésta de otra capa bituminosa con objeto de obtener una unión 
adecuada entre ambas. 

Su ejecución incluye las operaciones siguientes: 

 Preparación de la superficie existente. 
 Aplicación del ligante bituminoso. 

NORMATIVA 

Cumplirán las condiciones exigidas por el Artículo 213 del P.G.-3/5. 

CONTROL RECEPCIÓN MATERIALES 

Control de procedencia 

El suministrador del ligante hidrocarbonado deberá proporcionar un certificado de calidad, en el que 
figuren su tipo y denominación así como la garantía de que cumple las prescripciones exigidas. 

Control de recepción 

Por cada treinta toneladas (30 T) o por cada partida suministrada, si ésta fuera de menor cantidad, de 
ligante hidrocarbonado, se tomarán muestras con arreglo a la Norma NLT 121/86 y se realizarán los 
siguientes ensayos: 

 Carga de partículas, según la Norma NLT-194/84 identificando la emulsión como catiónica. 
 Penetración sobre el residuo de destilación según NLT-124/84. 

Si la partida fuera identificable y el Contratista presentara una hoja de ensayos suscrita por un laboratorio 
homologado, se efectuarán únicamente los ensayos que sean precisos para completar dichas series bien 
entendido que la presentación de dicha hoja no afectará en ningún caso a la realización ineludible de los 
ensayos arriba señalados. 

EJECUCIÓN 

 La dosificación del ligante podrá ser modificada por el Director Técnico a la vista de las pruebas 
de obra. 

 Antes de proceder a la aplicación se comprobará que la superficie sobre la que se va a efectuar 
el riego cumple las condiciones especificadas para la unidad de obra correspondiente. 

 Inmediatamente antes de efectuar el riego se limpiará la superficie que ha de recibirlo, de polvo, 
suciedad, barro seco, materia suelta o que pueda ser perjudicial, utilizando barredoras 
mecánicas o máquinas sopladoras. 

 Las condiciones de aplicación y limitaciones de la ejecución serán las mismas establecidas para 
los riegos de imprimación. 

 Para todo lo no expresamente especificado se estará a lo dispuesto en el Artículo 531 del P.G.-
3/75. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

Se considerará como "lote" que se aceptará o rechazará como bloque a la imprimación de doscientos 
cincuenta metros (250 m) o alternativamente de tres mil metros cuadrados (3.000 m2) de calzada o arcén. 

Las dotaciones de ligante hidrocarbonado y, eventualmente, de árido, se comprobará mediante pesaje 
de bandejas metálicas u hojas de papel, colocadas sobre la superficie durante la extensión del árido y/o 
de la aplicación del ligante. 
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MEDICIÓN Y ABONO 

La preparación de la superficie existente se considerará en la unidad de obra correspondiente a la 
construcción de la capa subyacente, y por lo tanto no habrá lugar a su abono por separado. 

El ligante bituminoso empleado, incluida su extensión, se abonará por m2 realmente ejecutados. 

Esta unidad de obra se abonará según el precio correspondiente del Cuadro Precios Nº 1. 

2.4.7 RIEGO DE CURADO  

DEFINICIÓN 

Se define como riego de curado la aplicación de una película continua y uniforme de emulsión 
bituminosa sobre una capa tratada con un conglomerante hidráulico, el objeto de dar impermeabilidad 
a toda su superficie. Forman una membrana continua que reduce la pérdida de humedad durante el 
período del primer endurecimiento. 

NORMATIVA 

UNE 48 014 Ensayos de materiales empleados en la fabricación de pinturas y barnices. 

UNE 48 031 Espesor de película. 

UNE 48 060 Reflectancia direccional (luz día) 45 grados. 

UNE 48 076 Pinturas y barnices. Medida de la viscosidad aparente o consistencia. Métodob Krebs-Storner. 

UNE 48 083 Pinturas y barnices. Conservación y estabilidad en el envase. 

UNE 48 170 Agua, sin combinar, contenida en las pinturas. 

UNE 48 301 Pinturas y barnices. Tiempos de secado al tacto y total. 

UNE 83 275 Aditivos para hormigones, morteros y pastas. Etiquetado. 

UNE 135 200 Equipamiento para la señalización vial. Señalización horizontal: Marcas viales. Características 
y métodos de ensayo. 

UNE-EN- ISO 3251 Pinturas y barnices. Determinación de la materia no volátil de pinturas,barnices y ligantes 
para pinturas y barnices. 

INTA 160.433B Índice de acidez de revestimientos orgánicos. 

MELC 12.134 Método de ensayo para la determinación de la eficacia en la retención de humedad, para 
los productos para curado del hormigón, mediante radiación infrarroja. 

MELC 12.135 Método de ensayo para la determinación de la eficacia en la retención de humedad, para 
los productos para curado del hormigón, mediante cámara climática. 

MATERIALES 

Productos filmógenos aplicados sobre la superficie del hormigón fresco. Se deben de excluir productos 
como emulsiones, aceites, etc… que pudieran alterar las características superficiales del hormigón. 

CONTROL RECEPCIÓN MATERIALES 

A la hora de recepcionar el material el producto deberán poseer un certificado reconocido de acuerdo 
al Código Estructural (CE). En caso de no contar con certificación, el producto filmógeno deberá ir 
acompañado de documentación acreditativa de los siguientes datos: 

 Densidad relativa a veinte grados Celsius 
 Viscosidad a cinco y a venticinco grados Celsisus 
 Ph, con tolerancia de más o menos dos décimas  
 Solubilidad en agua específica para estos productos 
 Fracción no-volátil en porcentaje (%) 
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 Velocidad mínima de secado al tacto, en minutos. 
 Poder reflectante en porcentaje (%) específica para estos productos 
 Coeficiente de eficacia en porcentaje (%) 
 Período de eficacia en días 
 Toxicidad 
 Dotación óptima en gramos por metro cuadrado (g/m2). 

CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

El producto podrá ser almacenado, durante seis (6) meses como mínimo, sin sufrir ningún tipo de deterioro. 

EJECUCIÓN 

La ejecución del simple tratamiento superficial incluye las operaciones siguientes: 

  Preparación de la superficie existente. 
 Aplicación de la emulsión bituminosa. 
 Extensión del árido de cobertura. 
 Materiales. 
 Ligante hidrocarbonado. 
 El Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares fijará el ligante hidrocarbonado a emplear que, 

salvo justificación en contrario, estará incluido entre los que a continuación se indican: EAR-1, 
ECR-1; artículo 213, “Emulsiones bituminosas”, del PG-3. 

 Árido de cobertura. 
 El árido de cobertura a emplear, eventualmente, en riegos de curado será arena natural, arena 

de machaqueo o una mezcla de ambas. 
 La totalidad del árido deberá pasar por el tamiz 4 mm de la UNE-EN 933-2 y no contener más de 

un quince por ciento (15%) de partículas inferiores al tamiz 0,063 mm de la UNE-EN 933-2, según la 
UNE-EN 933- 1. 

 El árido deberá estar exento de polvo, suciedad, terrones de arcilla, materia vegetal, marga u 
otras materias extrañas. 

 El equivalente de arena del árido, según la UNE-EN 933-8, deberá ser superior a cuarenta (40). 

2.4.8 PAVIMENTO EN ACERAS ADOQUINADO 

DEFINICIÓN 

Se define como adoquinados los pavimentos constituidos por adoquines de piedra o artificiales, 
colocados de forma regular sobre una base preparada, generalmente de mortero de cemento. 

Se considera incluido en la unidad: 

 Base de asiento con mortero de cemento. 
 Colocación de los adoquines con las tolerancias en la nivelación que se indiquen en Proyecto. 
 Relleno de las juntas con lechada de cemento. 
 Regado y curado del pavimento. 

NORMATIVA 

Los adoquines deben ir identificados según lo especificado en la norma prEN 1338. 

MATERIALES 

Los adoquines y baldosas de piedra deberán ser homogéneos, de grano fino y uniforme, de textura 
compacta y deberán carecer de grietas, pelos, coqueras, nódulos, zonas meteorizadas y restos orgánicos. 

Darán sonido claro al golpearlos con martillo y tendrán suficiente adherencia a los morteros. 

La forma y tamaño de los adoquines y baldosas de piedra queda a elección de los fabricantes, a los 
cuales se da un amplio margen siempre y cuando el producto acabado cumpla los requisitos exigidos en 
este Pliego. 
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CONTROL RECEPCIÓN MATERIALES 

En el momento de la entrega se dará conformidad a la cantidad, marcado y aspecto (defectos 
superficiales, textura y color). De entre los adoquines entregados durante una jornada, se tomarán al azar 
los necesarios para la comprobación de "aspecto", tomando una muestra de 20 adoquines por cada 2000 
m2 o fracción, suministrados de un mismo modelo y color. 

Esta comprobación se realizará de acuerdo con lo establecido en la norma prEN 1338. El lote será 
aceptado cuando los adoquines sean sensiblemente similares a los aportados como muestra, en su caso, 
con sus indicaciones complementarias. En el caso de que los resultados de esta comprobación no sean 
satisfactorios, se repetirá esta inspección, tomando tres nuevas muestras de 20 adoquines cada una por 
cada 2000 m2 de adoquines suministrados en el día de un mismo modelo y color. 

El lote será aceptado si no aparecen más de cuatro adoquines que presenten defectos, no siendo 
aceptables reclamaciones referentes a este concepto, con posterioridad a los cuatro días de la 
recepción. 

CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

El proceso de embalaje y almacenamiento de los Adoquines Prefabricados de Hormigón se realiza una 
vez que los adoquines han sido curados. Es necesario aclarar que cada fabricante tiene su propio sistema 
de embalaje, función del sistema de fabricación y del tipo de maquinaria utilizada. En líneas generales 
podemos decir que los adoquines se disponen en palés que comprenden un número variable de 
adoquines, según sea su forma, pero que suponen de unos 7 a 10 m2 de pavimento en los modelos más 
usuales. El almacenamiento de los adoquines se realiza en las fábricas, debiendo permanecer en las 
mismas un tiempo variable, función del proceso de fabricación, de forma que se garantice la resistencia 
del adoquín al ser entregado. 

EJECUCIÓN 

Sobre la capa de base se extenderá una capa de mortero, de espesor inferior a cinco centímetros (5 cm), 
para absorber la diferencia de tizón de los adoquines cuando estos son de piedra labrada. 

Sobre esta capa de asiento se colocarán a mano los adoquines; golpeándolos con un martillo para 
reducir al máximo las juntas y realizar un principio de hinca en la capa de mortero; quedarán bien 
sentados, y con su cara de rodadura en la rasante prevista en los Planos, con las tolerancias previstas en el 
Proyecto. 

Asentados los adoquines, se macearán con pisones de madera, hasta que queden perfectamente 
enrasados. La posición de los que queden fuera de las tolerancias antedichas una vez maceados, se 
corregirá extrayendo el adoquín y rectificando el espesor de la capa de asiento si fuera preciso. 

Los adoquines quedarán colocados en hiladas rectas, con las juntas encontradas; y el espesor de éstas 
será el menor posible, y nunca mayor de ocho milímetros (8 mm). 

Una vez preparado el adoquinado, se procederá a regarlo; y seguidamente se rellenarán las juntas con 
lechada de cemento, de un centímetro de espesor. 

Entre tres (3) y cuatro (4) horas después de realizada esta operación, se efectuará el llagueado de las 
juntas, comprimiendo el material en éstas y echando más lechada si al efectuar esta operación resultaran 
descarnadas. 

El pavimento terminado no se abrirá al tráfico hasta pasados tres días (3), contados a partir de la fecha de 
terminación de las obras; y en este plazo, el Contratista cuidará de mantener constantemente húmeda la 
superficie del mismo. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

Pasados los tres días contados a partir de la fecha de terminación, el Contratista cuidará de corregir la 
posición de los adoquines que pudieran hundirse o levantarse. 
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Dispuestas referencias, niveladas hasta milímetros (mm) con arreglo a los Planos, en el eje y bordes de 
perfiles transversales, cuya distancia no exceda de diez metros (10 m), se comparará la superficiie 
acabada con la teórica que pase por dichas referencias. 

Salvo especificación en contra en el Proyecto o indicación del Director de Obra, la superficie acabada 
no deberá diferir de la teórica en más de doce milímetros (12 mm) y no deberá variar en más de cinco 
milímetros (5 mm) cuando se compruebe con una regla de tres metros (3 m), aplicada tanto paralela 
como normalmente al eje de la carretera. 

Las zonas en que no se cumplan las tolerancias antedichas, o que retengan agua sobre la superficie, 
deberán corregirse de acuerdo con lo que, sobre el particular, ordene el Director de las Obras. 

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y el abono serán según se indique en los cuadros de precios. 

2.4.9 BORDILLOS 

Los bordillos y rigolas de hormigón son elementos prefabricados de hormigón que se utilizan para 
delimitación de calzadas, aceras, isletas, paseos y otras zonas. 

Se usarán bordillos de bicapa, compuestos por un núcleo de hormigón en masa y una capa de mortero 
de acabado en sus caras vistas, estando completamente unida al hormigón del núcleo. También se 
usarán bordillos monocapa. 

Los bordillos no presentarán coqueras, desportilladuras, exfoliaciones, grietas ni rebabas en la cara vista. 

La forma y dimensiones de los bordillos serán las señaladas en los Planos y correspondientes unidades de 
obra. 

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y abono será según lo establecido en los cuadros de precios. 

2.5 ALUMBRADO PÚBLICO 

2.5.1 LUMINARIAS Y COLUMNAS 

DEFINICIÓN 

Se denomina como luminaria todas las operaciones y materiales necesarios para definir la nueva 
iluminación compatible con los postes de catenaria. 

Se consideran incluidas dentro de esta unidad de obra las operaciones siguientes: 

 Luminaria especificada en el Proyecto. 
 Accesorio para colocar en poste de catenaria en transversal. 
 Brazo mural y cable. 
 Lámpara de LED, incluyendo su equipamiento electrónico. 

NORMATIVA 

Reglamento electrotécnico de baja tensión, “REBT”. 

Plan General de Ordenación Municipal de Oleiros y sus respectivas ordenanzas municipales. 

MATERIALES 

Las luminarias viales que se instalen deberán incorporar los equipos auxiliares de encendido (reactancias, 
condensador y posibles arrancadores); dispondrán de uno reflectante de alto grado de eficacia, el 
difusor será únicamente de vidrio y el compartimento óptico estará herméticamente cerrado.  

En parques y jardines se admitirán otro tipo de difusores, y estarán totalmente prohibidas las luminarias que 
envíen luz directamente hacia el cielo, tipo globo, farolas clásicas sin tapa superior o similares. Los 
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materiales empleados deberán soportar actos vandálicos sin que se produzca deterioro en los sus 
elementos y sin que se desprenda la luminaria, o parte de ella, de sus soportes. Como norma general la 
altura de montaje no será inferior a cuatro (4) metros.  

Las luminarias tendrán carácter antivandálico incluso con alturas de montaje superiores a la expresada en 
el párrafo anterior.  

Cuando se proyecten e instalen columnas/báculos, deberán responder a tipos homologados por el 
Ministerio de Industria, y los materiales preferidos serán los de chapa de acero galvanizado y fundición de 
aluminio. 

El acabado exterior de báculos/columnas el cualquier otro elemento portante de luminarias se realizarán 
con una mano de imprimación y con dos manos de pintura adecuada al material que hay que pintar, en 
colores incluidos en la carta RAL y acordes con el contorno, en todo caso este aspecto deberá ser 
consensuado con los Servicios Técnicos Municipales.  

Se usarán con carácter general lámparas de descarga de vapor de sodio por mor de su elevada eficacia 
luminosa (lm(W) y mejor rendimiento de color. En zonas ajardinadas, cascos históricos, justificadamente 
podrán usarse vapor de mercurio y haloxenuros metálicos.  

Se limitará el flujo hemisférico superior instalado FHSinst de las luminarias al 15% con carácter general y al 
5% en las zonas rurales y costeras no urbanas.  

El rendimiento de la luminaria será como mínimo del 60% y estarán previstas de bloque óptico que 
controlen el FHS y aumente el factor de utilización en el hemisferio inferior. 

CONTROL RECEPCIÓN MATERIALES 

Es de gran importancia el cuidado en la manipulación de la luminaria, dado que es un complejo de 
diversos componentes electrónicos y de piezas de ajuste y control lumínico precisas, que pueden verse 
perjudicadas en el transporte corto dentro de la obra hasta su instalación. 

Durante toda la duración de la ejecución de la obra, el almacenamiento siempre se realizará en recintos 
cerrados protegidos de impactos y de la lluvia. 

Las condiciones para su aceptación serán las de haber realizado los trabajos conforme a lo establecido 
en proyecto y en los apartados anteriores, y que se entregue la obra en perfectas condiciones de uso y 
limpieza, especialmente de los reflectores. 

EJECUCIÓN 

El acabado exterior de báculos/columnas el cualquier otro elemento portante de luminarias se realizarán 
con una mano de imprimación y con dos manos de pintura adecuada al material que hay que pintar, en 
colores incluidos en la carta RAL y acordes con el contorno, en todo caso este aspecto deberá ser 
consensuado con los Servicios Técnicos Municipales.  

Todas las columnas independientemente de su altura, dispondrán de una trampilla para la realización de 
las conexiones a una altura mínima de 0,5 m sobre la rasante de la acera. Las conexiones se realizarán en 
una caja del tipo de iluminación pública e incorporarán protecciones fusibles acordes con la lámpara 
para proteger.  

No se permitirán alturas de implantación superiores a los doce (12) metros. 

Para la iluminación de las calles donde exista tráfico rodado no se instalarán luminarias a menos de seis (6) 
metros de altura.  

Para la implantación de las luminarias serán preferibles las siguientes disposiciones.  

 Unilateral: Cuando el ancho de vía sea inferior a la altura de montaje. 
 Tresbolillo: Cuando el ancho de la vía se encuentre entre 1 y 1,5 veces a altura de montaje. 
 Pareada: Cuando el ancho de vía sea superior a 1,5 veces a altura de montaje.  

En aceras de cinco metros (5 m) o más se reforzará la iluminación viaria con iluminación peatonal, con 
una altura de montaje siempre superior a cuatro metros (4 m).  
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Los apoyos al suelo se emplazarán, siempre que sea posible, en la acera, a una distancia mínima de 0’20 
m, medidos desde su límite (parte exterior del borde); entre la cara interior de la columna y la fachada o 
cerramiento deberá quedar el espacio mínimo que fije la normativa para la supresión de barreras 
arquitectónicas.  

Las cimentaciones para los apoyos deberán presentar un coeficiente de seguridad al vuelco no inferior a 
1,5; deberán estar dotados de un mínimo de cuatro varillas de fijación.  

Todas las columnas/báculos, etc., quedarán perfectamente verticales. 

Los porlóns y las ozcas de estos quedarán siempre y en todos los casos bajo el pavimento, y deberán 
finalizarse la superficie sobre estos con el mismo material existente en su contorno. 

Las tapas de conexión y mecanismos de los soportes se encontrarán fuera del alcance de los niños y 
tendrán un mecanismo de cierre controlable. Los puntos de luz estarán protegidos por materiales 
irrompibles y los postes serán de materiales inoxidables.  

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

La empresa constructora deberá en todo momento garantizar el control de calidad de la ejecución de la 
obra, realizando los ensayos que sean necesarios para asegurar un resultado óptimo de la ejecución de la 
obra. 

MEDICIÓN Y ABONO 

Se medirán y abonarán por unidades realmente ejecutadas según lo expuesto en el Cuadro de Precios nº 
1. 

Se incluyen en el precio todas las operaciones y medios auxiliares necesarios para la correcta ejecución 
de la unidad de obra, según la descripción de ésta. 

El precio incluye la lámpara y equipamiento electrónico (según el caso) necesario para el correcto 
funcionamiento del conjunto. 

2.5.2 EQUIPOS DE MEDIDA 

Los equipos de medida deberán emplazarse en la vía pública; si esto no fuera posible es aconsejable que 
se sitúen en lugar accesible tanto para el personal de la compañía suministradora de energía como para 
el Ayuntamiento, pero nunca en el interior de una propiedad privada.  

Los equipos de medida se situarán en el interior de armarios, estarán construidos de forma y materiales 
resistentes a la intemperie y actos vandálicos, serán de modelo autorizado por la compañía. 
suministradora de energía, dispondrán de miras u otros dispositivos que permitan tomar la lectura de los 
contadores y estarán dotados de cerradura homologada y autorizada por la compañía suministradora. 
Quedan prohibidos los armarios de chapa metálica.  

Siempre que sea posible se diseñarán las redes de iluminación de tal manera que el equipo de medida 
sea de medida directa, es decir, que no supere los 63 A de consumo total.  

2.5.3 CONDUCTORES 

DEFINICIÓN 

El tendido de conductores se realizará mediante canalización subterránea por terrenos públicos, y no se 
permitirán las canalizaciones subterráneas ni los tendidos aéreos por propiedad privada.  

El tendido no podrá discurrir bajo el pavimento destinado al tráfico rodado más que en los imprescindibles 
puntos de cruce de calzada.  

En los cruces de calzadas deberá quedar como mínimo un tubo libre.  

NORMATIVA 

Reglamento Electrotécnico de Baja Tensión. ITC-BT-18. 
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MATERIAL 

Conductor de cobre de designación UNE VV 0,61 Kv unipolar, bipolar, tripolar, tetrapolar o tripolar con 
neutro, de sección hasta 300 mm2 y colocado en tubo.  

EJECUCIÓN 

La red de conductores se diseñará de tal manera que la intensidad de cálculo que circule por cada 
circuito en la salida del centro de mando no supere los 16 A, en ninguna de las líneas; se entiende por 
intensidad de cálculo a que resulte de aplicar a las lámparas los coeficientes previstos en la Instrucción 
complementaría MI BT 009 del vigente Reglamento electrotécnico de baja tensión, o texto legal que la 
sustituya.  

La red de conductores se diseñará procurando que del centro de mando partan varias líneas de 
distribución con el fin de que una avería en la red afecte tan solo la parte de la iluminación y no a la 
totalidad.  

La alimentación a puntos de luz que iluminen zonas verdes o interiores de plazas constituirá un circuito 
independiente del de las calles que las circundan.  

No se admitirán empalmes del cableado en las conducciones o arquetas, debiendo realizarse en la caja 
de conexiones a unos 30 cm sobre la cota del terreno.  

CONDICIONES DE USO Y MANTENIMIENTO 

Cada cinco años se debe de comprobar el aislamiento de los conductores, que entre cada conductor y 
tierra, y entre cada dos conductores no será inferior a 250.000 Ohmnios.   

MEDICIÓN Y ABONO 

El conductor de cobre desnudo se medirá por metros (m) realmente tendidos en cuna de zanja y 
conectados a los elementos de la instalación. 

Las picas de toma de tierra se valorarán por unidades (Ud) realmente colocadas y conexionadas a la 
instalación. 

Las soldaduras se medirán según el tipo y se abonarán por unidades (Ud) realmente ejecutadas. 

Los precios de las distintas unidades de obra se corresponderán con los expresados en el Cuadro de 
Precios nº 1 del Documento nº 4: Presupuesto. 

2.5.4 CANALIZACIONES 

DEFINICIÓN 

Las Prescripciones Técnicas desarrolladas en este apartado son de aplicación a canalizaciones para 
instalaciones eléctricas de cualquier tipo realizadas con tubo flexible corrugado de polietileno de doble 
pared. 

Las canalizaciones de iluminación pública deberán prolongarse hasta los límites de todas las vías de la 
unidad de ejecución, colocando al final de estas una arqueta de continuidad para futuras conexiones 
con otras actuaciones futuras.  

Las canalizaciones se ejecutarán según definición de la correspondiente unidad de obra y planos 
normalizados y en cualquier caso cumplirán lo especificado en el Reglamento Electrotécnico para Baja 
Tensión vigente. 

NORMATIVA 

Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión. 

MATERIALES 

Canalización conductora de cobre de hasta 4.000 A de intensidad máxima, bipolar o tripolar. 
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Conductores de cobre electrolítico del 99,9% de pureza. La envolvente estará compuesta de acero 
galvanizado con un recubrimiento de Zinc, liso, sin imperfecciones superficiales. 

EJECUCIÓN 

Bajo acera 

Salvo que, en los planos normalizados, en la correspondiente partida de proyecto o que la Dirección 
Facultativa indique otra cosa, se dispondrán dos tubos de polietileno reforzado doble capa de diámetro 
110 mm., uno color rojo, para la red de Alumbrado Público, y otro libre. 

Se excavará zanja de 40 cm. mínimo de ancho y profundidad tal que los tubos queden con un 
recubrimiento de 40 cm. por encima de la generatriz superior del tubo. Su trazado en planta será tal que 
haya una separación mínima de 15 cm. respecto de la fachada, que no coincida con una posible 
alineación de alcorques y sea compatible con el trazado de redes del resto de servicios. 

Los tubos se dispondrán sobre lecho de arena de 5 cm mínimo y recubrimiento con el mismo material 
hasta 10 cm por encima de la generatriz superior del tubo. El resto de la zanja, hasta la rasante de la 
solera de hormigón, se rellenará con zahorra compactada. A continuación, se dispondrá la solera de 
hormigón y correspondiente pavimento, según indicaciones de Proyecto. 

Encima de la zahorra compactada se dispondrá una cinta plástica de señalización de canalización 
eléctrica. 

Las canalizaciones de iluminación pública deberán prolongarse hasta los límites de todas las vías de la 
unidad de ejecución, colocando al final de estas una arqueta de continuidad para futuras conexiones 
con otras actuaciones futuras.  

Bajo calzada. 

Se dispondrá el número de tubos de polietileno doble capa de diámetro 110 mm indicado en Proyecto. 

Se excavará zanja de 50 cm de ancho y profundidad de 1 m.; los tubos se protegerán con hormigón en 
masa HM-15/P/25/E, con lecho de 10 cm y recubrimiento de 10 cm por encima de la generatriz superior 
del tubo. El resto de la zanja se rellenará con zahorra natural compactada en tongadas, sobre la cual se 
dispondrá cinta de señalización. A continuación, se ejecutará la capa de subbase y de rodadura según 
las indicaciones de Proyecto. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se ha de realizar una comprobación estipulada cada dos años mediante inspección visual del estado de 
todas las conexiones frente a la corrosión 

MEDICIÓN Y ABONO 

m de longitud por número de tubos instalados, medido según las especificaciones de la Dirección de 
Obra, entre ejes de elementos o de los puntos a conectar. 

2.5.5 ARQUETAS 

DEFINICIÓN 

Este apartado del Pliego de Prescripciones Técnicas Particulares comprende la ejecución de arquetas de 
hormigón “in situ” o la colocación de arquetas prefabricadas, destinadas al uso de una instalación de 
alumbrado público o de línea eléctrica subterránea de cualquier tipo. Se incluye la excavación y relleno 
necesarios para su alojamiento. 

La forma, dimensiones y calidad de los materiales serán los definidos en los planos de proyecto. 

NORMATIVA 

Reglamento Electrotécnico para Baja Tensión. 

MATERIALES 
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Todas las tapas de arquetas de dimensiones superiores a 0,5 x 0,5 m, se ejecutarán obligatoriamente 
mediante un marco de fundición de hierro de forma piramidal hacia la parte inferior de la arqueta (para 
evitar bloqueos de esta) y se acabarán con pavimento de iguales al del lugar en el que vayan 
emplazadas.  

Las tapas de estas arquetas serán de fundición de hierro (admitiéndose marcos de fundición para ser 
llenados con el pavimento del contorno) una vez colocadas, deberán resistir sin roturas ni deformaciones 
permanentes una carga de 500 kg, aplicada en una superficie de 10 x 10 cm. 

EJECUCIÓN 

La excavación necesaria para la construcción de las arquetas será considerada en tierras, salvo que la 
Dirección de Obra dispusiese otra cosa. 

Dentro de la unidad de obra se incluirán las entibaciones y agotamientos necesarios cuando sea preciso 
su utilización a juicio de la Dirección de Obra, así como el relleno a efectuar después de la ejecución de 
la arqueta. 

La terminación de la arqueta en su parte superior se enrasará con el pavimento existente o proyectado, 
dándole una pendiente de un 2% para evitar la entrada de agua. La reposición del suelo en el entorno de 
la arqueta se efectuará reponiendo el pavimento, suelo de tierra o jardín, existente o proyectado. 

Se ejecutarán las obras necesarias para garantizar el drenaje del fondo de arqueta, de tal forma que no 
se acumule agua en el interior de ésta. 

Las zanjas estarán dotadas de arquetas en los puntos que a continuación se relacionan, como mínimo:  

 Al pie del cuadro de mando y protección.  
 Cada 4 puntos de luz. En cada cambio de dirección.  
 En cada extremo de un cruce de calzada.  
 Cada 40 metros.  

Las arquetas deberán ser de unas dimensiones mínimas de 40 x 40 cm, excepto la que se sitúe al pie de 
cuadro que será de 60 x 60 cm.  

MEDICIÓN Y ABONO 

Las arquetas se medirán por unidades realmente ejecutadas en obra de acuerdo con los planos de 
proyecto, con independencia de la profundidad alcanzada. Se abonarán de acuerdo con los precios 
unitarios que figuran en los Cuadros de Precios del Proyecto. 

En el precio se entiende incluidos la tapa de registro, los pates, el encofrado necesario, la excavación, el 
hormigón, el acero, el elemento prefabricado, en su caso, el relleno de terminación, la carga el transporte 
de los productos y materiales sobrantes a lugar de empleo, acopio o vertedero y las entibaciones y 
agotamientos si fueran necesarios. 

2.5.6 CONTAMINACIÓN LUMÍNICA 

En el diseño de la red de alumbrado se procurará disminuir la contaminación lumínica actuando sobre:  

 El diseño de la red que alcanzará el nivel luminoso requerido sin superarlo de manera injustificada.  
 La elección de las luminarias escogiendo aquellas que tengan flujo hemisférico superior limitado.  

Diseño de la red de alumbrado:  

El diseño de la red alcanzará el nivel luminoso requerido sin superarlo de manera injustificada.  

En la red de alumbrado público con la finalidad de reducir la contaminación lumínica se deberá dirigir el 
flujo lumínico en sentido descendente y no ascendente, especialmente en la iluminación de edificios y 
monumentos. En todo caso se evitará la dispersión del haz luminoso de manera que incida directamente 
sobre la fachada iluminada sin superarla.  
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Para evitar deslumbramientos el haz deberá dirigirse hacia abajo con un ángulo en todo caso menor de 
70º, cuando mayor sea la altura del foco menor tendrá que ser el ángulo. Se recomienda el uso de 
reflectantes asimétricos que permitan regular el haz de luz.  

Características de las luminarias 

Se usarán con carácter general lámparas de descarga de vapor de sodio por mor de su elevada eficacia 
luminosa (lm(W) y mejor rendimiento de color. En zonas ajardinadas, cascos históricos, justificadamente 
podrán usarse vapor de mercurio y haloxenuros metálicos.  

Se limitará el flujo hemisférico superior instalado FHSinst de las luminarias al 15% con carácter general y al 
5% en las zonas rurales y costeras no urbanas.  

El rendimiento de la luminaria será como mínimo del 60% y estarán previstas de bloque óptico que 
controlen el FHS y aumente el factor de utilización en el hemisferio inferior. 

2.6 RED DE SANEAMIENTO 

DEFINICIÓN 

Este Pliego contempla únicamente los tubos de sección circular; las alcantarillas visitables y las secciones 
ovoides quedan por tanto excluidas. En el caso en que se considere adecuada la utilización de ovoides 
deberá justificarse previamente y habrá que tener especial cuidado en la elección del tipo de juntas y su 
ejecución. En todo caso, deberán cumplir las condiciones de los materiales y la estanqueidad que se fijan 
en este Pliego para los tubos del mismo material de sección circular. 

Sin embargo, dado que la red de saneamiento pueda entrar parcialmente en carga debido a caudales 
excepcionales o por obstrucción de una tubería, deberá resistir una presión interior de 1 Kp/cm2. (0,098 
Mp). 

NORMATIVA 

Cuando se prevean por el proyectista circunstancias que justifique incluir en el proyecto tramos en carga, 
deberá determinar la máxima presión previsible y proyectar dichos tramos de acuerdo con lo dispuesto en 
el (Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Tuberías de Abastecimiento de Agua). 

Norma europea EN 1610. 

Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para entubados de saneamiento de poblaciones (MOPU/86), 

MATERIALES 

Los materiales utilizados estarán homologados por las normas UNE vigentes para cada uno de ellos. Serán 
plásticos hasta 400 mm. de diámetro, con resistencia al aplastamiento SN-4 nos de PVC y SN –8 en el resto. 
En el caso de nuevos materiales no recogidos en esta ordenanza será necesaria la autorización expresa 
de los técnicos municipales designados la este efecto.  

Como norma general, tanto para pluviales como para fecales los pozos de registro serán estancos, y se 
realizarán mediante aros de hormigón, colocados sobre la base previamente hormigonada de manera 
que quede asegurada a estanqueidad del pozo y de las juntas mediante el revestimiento de estas con un 
material impermeable. En las zonas en las que el nivel freático lo aconseje, serán de hormigón “in situ” o 
estancos hechos con polipropileno o PRFV.  

Tubos de PP 

Tubos de polipropropileno (PP), son los que disponen de perforaciones u orificios uniformemente 
distribuidos en su superficie, usados en el drenaje de suelos. 

Las tuberías de PP, sin presión, se ajustarán a lo que sobre saneamiento rige en la normativa del M.O.P.T. y 
en particular a las prescripciones de las normas UNE 53.114, 53.144 y 53.332, utilizándose exclusivamente 
uniones mediante junta elástica. 

Los tubos se revisarán antes de su puesta en obra y, si a juicio del Ingeniero Director, incumpliera de algún 
modo las citadas normas, este facultativo podrá rechazarlas. 
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Se limpiarán de todo tipo de cuerpos extraños y se mantendrán así hasta la recepción definitiva de las 
obras. 

Se adoptarán las precauciones necesarias en los terrenos susceptibles de asentamiento para garantizar 
las cotas teóricas y evitar la rotura de los tubos. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

Cada partida o entrega del material irá acompañada de una hoja de ruta que especifique la naturaleza, 
número, tipo y referencia de las piezas que la componen. Deberá hacerse con el ritmo y plazos señalados 
por el Director. 

Las piezas que hayan sufrido averías durante el transporte, o que presenten defectos no apreciados en la 
recepción den fábrica, serán rechazadas. 

El Director, si lo estima necesario, podrá ordenar en cualquier momento la repetición de pruebas sobre las 
piezas ya ensayadas en fábrica. El Contratista, avisado previamente por escrito, facilitará los medios 
necesarios para realizar estas pruebas, de las que se levantará acta, y los resultados obtenidos en ellas 
prevalecerán sobre los de las primeras. Si los resultados de estas últimas pruebas fueran favorables, los 
gastos serán a cargo de la Propiedad; en caso contrario, corresponderán al Contratista que deberá 
además reemplazar los tubos, piezas, etc., previamente marcados como defectuosos procediendo a su 
retirada y sustitución en los plazos señalados por el Director de Obra. De no realizarlo el Contratista, lo hará 
la Propiedad a costa de aquél. 

CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Deberá tenerse en cuenta que la resistencia al impacto de los tubos de PP disminuye de forma acusada a 
temperaturas inferiores a cero grados centígrados. No obstante pueden ser manejadas y acopiadas 
satisfactoriamente sí las operaciones se realizan con cuidado. 

EJECUCIÓN 

La red de saneamiento se proyectará siempre mediante un sistema separativo, prohibiéndose mezclar 
aguas residuales (grises o negras) con las pluviales. Los desagües de las piscinas se conectarán a la red de 
fecales.  

Como principio general la red de saneamiento debe proyectarse de modo que, en régimen normal, las 
tuberías que las constituyen no tengan que soportar presión interior. 

Las conducciones serán soterradas, siguiendo el trazado de la red viaria o espacios libres públicos. Salvo 
imposibilidad técnica, el recubrimiento mínimo del entubado medido desde su generador superior, será 
de 1,25 m, y en residuales de 1,0 m para zonas no rodadas y 1,5 m para zonas rodadas, debiendo situarse 
en todo caso a nivel inferior a las conducciones de abastecimiento circundante, y nunca a menos de 0,30 
m de distancia, y con las separaciones que detalla la norma europea EN 1610.  

Si debido a problemas de espacio, por la ubicación de las distintas infraestructuras soterradas, tanto en las 
aceras como en las calzadas, no fuera posible respetar las normas y hubiera problemas de separación o 
altura, los técnicos municipales con la empresa concesionaria de la gestión del servicio tomarán las 
decisiones que consideren necesarias.  

Los diámetros interiores mínimos de las conducciones serán:  

 315 mm. en las generales, tanto para pluviales como para residuales o fecales. 
 200mm. en la acometida de la red de drenaje perimetral existente. 
  Las juntas deberán ser estancas. Se utilizará preferentemente la solución elástica mediante junta 

de goma. Se prohíbe la utilización de uniones rígidas de corchete, salvo que se justifique 
mediante un tratamiento adecuado de impermeabilidad de las mismas. Los pozos y arquetas y 
alcantarillas deberán ser estancos, debiendo tratarse adecuadamente las superficies que estén 
en contacto con el agua.  

Se construirán pozos de registro de ancho interior mínimo 1,00 m, cada cincuenta (50) metros, y en cada 
cambio de dirección y/o rasante.  
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En los pozos de registro se colocarán tapas de fundición dúctil del modelo que indiquen los técnicos 
municipales.  

Las obras especiales de aliviaderos o sifones dispondrán de pozos de limpieza a la entrada y a la salida.  

Tanto para el estudio de evacuación de residuales como de pluviales se tendrá en cuenta por un lado el 
ámbito de desarrollo del proyecto, y por una parte los posibles caudales provenientes de aguas arriba de 
la zona a desarrollar, actuales o previstas en los planes urbanísticos, así como los incidentes que puedan 
producir los nuevos caudales evacuados aguas abajo.  

Todos los elementos, tapas, alcantarillas, registros, etc., serán homologados como resistencia D- 400 tanto 
en la calzada como en la acera. 

CONTROL DE EJECUCION, ENSAYOS Y PRUEBAS 

El material básico para la fabricación de los tubos de PP no deberá presentar más del 1% de sustancias 
extrañas. 

Al material básico no se le podrá añadir ninguna sustancia plastificante. 

Se podrá incluir otros ingredientes o aditivos en una proporción tal que, en su conjunto, no supere el 
cuatro por ciento (4%) del material que constituye la pared del tubo acabado. Estos ingredientes o 
aditivos pueden ser lubrificantes, estabilizadores, modificadores de las propiedades finales del producto y 
colorantes. 

El fabricante de los tubos establecerá las condiciones técnicas de la resina de policloruro de vinilo de 
forma que pueda garantizar el cumplimiento de las características a corto plazo y a largo plazo (50 años) 
que se exigen en este pliego. En especial tendrá en cuenta las siguientes características de la resina: 

 Peso específico aparente. 
 Granulometría. 
 Porosidad el grano. 
 Índice de viscosidad. 
 Colabilidad. 
 Color. 
 Contenido máximo de monómero libre. 
 Humedad. 

Estas características se determinarán de acuerdo con las normas UNE correspondientes o, en su defecto, 
con las normas ISO. 

El material que forma la pared del tubo tendrá las características que a continuación se expresan con la 
indicación del método de ensayo para su determinación en el siguiente cuadro: 

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y el abono serán según se indique en los cuadros de precios. 

2.6.1 ELEMENTOS COMPLEMENTARIOS RED DE SANEAMIENTO 

GENERALIDADES 

Las obras complementarias de la red, pozos de registro, sumideros, unión de colectores, acometidas y 
restantes obras especiales pueden ser fabricadas o construidas in situ, estarán calculadas para resistir, 
tanto acciones del terreno, como las sobrecargas definidas en el proyecto y serán calculadas conforme 
al mismo. 

Los alzados construidos in situ podrán ser de hormigón en masa ó armado, o bien de fábrica de ladrillo 
macizo. Su espesor no podrá ser inferior a 10 centímetros si fuesen de hormigón armado, 20 centímetros si 
fuesen de hormigón en masa, ni a 25 centímetros si fuesen de fábrica de ladrillo. 

En el caso de utilización de elementos prefabricados construidos por anillos con acoplamientos sucesivos, 
se adoptarán las convenientes precauciones que impidan el movimiento relativo entre dichos anillos. 
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El hormigón utilizado para la construcción de la solera no será de inferior calidad al que se utilice en 
alzados cuando éstos se construyan con este material. En cualquier caso, la resistencia característica a 
compresión a los veintiocho días del hormigón que se utilice en soleras no será inferior a 200 kp/cm2. 

Las superficies interiores de estas obras serán lisas y estancas. Para asegurar la estanqueidad de la fábrica 
de ladrillo estas superficies serán revestidas de un enfoscado bruñido de dos centímetros de espesor. 

Las obras deben estar proyectadas para permitir la conexión de los tubos con la misma estanqueidad que 
la exigida a la unión de los tubos entre sí. 

La unión de los tubos a la obra de fábrica se realizará de manera que permita la impermeabilidad y 
adherencia a las paredes conforme a la naturaleza de los materiales que la constituyen, en particular la 
unión de los tubos de material plástico exigirá el empleo de un sistema adecuado de unión. 

Deberán colocarse en las tuberías rígidas juntas suficientemente elásticas y a una distancia no superior a 
50 centímetros de la pared de la obra de fábrica, antes y después de acometer a la misma, para evitar 
que, como consecuencia de asientos desiguales del terreno, se produzcan daños en la tubería o en la 
unión de la tubería a la obra de fábrica. 

Es conveniente normalizar en todo lo posible los tipos y clases de estas obras de fábrica dentro de cada 
red de saneamiento. 

2.6.1.1 POZOS DE CONEXIONES DE ABASTECIMIENTO 

DEFINICIÓN 

Se dispondrán obligatoriamente pozos de registro que permitan el acceso para inspección y limpieza: 

a) En los cambios de alineaciones y de pendientes de la tubería. 

b) En las uniones de los colectores o ramales. 

c) En los tramos rectos de tubería en general a una distancia máxima de 50 metros. Esta distancia 
máxima podrá elevarse hasta 75 metros en función de los métodos de limpieza previstos. 

MATERIAL 

Solera de hormigón en masa 

Piezas prefabricadas de hormigón o con ladrillo perforado para las paredes de pozos circulares, 
cuadrados o rectangulares, constituidas por piezas prefabricadas de hormigón unidas con mortero, 
apoyadas sobre un elemento resistente. 

Podrán emplearse pozos de registro prefabricados, siempre que cumplan las dimensiones interiores, 
estanqueidad y resistencia exigidas a los no prefabricados. 

EJECUCIÓN 

Los pozos de registro tendrán un diámetro interior de 0,80 metros. Si fuese preciso construirlos por alguna 
circunstancia de mayor diámetro, habrá que disponer elementos partidores de altura cada tres metros 
como máximo. 

Soleras 

El hormigón se coloca en zanjas previo a su fraguado y el vertido se realizará sin producir disgregaciones, 
tras su vertido se procederá a su compactación. El orden de operaciones será la siguiente: 

 Comprobar la superficie de asentamiento 

 Colocar hormigón en la solera 

 Curado del hormigón en la solera 

Paredes 

 Comprobación de la superficie de apoyo 
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 Colocación de las piezas tomadas con mortero 

 Acabado de las paredes. 

 Comprobación de la estanqueidad del pozo 

 Pared de piezas prefabricadas de hormigón 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

Se ha de comprobar que la cota de solera en uno de cada cinco pozos y será rechazado en caso de 
variación superior a 3 cm 

Se ha de comprobar las dimensiones en uno de cada cinco pozos, rechazándose cuando ocurran 
variaciones a 3 cm. 

Se ha de comprobar en uno de cada cinco pozos el desnivel entre las bocas de entrada y salida, 
rechazándose cuando el desnivel sea nulo o negativo. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO 

Se llevará a cabo un proceso de reconocimiento cada 6 meses de cada uno de sus elementos, para ser 
repuestos en caso de rotura o falla. 

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y el abono serán según se indique en los cuadros de precios. 

2.6.1.2 IMBORNALES 

DEFINICIÓN 

Se define como imbornal el elemento cuyo plano de entrada es sensiblemente vertical, por donde se 
recoge el agua de escorrentía de la calzada de una carretera, de los tableros de las obras de fábrica o, 
en general de cualquier construcción. Se define como sumidero la boca de desagüe, cuyo plano de 
entrada es sensiblemente horizontal, generalmente protegida por una rejilla, que cumple una función 
análoga a la del imbornal, pero de forma que la entrada del agua es casi vertical 

Los sumideros tienen por finalidad la incorporación de las aguas superficiales a la red; existe el peligro de 
introducir en ésta elementos sólidos que puedan producir atascos. Por ello no es recomendable su 
colocación en calles no pavimentadas, salvo que cada sumidero vaya acompañado de una arqueta 
visitable para la recogida y extracción periódicas de las arenas y detritos depositados (areneros). 

MATERIALES 

Se empleará hormigón tipo H-25 en los elementos prefabricados, H-20 para el hormigón colocado "in situ", 
siendo las tapas, rejillas y sus marcos, reforzados y de fundición. 

EJECUCIÓN 

La forma y dimensiones del imbornal y de los sumideros se ajustarán a lo señalado en los Planos y su 
disposición será tal que permita la eficaz recogida de la totalidad del agua que llegue hasta él. 

La unión del elemento de drenaje, cuneta, bajante o dren, con la arqueta del sumidero y/o imbornal 
deberá estar cuidadosamente rematada e impermeabilizada a base de tela asfáltica. 

En el caso de sumideros en tableros, tendrán respecto a éstos la inclinación y dimensiones que figuran en 
los Planos, debiendo rejuntarse sus paredes tras la perforación hasta que éstas queden perfectamente 
lisas. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

El imbornal deberá absorber la totalidad del agua que llegue al sumidero para la precipitación del 
cálculo. 
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La tolerancia de la perforación del sumidero de tablero en su eje respecto a la precisión de los Planos será 
de más/menos cinco grados (± 5º). 

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición se realizará por unidades (ud) para cada uno de los tipos fijados en los Planos y realmente 
ejecutados en obra. 

Cada uno de estos elementos se medirá independientemente del resto de los que forman el sistema de 
drenaje, como pozos o arquetas. 

Se abonará de acuerdo con los precios que figuran en el Cuadro de Precios Nº 1. 

2.6.2 CÁLCULO DE LA RED DE PLUVIALES 

Considerando que las urbanizaciones suponen un importante cambio en las características 
hidromecánicas de los suelos del ámbito, la realización de la red de pluviales debe intentar cambiar el 
menos posible los coeficientes de escorrentía del terreno. En el desarrollo de las nuevas actuaciones de 
urbanización se deberán tomar las medidas oportunas para invertir los actuales grados de 
impermeabilización en las urbanizaciones (próximos al 90%) por unos más acordes con el ciclo hidrológico 
natural (ahuyentas de aproximadamente un 10%), para así evitar la contaminación por arrastre y la 
generación de grandes caudales aguas abajo de los núcleos urbanos. 

De acuerdo con el anterior, será obligatorio en las urbanizaciones:  

1. Retener las aguas de lluvia de las parcelas en el mayor porcentaje posible en origen, minimizando 
el aporte de esta agua a la red pública.  

2. Establecer sistemas en las zonas públicas que en el supongan la impermeabilización de los terrenos, 
minimizando el cambio de caudal de escorrentía de la cuenca ocupada por la urbanización.  

Para el cálculo de los caudales de aporte a la red, se recomienda el método racional, siguiendo las 
indicaciones de la instrucción 5.2. IC “drenaje superficial” publicada por el Ministerio de Fomento, 
considerando la precipitación máxima aportada por la estación meteorológica más próxima, y tomando 
como período de retorno T = 10, excepto cálculo de avenidas de arroyos, en los que el período de retorno 
será de 500 años.  

No se considera preciso realizar ningún cálculo para estimar el retraso en la acumulación de caudales en 
cuencas vertientes inferiores a veinte (20) hectáreas. En cuencas superiores será obligado hacerlo.  

Los aliviaderos de crecidas se dimensionarán, salvo justificación expresa, para una dilución 5:1 (cinco 
partes de agua de lluvia y una parte de aguas negras), situándose tan próximos a los canales naturales 

como sea posible. Dispondrán de pozo de limpieza. 

2.7 RED DE TELECOMUNICACIONES 

DEFINICIONES 

Los proyectos de urbanización deberán incluir la red de canalizaciones que sea necesario realizar para 
dotar de los servicios de telecomunicaciones a todas las parcelas. Este será obligatoriamente en modo 
subterráneo, asimismo se suprimirán todos los tendidos aéreos existentes y se transformarán en 
subterráneos.  

Las previsiones sobre telecomunicaciones deberán redactarse por Ingeniero competente y visado por el 
correspondiente colegio profesional.  

NORMATIVA 

La previsión de la infraestructura de telefonía se realizará según la norma vigente. Se estará el dispuesto en 
el Reglamento de Infraestructuras Comunes de Telecomunicaciones, lo que nos lleva, además de la 
previsión de teléfono, a efectuar una previsión para las nuevas tecnologías, es decir, red digital de 
servicios integrados (RDSI, ADSL,) y televisión por cable.  
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MATERIALES 

La infraestructura correspondiente a la red de cable se realizará con una previsión mínima de tres tubos 
de PVC de doble pared de 63 mm de diámetro en base 1. En las vías de tipo 1 se someterá el diseño a 
criterio de la compañía suministradora, para que ellas contemplen las posibles previsiones de futuro.  

En la parte de conexión con las infraestructuras de las compañías suministradoras el diseño de la red se 
consensuará con estas y con el Ayuntamiento. 

 Tubos: Tubos de PVC rígido de 110mm y 63mm de diámetro exterior, los tubos de 1,2 mm de 
espesor están normalizados en la especificación CTNE nº 634008 “Tubos de PVC rígidos de 1,2 mm 
de espesor para canalizaciones telefónicas. 

 Soportes distanciadores: Son de material de plástico, suficientemente rígido y resistente al choque. 
 Codos: Son de PVC rígido de sección circular, estos elementos se describen en el pliego de 

condiciones de la CTNE nº 734005 “Codos de PVC para canalizaciones con tubos de PVC”. 
 Tapones obturación: Son de polietileno flexible y forma troncocónica. 
 Armados: Los armados serán a base de barras corrugadas. Para las condiciones de fabricación e 

instalación de las armaduras, anclajes, etc., se seguirán las normas contenidas en el Código 
Estructural. 

 Tapas, cercos y cubiertas: Se emplean como bocas de acceso a las cámaras de registro y 
arquetas, constan de una caja que se recibe en el pavimento, ajustada a la abertura del techo, y 
de una tapa desmontable que se coloca sobre el orificio de la caja. 

CONDICIONES DE ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Almacenamiento de tubos y codos: El almacenamiento de estos elementos exige unas precauciones 
especiales para evitar las cargas puntuales sobre ellos y la exposición prolongada a los rayos solares. Para 
evitar deformaciones en los tubos, deberán almacenarse sobre estanterías de madera, donde se apilarán 
de forma que las copas queden alternativamente en la parte delantera y en la posterior Para proteger 
tanto tubos como codos de los rayos solares, caso de estar a la intemperie, se los cubrirá con una lona 
impermeable a la luz. Con el fin de limitar al mínimo el tiempo de almacenamiento, deben distribuirse las 
piezas a medida que se van fabricando 

EJECUCIÓN 

Como norma general se colocarán arquetas del tipo normalizado por la compañía distribuidora:  

 Cada 100 m,  
 En los cambios de dirección superiores a 90º, excepto cuando se empleen piezas especiales, tales 

como codos y corvas, y  
 Todos los cruces de calzada en ambos extremos.  

Todas las tapas de arquetas de dimensiones superiores a 0,5 x 0,5 m, se ejecutarán mediante un marco de 
fundición de forma piramidal hacia la parte inferior de la arqueta (para evitar bloqueos) y se acabarán 
con pavimento iguales al del lugar en el que vayan emplazadas.  

Las tapas de las arquetas deberán resistir sin roturas ni deformaciones permanentes una carga de 500 kg, 
aplicada en una superficie de 10 x 10 cm.  

Infraestructuras 

La infraestructura correspondiente a telecomunicaciones se establecerá en función del número de líneas 
demandadas por la urbanización, como norma general las “vías de tipo 1” serán como mínimo como las 
de tipo 2, pero se aconseja que en las primeras se someta el diseño a criterio de la compañía 
suministradora, para que ellas contemplen las posibles previsiones de futuro. Las “vías de tipo 2” se 
realizarán con una previsión mínima de dos tubos de PVC rígido (homologado por Telefónica España, S.A.) 
de 110 mm de diámetro en base 1, podrán utilizarse otros diámetros mientras que la superficie útil sea 
equivalente.  

La red digital de servicios integrados (RDSI) discurrirá por uno de los tubos de 110 mm de diámetro, 
correspondiente a la red de telefonía.  

Canalización principal 
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Denominamos canalizaciones principales, aquellas que constituyen la red de distribución primaria y que, 
por tanto, enlazan cámaras de registro o arquetas, independientemente del número de conductos de 
que conste y de la naturaleza y tamaño de los cables que vayan a tenderse. 

 Sección de canalización: denominamos sección de canalización, a cada tramo comprendido 
entre dos cámaras o arquetas. Estos tramos se construyen preferentemente en línea recta y su 
longitud, aunque muy variable por estar supeditada a las condiciones del trazado, se procurará 
que sea la mayor posible, esta longitud podrá ser como máximo de 300m, teniendo en cuenta en 
este caso, que la longitud de la sección no sea mayor que la de la bobina de los cables que 
vayan a instalarse, contando con los trozos de cable que deben quedar en cámara. 

 Cámaras de Registro y Arquetas: las cámaras de registro y arquetas son los recintos subterráneos 
que seccionan rutas de canalización. En ellas se realiza el empalme de cables, así como la salida 
de los cables de distribución a edificios, fachadas o a través de canalizaciones laterales. 
Asimismo, en ellas se ubican otros elementos de la planta telefónica necesaria para cables, como 
de repetición, carga, protección, etc. Las cámaras de registros y arquetas pueden estar situadas 
en los puntos de distribución, en los puntos de cruce de las canalizaciones que existan o pueden 
existir, en lo puntos de supinación y repetición y en otros intermedios de las canalizaciones que 
exijan el empalme de los cables. 

 Canalización Lateral: denominamos canalización lateral aquella que, partiendo de una cámara 
de registro o arqueta, termina en un poste, fachada o sótano de edificios distintos de una Central 
Telefónica. El número de conductos de las canalizaciones laterales será de 2 y 4 según las 
necesidades. Estas canalizaciones podrán llevar intercalada, antes de acabar en alguno de los 
puntos antedichos, uno o más pequeños registros o arquetas que, a su vez, pueden actuar como 
punto de distribución o ramificación. 

 Prisma de Canalización: denominamos prisma de canalización al conjunto formado por los tubos 
de PVC con todos los elementos auxiliares: codos, de desviación, separadores, etc., junto con la 
protección de hormigón. 
 

Proceso constructivo de la canalización principal: 

El orden de las operaciones a seguir en este proceso es el siguiente: 

 Excavar la zanja. 
 Formar una solera de hormigón de 8 cm de espesor. 
 Colocar una primera capa de tubos y acoplar soportes distantes a dichos tubos a intervalos de 70 

cm. Estas distancias deberán ser reducidas, en general, en las curvas, para que las separaciones 
entre los tubos permanezcan constantes. 

 Rellenar de hormigón los espacios libres hasta cubrir los tubos con 3cm de hormigón. 
 Colocar la segunda capa de tubos, introduciéndolos en los soportes anteriores. 
 Sobre estos tubos se acopla, a su vez, una segunda hilera de soportes distanciadores de tal forma 

que queden al tresbolillo con los de la primera hilera de los citados soportes. 
 Proceder de esta forma hasta completar el número de capas requeridas. 
 Una vez cubierta de hormigón la parte superior de la última capa de tubos, se continuará 

hormigonando hasta completar 8cm, que será la capa de protección superior del prisma. 
 Las protecciones laterales serán de 6cm y 10cm según se trate de canalizaciones en base 4 o 

base 2 respectivamente. 
Zanjas: 

Las dimensiones de la zanja dependen del número de conductos, la disposición de éstos y la profundidad 
de la zanja. 

La anchura mínima que debe tener la zanja para alojar la canalización con los conductos en base 2 es de 
45 cm y en base 4 es de 65 cm. 

 La profundidad mínima de la zanja será la suma de las siguientes: 

 Altura del prisma de canalización. 
 Desde la cara superior del prisma al nivel del terreno deberá como mínimo 60cm, cualquiera que 

sea la zona o lugar por donde transcurra la canalización principal. 
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En caso de variación de la rasante del terreno, la profundidad de la zanja deberá ser tal que se cumplan 
las condiciones una vez establecida la rasante definitiva. 

Siempre que la seguridad de los trabajos o la tecnología a emplear lo aconsejen, se aplicarán medios de 
sostenimiento adecuados y suficientemente sancionados por la experiencia. En general se procurará que 
la zona donde haya de ubicarse el prisma de conductos o la obra a realizar, quede exenta de 
entibaciones o elementos fijos que obligarían a aumentar la anchura de la excavación. 

Cuando la naturaleza del terreno presente aguas, etc., se emplearán los medios más adecuados a cada 
circunstancia, tales como tablestacados, inyecciones de lodos, etc., haciendo con suficiente antelación 
los estudios y análisis precisos, así como el acopio de los equipos y medios especiales que se requieran. 

Construcción del prisma: 

El número de conductos correspondientes a cada sección de canalización es variable en cada caso y 
será la indicada en el plano correspondiente. 

Las dimensiones del prisma de canalización son variables, según el número de conductos y serán los 
especificados en los planos. 

Se utilizarán los tubos de Ø160 mm, Ø110mm y Ø63mm. La unión de estos tubos entre sí, se realizará por 
encolado e introduciendo en el extremo recto de uno de ellos en el extremo en forma de copa del otro. 

Se podrán utilizar soportes distanciadores como apoyo de los tubos, así como para mantener constante la 
separación de los mismos, a fin de permitir que el hormigón penetre en ellos con facilidad. 

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y el abono se realizan según se indica en los cuadros de precios. 

2.8 SEÑALES DE CIRCULACIÓN VERTICAL 

DEFINICIÓN 

Se definen como señales de circulación las placas debidamente sustentadas, que tienen por misión 
advertir, regular e informar a los usuarios en relación con la circulación o con los itinerarios. 
Constan de los elementos siguientes: 

 Placas 
 Elementos de sustentación y anclaje  

NORMATIVA 
La disposición y características de las señales verticales estarán al previsto en este artículo 24 y en la 
Sección 3ª de la Ley 8/1997. 

Las placas tendrán la forma, dimensiones, colores y símbolos de acuerdo con lo descrito en el O.C.8.1.I.C. 
de 15 de Julio de 1.962, con las adiciones y modificaciones introducciones legalmente con posterioridad. 
Se construirán con relieve de dos y medio (2,5) a cuatro (4) milímetros de espesor las orlas exteriores, 
símbolos e inscripciones de las señales. 
El reverso de todas las señales irá pintado de color gris azulado, con la inscripción y anagrama de la 
D.G.T., el anagrama del fabricante, y el año y mes de fabricación. 
 

MATERIALES 

Placas 
Las placas a emplear en señales estarán, constituidas por chapa galvanizada de primera fusión, 
homogénea, de dieciocho décimas de milímetro (1,8 mm) de espesor, admitiéndose, en este espesor una 
tolerancia de dos décimas de milímetro (+- 0,2 mm). 
 
 
Elementos de sustentación y anclaje 
Los elementos de sustentación y anclaje para señales estarán construidos por acero galvanizado. 
Elementos reflectantes para señales 
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Una placa reflectante para la señalización vertical de carreteras, consta de un soporte metálico sobre el 
que va enclavado el dispositivo que, a su vez se compone, fundamentalmente, de las siguientes partes: 

 Una película protectora del adhesivo. 

 El adhesivo debe estar completamente cubierto por una capa de protección o "liner" que se 
quitará en el momento de la puesta en obra. Para quitarla no será preciso el uso de agua u otros 
disolventes y durante el proceso no se romperá o deteriorará la capa del adhesivo. 

El adhesivo asegura la adherencia al soporte metálico. Es, por tanto, aquella parte del material que va a 
estar en contacto con el soporte metálico (adhesivo backing). Representa, quizá la parte más importante 
del conjunto que forma la señal. 
Un aglomerante coloreado. (clases 1 y 2) 
1.-       Reflexión excepcionalmente elevada, gran angular y durabilidad  
2.-       Buena reflexión y durabilidad (clases 1, 2 y 3) 
Tendrá una formulación tal que sirva de base a las microesferas de vidrio y que actúe, entre ellas y la 
película exterior de laca, como ligante. Se conoce con el nombre de "binder" en la bibliografía 
anglosajona, y va pigmentada con los colores que se especifican en el presente Pliego. 
Microesferas de vidrio 
Las microesferas de vidrio van embebidas en el aglomerante y darán lugar a una monocapa uniforme de 
elementos esféricos exentos de fallos que alteren el fenómeno catadióptico. 
Una película externa de laca. 
Esta película exterior será transparente, flexible, de superficie lisa y resistente a la humedad, pudiendo 
aplicarse en forma de lámina o bien mediante un spray. 
CLASIFICACIÓN 
La clasificación de las señales verticales reflexivas puede realizarse atendiendo a las formas de suministro 
del material reflectante (tipo), puesta en obra del adhesivo (clase), y poder reflexivo (nivel). 
Tipos  

1.- Láminas  

2.- Cintas 

Clases 

1.-Adhesivos colocados por presión o vivos. 

2.-Adhesivos colocados por la acción del calor y presión o muertos.  

3.-Adhesivos colocados por presión, pero que son susceptibles de cambiar fácilmente de posición en el 
momento de ser aplicados. 

Niveles de reflexión 

1. Reflexión excepcionalmente elevada, gran angular y durabilidad (clases a y b) 

2. Buena reflexión y durabilidad (clases a, b y c) 

Características 

Los materiales utilizados en las señales reflectantes verticales han de cumplir los siguientes requerimientos:  
El material reflexivo puede ser suministrado en forma de láminas o en rollos. En ambos casos el fabricante 
debe proporcionar las dimensiones de las mismas, no admitiéndose aquellas cuyas tolerancias 
dimensionales sobrepasa el +- 0,1 % de la superficie. Estas láminas tendrán una anchura mínima de ciento 
cincuenta milímetros (150 mm).  

 El espesor del material reflexivo, una vez excluida la capa de protección del adhesivo no será 
superior a tres décimas de milímetro (0,3 mm). 

 El material reflexivo adherido a un soporte metálico no debe mostrar fisuraciones o falta de 
adherencia al realizar el ensayo de doblado sobre un mandril de veinte centímetros (20 cm). 

 Una vez realizado el ensayo según se indica en el apartado correspondiente, el material no debe 
presentar ampollas, fisuraciones, falta de adherencia o una perdida apreciable de color. 
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 El brillo especular tendrá en todos los casos un valor superior a cuarenta (40), cuando se realice el 
ensayo con un ángulo de ochenta y cinco grados sexagesimales (85º). 

 Los colores que tendrán las señales verticales reflexivas de carreteras, son los que a continuación 
se especifican: 

a) Señales de intensidad reflexiva incluidas en el nivel 1: 

  Blanco 
 Verde  
 Amarillo 
 Azul 
 Naranja 
 Rojo 
b) Señales de intensidad reflexiva incluidas en el nivel 2: 

  Blanco 
 Azul 
 Amarillo 
 Naranja 
 Rojo  
 Marrón  
 Verde  
 Dorado 
 Las placas reflexivas tendrán unas coordenadas cromáticas tales que estén dentro de la zona 

comprendida en el polígono formado por la unión de los cuatro vértices especificados en las 
tablas I y II, según el tipo de señal de que se trate. Asimismo, la reflectancia luminosa será la 
indicada en las tablas anteriores. 

 Los materiales reflexivos de los niveles 1 y 2 al someterlos a dos mil doscientas (2.200) y mil (1.000) 
horas, respectivamente, de envejecimiento artificial acelerado, deben cumplir los siguientes 
requisitos: 

a) No se observará la formación de ampollas, escamas, fisuraciones, exfoliaciones ni 
desgarramientos. 

b) Las placas de nivel 1 retendrán el ochenta por ciento (80%) de su intensidad reflexiva y las de nivel 
2, conservarán una intensidad reflexiva superior al setenta por ciento (70%), salvo en el caso 
de que el adhesivo sea "Posicionable", en cuyo caso se les exige una retención superior solo 
al cincuenta por ciento (50%). 

c) No se observará un cambio de color apreciable. 

d) No se presentarán variaciones dimensionales superiores a ocho décimas de milímetro (0,8 mm). 

e) No aparecerán fisuraciones ni despegues, una vez realizada la prueba del impacto, según lo 
indicado en el apartado correspondiente de este Pliego. 

 El material reflexivo no sufrirá fisuraciones, desconchados, exfoliaciones y falta de adherencia 
cuando se someta a veinticuatro horas (24) en una estufa a setenta grados centígrados (70º). 

 Las señales verticales reflectantes tendrán una intensidad reflexiva superior a los límites indicados 
en las tablas III y IV, para cada color y nivel de reflexión. 

 El material reflectante no mostrará fisuraciones, desconchados, exfoliaciones y falta de 
adherencia cuando se exponga setenta y dos (72) horas en una temperatura de treinta y cinco 
grados centígrados bajo cero (-35º). 

 La intensidad reflexiva bajo lluvia artificial no debe disminuir en más de un diez por ciento (10%) de 
su valor original, cuando se ensayen las probetas con un ángulo de divergencia de dos décimas 
de grado sexagesimal (0,2) y de incidencia de cinco décimas de grado sexagesimal (0,5). 
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 El material reflexivo no presentará fisuraciones, desconchados, exfoliaciones y falta de adherencia 
cuando se mantenga veinticuatro (24) horas a una temperatura de entre veinticuatro y veintisiete 
(24-27º C) y un cien por ciento (100%) de humedad relativa. 

 Al separar la capa de protección del adhesivo, el material no disminuirá en más de ocho décimas 
de milímetro (0,8 mm) al cabo de los diez (10) minutos ni de treinta y dos décimas de milímetro (3,2 
mm) a las veinticuatro horas (24). 

 El material tendrá la suficiente adherencia a un soporte de aluminio, como para resistir setecientos 
noventa gramos (790 g) de peso durante cinco (5) minutos, sin despegarse más de cincuenta 
milímetros (50 mm). 

 Susceptibilidad del cambio de posición durante la puesta en obra (Positionability). Este 
requerimiento sólo precisan cumplirlo aquellas señales que se apliquen por presión, pero que el 
suministrador indique que son capaces de cambiar de posición en el momento de su puesta en 
obra. El material será susceptible de cambiar de posición en condiciones normales hasta treinta y 
ocho grados centígrados (38º C), sin sufrir daño alguno y sin deterioro de su adherencia al soporte. 

 La resistencia a la tracción será superior a un kilogramo por centímetro (1 Kg/cm) de ancho y el 
alargamiento será, asimismo, superior al diez por ciento (10%). 

CONTROL RECEPCIÓN MATERIALES 

El aspecto de la superficie galvanizada será homogéneo y no presentará ninguna discontinuidad en la 
capa de zinc. 
En aquellas piezas en las que la cristalización del recubrimiento sea perceptible a simple vista, se 
comprobará que aquella presenta un aspecto regular en toda la superficie. 
No se producirá ningún desprendimiento del recubrimiento, al someter la pieza galvanizada al ensayo de 
adherencia. 
La cantidad de zinc depositado por unidad de superficie será como mínimo las indicadas para la 
recepción de los elementos metálicos galvanizados. 
EJECUCIÓN 

La señalización vertical será de clase III.  

Las señales verticales generales de tráfico se concentrarán en la entrada de cada trecho de calle, de 
preferencia adosados sobre las fachadas de los edificios o sobre el muro de cerramiento, inmediatas a las 
placas de denominación.  

Las señales verticales particulares de tráfico se situarán, de preferencia, adosados a las fachadas de los 
edificios o en los cerramientos de las parcelas y se evitará dentro de lo posible el enclavamiento de 
postes, sea en los bordes o en las cercanías de las alineaciones.  

Construcción de las placas estampación de la chapa 
Cuando se apliquen productos químicos para limpiar la superficie metálica, antes de continuar las etapas 
posteriores de protección, será necesario lavar a fondo la superficie. 
Se prohíbe el empleo de ácido sulfúrico y clorhídrico, como agentes de limpieza de aquellas zonas de la 
pieza en las que se presenten juntas o entrantes y salientes, de los que posteriormente la eliminación del 
ácido se haga con dificultad. 
En el proceso mecánico, de aplicación exclusiva a superficies de metales férreos, se utilizará el chorro de 
arena o granalla de acero. 
Cuando sea necesario, este proceso irá precedido de un tratamiento de la pieza con el fin de obtener 
una superficie libre de grasas, después del tratamiento mecánico se limpiará la superficie para eliminar el 
polvo o partículas metálicas que hubieran podido quedar adheridas. 
Como agentes químicos para limpiar la superficie podrán emplearse, entre otros disolventes, soluciones 
alcohólicas de ácido fosfórico y emulsiones y soluciones alcalinas calientes, éstas últimas de aplicación 
exclusiva sobre superficies de metales férreos. 
 
Lavado 
Con objeto de eliminar los productos químicos utilizados en la limpieza del metal, se realizará un lavado a 
fondo de las piezas metálicas. A tal fin, se utilizará agua limpia corriente, o bien se meterá la pieza en un 
recipiente con agua que se esté renovando constantemente. En el último lavado, se añadirá al agua una 
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pequeña cantidad de ácido crómico, o una mezcla de ácido crómico y fosfórico, de forma tal que el Ph 
de la solución esté comprendido entre dos y cuatro. 
Secado 
Las chapas que se utilicen para la fabricación de placas no podrán ser soldadas, y se construirán con un 
refuerzo perimetral formado por la propia chapa doblada de noventa grados sexagesimales (90º). Dicho 
refuerzo tendrá un ancho de veinticinco milímetros (25 mm), con una tolerancia de dos milímetros (+- 2,5 
mm). 
Limpieza de la superficie: Comprenderá todos aquellos procesos que dejen la superficie metálica 
suficientemente limpia y rugosa. Ello podrá conseguirse mecánicamente, por la acción de agentes 
químicos. 
Finalizadas las operaciones de lavado, deberá someterse la pieza a un proceso de secado. Se cuidará de 
un modo especial que el secado alcance a las hendiduras y juntas que pueda presentar la pieza. 
Comprobación de la ausencia de aceites y grasas 
Después de limpiar la superficie metálica por el procedimiento elegido, y una vez lavada y seca, se 
comprobará que dicha superficie está totalmente exenta de aceite, cera, y grasa. 
Comprobación de la ausencia de álcalis y ácidos fuertes. 
Después de limpiar la superficie metálica por el procedimiento elegido, y una vez lavada y seca, el ph de 
la solución obtenida al mojar la superficie de la muestra con agua destilada, estará comprendido entre 
dos (2) y cuatro (4). 
Preparación de la superficie metálica 
Comprenderá aquellos procesos que tienen por finalidad aumentar la adherencia del recubrimiento 
protector a la base metálica, mediante la aplicación de un recubrimiento previo, que por sí sólo no 
constituye una protección de carácter permanente. Podrá conseguirse por cualquiera de los 
procedimientos siguientes: 
Fosfatado 

Este procedimiento estará indicado para superficies de hierro, acero y acero galvanizado, y consistirá en 
la aplicación de un recubrimiento cristalino constituido por fosfatos. 
Cuando se utilice este proceso, será necesario que el fabricante detalle si el procedimiento que va a 
seguir es el de inmersión o el de pulverización, indicando el tiempo de duración del proceso, temperatura 
Ph, así como los productos químicos que ha de utilizar, y la concentración de los mismos. Aceptada la 
propuesta por parte del Director, no se permitirá ninguna modificación del sistema a emplear sin que 
previamente haya sido consultado el fabricante y admitida por el Director. Las indicadas aceptaciones no 
implicarán una garantía del comportamiento del material. 
La capa de fosfato será continua, de textura uniforme y de color gris o negro. Su aspecto no será 
moteado, ni presentarán manchas blancas. 
No se admitirán las piezas que presenten manchas marrones o anaranjadas, causadas por el lavado con 
ácido crómico, que no posean uniformidad de color debido al tratamiento térmico, a la composición del 
metal base, o al proceso de trabajo en frío de dicho metal. 
El peso mínimo por unidad de área de la capa de fosfatado será de dieciséis centésimas de miligramo 
por centímetro cuadrado (0,16 mg/cm2) si la aplicación de la misma se hace a pistola, y de treinta y dos 
centésimas de miligramo por centímetro cuadrado (0,32 mg/cm2), cuando se lleve a cabo por el método 
de inmersión. 
Imprimación fosfatante de butiral-polivinilo: 

Este procedimiento estará indicado para superficies metálicas de hierro, acero y zinc, y muy 
especialmente para aluminio, magnesio y sus aleaciones y consistirá en la aplicación de un recubrimiento 
constituido por una resina de butiral-polivinilo que deberá estar integrada por dos (2) componentes, que 
se suministrarán por separado. Uno de ellos estará constituido por una pintura de cromato de zinc y resina 
de butiral- polivinilo, y el otro por una solución alcohólica de ácido fosfórico. Estos componentes se 
almacenarán en envases herméticamente cerrados, a temperaturas comprendidas entre cinco grados 
centígrados (5ºC) y treinta y dos grados centígrados (32ºC). 
Para su aplicación será necesario mezclar los dos componentes, en la proporción de cuatro (4) 
volúmenes de pintura de cromato de zinc y resina de butiral-polivinilo por un volumen (1) de solución 
alcohólica de ácido fosfórico. Primeramente, el componente pigmentado se agitará can una espátula 
apropiada, hasta conseguir una perfecta homogeneidad, teniendo en cuenta que este material tiene 
marcada tendencia a depositarse en el fondo de los envases. Esta operación deberá realizarse en su 
propio recipiente. A continuación, se verterá el componente ácido sobre el componente pigmentado, 
agitando continuamente hasta que la mezcla quede homogénea. 
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Una vez preparada la mezcla, el material estará en condiciones de uso a brocha o a pistola, y deberá ser 
aplicado dentro de las cuatro horas siguientes (4). 
La aplicación de la imprimación de butiral-polivinilo podrá realizarse sobre superficies húmedas, pero no 
sobre superficies mojadas, o en tiempo lluvioso. Esta imprimación no deberá aplicarse nunca sobre 
superficies metálicas que hayan sido anodizadas, fosfatadas o sometidas a cualquier otra clase de 
tratamiento químico de superficies, y solamente se aplicará sobre superficies limpias, desoxidadas y 
desengrasadas. 
La superficie metálica deberá verse a través de la película, pudiendo observarse un colorido distinto, que 
dependerá de la clase de material metálico sobre la que se haya aplicado. La película deberá ser lista, y 
estar exenta de granos y otras imperfecciones. 
Aplicación de las diversas capas de pintura. 
Las capas de pintura se aplicarán después del tratamiento de la superficie, y antes de que se presente 
manchas o muestras de oxidación. 
Es el momento de aplicarlas, la temperatura de la pieza metálica será la conveniente para que la película 
seca de pintura presente buena adherencia y no se formen ampollas. 
Adherencia de la película seca de pintura. 
Ensayada la película seca de pintura, los bordes de las incisiones quedarán bien definidos, sin que se 
formen dientes de sierra. No será fácil separar un trozo de película de pintura del soporte metálico al que 
haya sido aplicada, de acuerdo con la Norma MELC 12.92. 
Reflectorizacion naturaleza del soporte 

El soporte metálico donde se enclave el material reflexivo, será una superficie metálica limpia, lisa no 
porosa, sin pintar, exenta de corrosión y resistente a la intemperie. 
La limpieza y preparación del soporte se realizará de acuerdo con la especificación del Laboratorio 
Central de Ensayo, PP-1 "Preparación de superficies metálicas para su posterior protección con un 
recubrimiento orgánico". 
Colocación del adhesivo 
Una vez limpio y seco el soporte se colocará el material reflectante sobre el mismo, quitando 
cuidadosamente la capa protectora del adhesivo. 
El contacto adhesivo-soporte metálico, puede realizarse por dos caminos distintos: 

a) Mediante presión (Señales autoadhesivas). 

b) Por la acción del calor y presión (señales termo-adhesivas). La elección del método vendrá en 
función del tipo de adhesivo. 

La puesta en obra se favorece con los materiales de la clase, es decir aquellos que son susceptibles a 
cambiar su posición durante su pre-colocación (Positionability). Una vez transcurrido un cierto tiempo, la 
señal queda perfectamente adherida al soporte metálico. 

Construcción de los elementos de sustentación y anclaje.  

Los elementos de sustentación y anclaje, para las señales serán postes constituidos por perfiles de acero 
galvanizado, de sección rectangular hueca de ochenta por cuarenta milímetros (80 x 40 mm), dos 
milímetros (2 mm) de espesor ó de cien por cincuenta milímetros (100 x 50 mm.), tres milímetros (3 mm.) de 
espesor, que se utilizarán con las longitudes que figuran en los planos. 
Galvanizado 
Los elementos de sustentación y anclaje, una vez mecanizados, se galvanizarán por inmersión en caliente 
en un baño de zinc fundido 

 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS 

Resistencia a la inmersión en agua de la película seca de pintura. 
Se examinará la probeta inmediatamente después de sacada del recipiente con agua a veintitrés grados 
centígrados (23º C) donde habrá permanecido sumergida durante veinticuatro horas (24 h). 
Serán rechazadas aquellas pinturas que en una superficie de ciento cinco centímetros cuadrados (105 
cm2), presenten alguno de los siguientes defectos: 

 Una ampolla de más de cinco milímetros (5 mm) de diámetro, o más de una ampolla de tres 
milímetros (3 mm) de diámetro. 
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 Más de dos líneas de ampollas 

 Diez o más ampollas de un diámetro menor de 3 milímetros (3 mm). Resistencia al ensayo de 
niebla salina de la película seca de pintura. 

 Realizado el ensayo durante el número de horas fijado en la especificación de la pintura, no se 
observarán en la película seca reblandecimientos, ampollas, ni elevaciones de los bordes en las 
líneas trazadas en la pintura, superiores a tres milímetros (3mm.). 

Se rechazarán todos los recubrimientos que presenten, en una superficie de ensayo de trescientos 
centímetros cuadrados (300 cm2), más de cinco ampollas de diámetro superior a un milímetro. Si la 
superficie de ensayo es inferior a la indicada, el número de alteraciones permisibles será 
proporcionalmente menor. 

MEDICIÓN Y ABONO 

La medición y el abono se realizará según se indica en los cuadros de precios. 

 

2.9 SEÑALES DE CIRCULACIÓN HORIZONTAL 

DEFINICIÓN 

Se define como marca vial, reflectorizada o no, aquella guía óptica situada sobre la superficie de la 
calzada, formando líneas o signos, con fines informativos y reguladores del tráfico. 

Las marcas viales pueden ser permanentes o temporales. La vida útil de las marcas viales temporales está 
limitada a la duración de las obras en la vía pública. Por razones de seguridad, la vida útil de las marcas 
viales permanentes, debería ser tan larga como fuera posible. 

La forma, dimensiones y colores de las marcas viales, se ajustarán a la Normalización de Elementos 
Constructivos. 

NORMATIVA 

Pliego de Prescripciones Técnicas Generales para Obras de Carreteras y Puentes de la Dirección General 
de Carreteras (PG-3). 

Norma UNE EN 1436 < Materiales para señalización vial horizontal. Comportamiento de las marcas viales 
aplicadas sobre la calzada>. 

Artículo 700. Marcas Viales. 

O.C. 292/86 T, de mayo de 1986, perteneciente a la redacción inconclusa del PG-4/88, que actualiza los 
Artículos 278 y 700 del PG-3/75. 

MATERIALES 

En la aplicación de las marcas viales se utilizarán pinturas, termoplásticos de aplicación en caliente, 
plásticos de aplicación en frío, o marcas prefabricadas que cumplan lo especificado en el presente 
Artículo. 

Se utilizarán pintura acrílica antideslizante en las líneas, mientras que en loos símbolos y pasos de cebra a 
pintura que se debe utilizar será de dos componentes antideslizante.  

En aquellos casos excepcionales, en los que su empleo resulte justificado, se podrá reflectorizar la marca 
vial mediante la incorporación, por postmezclado, de microesferas de vidrio a cualquiera de los 
materiales anteriores. La presencia de microesferas de vidrio permite la retrorreflexión de las marcas 
cuando son iluminadas por los faros de un vehículo.  

EJECUCIÓN 

Preparación de la superficie 
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Antes de proceder a la aplicación de la marca vial se realizará una inspección del pavimento a fin de 
comprobar su estado superficial y posibles defectos existentes. Si la superficie presentara defectos o 
huecos notables, se corregirán los primeros, y se rellenarán los últimos, con materiales de análoga 
naturaleza que los de aquella, antes de proceder a la extensión de la pintura.  

Es condición indispensable para la aplicación de la pintura sobre cualquier superficie, que ésta se 
encuentre completamente limpia, exenta de material suelto o mal adherido, y perfectamente seca.  

Cuando sea necesario se llevará a cabo una limpieza de la superficie para eliminar la suciedad, arena, 
barro y otros elementos contaminantes que influirían negativamente en la calidad y durabilidad de la 
marca vial. Para eliminar la suciedad, y las partes sueltas o mal adheridas, que presenten las superficies de 
morteros u hormigones, se emplearán cepillos de púas de acero; pudiéndose utilizar cepillos con púas de 
menor dureza en las superficies bituminosas. La limpieza del polvo de las superficies a pintar se llevará a 
cabo mediante un lavado intenso con agua. 

Premarcado 

Previamente a la aplicación de los materiales que conformen la marca vial, se llevará a cabo un 
cuidadoso replanteo de las obras que garantice la correcta terminación de los trabajos. Para ello, 
cuando no exista ningún tipo de referenciación adecuada, se creará una línea de referencia, bien 
continua o bien mediante puntos como se estimen necesarios separados entre sí por una distancia no 
superior a cincuenta centímetros (50 cm). 

Limitaciones en la ejecución 

La aplicación de una marca vial se efectuará, cuando la temperatura del sustrato (pavimento o marca 
vial antigua) supere al menos en tres grados centígrados (3ºC) al punto de rocío. Dicha aplicación, no 
podrá llevarse a cabo si el pavimento está húmedo o la temperatura ambiente no está comprendida 
entre los cinco y los cuarenta grados centígrados (5ºC a 40ºC), o si la velocidad del viento fuera superior a 
veinticinco kilómetros por hora (25 km/h).  

Sobre las marcas recién pintadas deberá prohibirse el paso de todo tipo de tráfico mientras dure el 
proceso de secado inicial de las mismas. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYO Y PRUEBAS 

Durante la ejecución de las obras de señalización, el Director de la Obra podrá exigir la toma de muestras 
de pintura, directamente de la pistola de la máquina. Las muestras serán de dos (2) botes de dos 
kilogramos (2 kg) cada uno, uno de los cuales se enviará al Laboratorio Oficial para que se realicen 
ensayos de identificación, reservándose el otro hasta la llegada de los resultados, para ensayo de 
contraste si fueran necesarios. 

Igualmente, se procederá a la toma de muestras de pintura y microesferas de vidrio aplicadas sobre el 
pavimento, mediante la colocación de unas chapas metálicas de treinta por quince centímetros (30 x 15 
cm) y un espesor entre uno y dos milímetros (1 a 2 mm) sobre la superficie de aquél, a lo largo de la línea. 
estas chapas deberán estar limpias y secas y, una vez depositada la pintura y las microesferas, se dejarán 
secar durante media hora antes de recogerlas cuidadosamente y guardarlos en un paquete para 
enviarlo al Laboratorio Oficial, para comprobar los rendimientos aplicados. 

Se colocará una chapa cada cuarenta metros lineales (40 m) de marca longitudinal o transversal y cada 
diez metros cuadrados (10 m2) de cebrado o superficie pintada. Las chapas se marcarán con indicación 
de la carretera, obra, punto kilométrico y marca vial a la que corresponden. 

El valor inicial de la retrorreflexión, medido entre cuarenta y ocho (48) y noventa y seis (96) horas después 
de la aplicación de la pintura, será, como mínimo, de trescientas (300) milicandelas por lux y metro 
cuadrado. El valor de la retrorreflexión, a los seis (6) meses de la aplicación de la pintura, será, como 
mínimo de ciento sesenta (160) milicandelas por lux y metro cuadrado. Estas medidas de la retrorreflexión 
se realizarán mediante un retrorreflectómetro digital. 

El grado de deterioro de las marcas viales, evaluado mediante inspecciones visuales, a los seis (6) meses 
de la aplicación, no será superior al treinta por ciento (30%) en las líneas del eje o separación de carriles, ni 
al veinte por ciento (20%) en las líneas del borde de la calzada. 
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El resultado de la resistencia al deslizamiento no será menor de cuarenta y cinco (45) cuando la medida 
se realice sobre superficie mojada y por medio del péndulo tipo TRRL (Transport Road Reserch Laboratory). 

Las marcas viales confeccionadas con cinta temporal (retirable o no) tendrán el nivel de calidad 
(evaluado según norma UNE 135/200-1) mínimo, durante su vida útil, que se especifica en la siguiente 
tabla: 

Tipo de cinta 
Parámetro 

RL ß (x,y) SRT Vida útil (meses) 

Retirable 225 0,20 (*) 45 6 

No retirable 225 0,20 (*) 45 3 

(*) Según tabla 1, para color amarillo en la norma UNE-135-200/1 

 

MEDICIÓN Y ABONO 

Las marcas longitudinales y transversales se medirán por metros lineales (m) realmente ejecutados, sin 
diferenciar si se trata de líneas continuas o discontinuas, siempre que se encuentren definidas en los Planos 
o hayan sido expresamente aprobadas por el Director de la Obra. 

Las marcas se abonarán a los precios indicados en el Cuadro de Precios Nº 1, para los distintos anchos y 
según se trate de pintura convencional, termoplástica o marca reflexiva adhesiva. 

Los cebrados a realizar en intersecciones se medirán por metros cuadrados (m2) realmente pintados, 
siempre que se encuentren definidos en los Planos o hayan sido expresamente aprobados por el Director 
de la Obra, los cuales se abonarán a los precios indicados en el Cuadro de Precios Nº 1, según se trate de 
pintura convencional, termoplástica o marca reflexiva adhesiva. 

Las flechas e indicaciones de "stop", "ceda el paso" o cualquier otra se medirán por metros cuadrados 
(m2) realmente pintados, siempre que se encuentren definidas en los Planos o hayan sido expresamente 
aprobadas por el Director de la Obra, y se abonarán de acuerdo con los precios correspondientes del 
Cuadro de Precios Nº 1, según se trate de pintura convencional, termoplástica o marca reflexiva 
adhesiva. 

2.10  PINTURA Y TRATAMIENTOS SOBRE SOPORTE METÁLICO 

DEFINICIÓN 

Se denominan pinturas anticorrosivas o protectoras para estructuras metálicas a un conjunto de productos 
industriales que se presentan en estado líquido, pastoso o sólido pulverulento y que aplicados en forma de 
recubrimiento superficial sobre superficies metálicas se transforman mediante procesos físicos o químicos 
en una película sólida, adherida, continua y duradera cuya finalidad es la de evitar o inhibir la corrosión 
metálica además de dotar de estética o alguna otra técnicamente específica. 

Dentro de las pinturas anticorrosivas las utilizadas en el presente Proyecto son: 

 Pinturas epoxídicas. Pinturas epoxi diluibles en disolvente. 
 Pinturas epoxi modificadas con alquitrán. 
 Pinturas epoxi de dos componentes sin disolvente. 
 Pinturas de poliuretano. 

NORMATIVA 

Se atenderá a lo especificado en el CTE DB HE 1, apartado 6, si forma parte de la envolvente térmica, se 
verificará que los materiales cumplen las especificaciones de proyecto respecto a las propiedades 
higrotérmicas de los mismos: conductividad térmica ë, factor de resistencia a la difusión del vapor de 
agua densidad y calor específico, de manera que se cumpla la transmitancia térmica máxima exigida a 
los cerramientos que forman la envolvente térmica. 

MATERIALES 
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Los materiales que componen los elementos constructivos homogéneos se caracterizan por la masa por 
unidad de superficie kg/m2. Los materiales utilizados para aplicaciones acústicas se caracterizan por el 
coeficiente de absorción acústica, al menos, para las frecuencias de 500, 1000 y 2000 Hz y el coeficiente 
de absorciacústica medio m, en el caso de materiales utilizados como absorbentes acústicos. Si no se 
conoce el valor del coeficiente de absorción acústica medio m, podrá utilizarse el valor del coeficiente 
de absorción acústica ponderado, w. 

Imprimaciones: servirá de preparación de la superficie a pintar, podrán ser: imprimación anticorrosiva, ya 
sea de efecto barrera o protección activa; imprimación para galvanizados y metales no férreos; 
imprimación selladora para yeso y cemento; imprimación para madera o tapa poros; imprimación previa 
impermeabilización de muros, juntas y sobre hormigones de limpieza o regulación y las cimentaciones, 
etc. 

Pinturas y barnices: constituirán mano de fondo o de acabado de la superficie a revestir. 

Las pinturas se componen de pigmentos, aglutinante y medio de disolución y posibles aditivos en obra. 
Pigmentos. 

Aglutinante, podrán ser colas celulósicas, silicato de sosa, cemento blanco, cal apagada, resinas 
sintéticas, etc. 

El medio de disolución podrá ser: 

Agua, es el medio de disolución de pinturas como pintura a la cal, al temple, pintura al silicato, pintura 
plástica, al cemento, etc…o de disolvente orgánico, como la pintura al esmalte, pintura al aceite, pintura 
martelé, laca nitrocelulósica, pintura de resina vinílica, pintura de barniz para interiores, pinturas 
bituminosas, barnices, pinturas intumescentes, pinturas ignífugas, pinturas intumescentes, etc. 

Aditivos en obra: aceleradores de secado, tintes y colorantes, antisiliconas, disolventes, aditivos que 
matizan el brillo, etc. 

En la recepción de cada pintura se verificará, el etiquetado de los envases, en este aparecerán las 
instrucciones de uso, la capacidad del envase, el sello del fabricante. 

CONTROL DE RECEPCIÓN 

Las pinturas serán fabricadas por un fabricante que haya realizado ensayos y muestras aprobados y 
contrastados oficialmente. 

Asimismo, los materiales a emplear deberán cumplir con las condiciones de calidad exigidas en el 
presente Pliego. 

El Director de Obra exigirá previamente al comienzo de los acopios la presentación de los 
correspondientes certificados oficiales. 

En cualquier momento el Director de Obra podrá exigir la realización de cualquiera de los ensayos 
necesarios para comprobar las especificaciones requeridas. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN, ALMACENAMIENTO Y MANIPULACIÓN DE MATERIALES 

Conforme al CTE DB SE A apartado 3 durabilidad: Los materiales protectores deberán almacenarse y 
utilizarse de acuerdo con las instrucciones del fabricante y su aplicación se realizará dentro del periodo de 
vida útil del material y en el tiempo indicado para su aplicación, de modo que la protección quede 
totalmente terminada en dichos plazos. 

El almacenamiento de las pinturas se hará de manera que no soporten temperaturas superiores a 40 ºC, y 
no se utilizarán una vez transcurrido su plazo de caducidad, que se estima en un año. 

Se mezclarán los envases en el momento de abrirlos, removiéndolos, sin batirlos. 

CONTROL DE RECEPCIÓN DE MATERIALES 

El control de recepción tiene por objeto comprobar que las características técnicas de los productos, 
equipos y sistemas suministrados satisfacen lo exigido en el proyecto. 
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Este control comprenderá el control de la documentación de los suministros, realizado de acuerdo con el 
artículo 7.2.1 del CTE (incluso el marcado CE y la Declaración de Prestaciones, cuando sea pertinente), el 
control mediante distintivos de calidad o evaluaciones técnicas de idoneidad, según el artículo 7.2.2 del 
CTE y el control mediante ensayos, conforme al artículo 7.2.3. 

Los materiales cumplirán con lo especificado en el Reglamento Europeo de Productos de Construcción 
(RPC) 305/2011. Se atenderá a la última publicación en el B.O.E. del listado completo de la Normas 
Armonizadas de Productos de Construcción. 

Conforme al CTE DB SE A apartado 10.6, inmediatamente antes de iniciar a pintar se verificará que las 
superficies cumplen los requisitos del fabricante. 

El soporte estará limpio de polvo y grasa y libre de adherencias o imperfecciones. 

Si la superficie a pintar está caliente a causa del sol directo puede dar lugar, si se pinta, a cráteres o 
ampollas. Si la pintura tiene un vehículo al aceite, existe riesgo de corrosión del metal. 

Para poder aplicar impermeabilizantes de silicona sobre fábricas nuevas, habrán pasado al menos tres 
semanas desde su ejecución. 

Si se usan pinturas de disolvente orgánico las superficies a recubrir estarán secas; para pinturas de 
cemento, el soporte estará humedecido. 

En soportes de madera, el contenido de humedad será del 8-14% para interiores y del 14-20% para 
exteriores. 

Los cercos de puertas y ventanas, canalizaciones, instalaciones, bajantes, etc. estarán montados y 
recibidos. 

Podrá aplicarse, o no, una capa de imprimación tapaporos, selladora, anticorrosiva, etc. 

Además, se tendrán las siguientes consideraciones según el tipo de soporte a revestir: 

 Superficies metálicas: se realizará una limpieza general de la superficie. En el caso de hierro se 
realizará un rascado de óxidos con cepillo metálico, posteriormente una limpieza manual de la 
superficie. Se aplicará un material que desengrase a fondo de la superficie. 

 Superficies de madera: Se realizará una limpieza general de la superficie y se verificará el 
contenido de humedad. En caso de estar afectada de hongos o insectos se tratará con 
materiales fungicidas, asimismo se sustituirán los nudos mal adheridos por cuñas de madera sana y 
se sangrarán aquellos que presenten exudado de resina. Se sellarán los nudos mediante goma 
laca dada a pincel, asegurándose que haya penetrado en las oquedades de los mismos y se 
lijarán las superficies. 

 Superficies de yeso, cemento, albañilería y derivados: Se procederá a eliminar posibles 
eflorescencias salinas y la alcalinidad con un tratamiento químico. Se rascarán las manchas 
superficiales producidas por moho y se desinfectará con fungicidas. Las manchas de humedades 
internas que lleven disueltas sales de hierro, se aislarán con materiales adecuados. 

En el caso de pintura cemento, se humedecerá totalmente el soporte. 

EJECUCIÓN 

 Pintura a la cal: se aplicará una mano de fondo con pintura a la cal diluida, hasta la 
impregnación de los poros del ladrillo o cemento y dos manos de acabado. 

 Pintura al silicato: se protegerán las carpinterías y vidrierías, dada la especial adherencia de este 
tipo de pintura y se aplicará una mano de fondo y otra de acabado. 

 Pintura al cemento: se preparará en obra y se aplicará en dos capas espaciadas no menos de 24 
horas. 

 Pintura al temple: se aplicará una mano de fondo con temple diluido, hasta la impregnación de 
los poros del ladrillo, yeso o cemento y una mano de acabado. 

 Pintura plástica, acrílica, vinílica: si es sobre ladrillo, yeso o cemento, se aplicará una mano de 
imprimación selladora y dos manos de acabado; si es sobre madera, se aplicará una mano de 
imprimación tapaporos, un plastecido de vetas y golpes con posterior lijado y dos manos de 
acabado. 
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 Pintura al esmalte: previa imprimación del soporte se aplicará una mano de fondo con la misma 
pintura diluida cuando el soporte sea yeso, cemento o madera, o dos manos de acabado 
cuando se trate de superficies metálicas. 

 Pintura al aceite: se aplicará una mano de imprimación con brocha y otra de acabado, 
espaciándolas un tiempo entre 24 y 48 horas. 

 Pintura martelé o esmalte de aspecto martelado: se aplicará una mano de imprimación 
anticorrosiva y una mano de acabado a pistola. 

 Laca nitrocelulósica: cuando el soporte sea madera, se aplicará una mano de imprimación no 
grasa y cuando se trate de superficies metálicas, una mano de imprimación antioxidante; a 
continuación, se aplicaran dos manos de acabado a pistola de laca nitrocelulósica. 

 Barniz graso o sintético: se dará una mano de fondo con barniz diluido y tras un lijado fino del 
soporte, se aplicarán dos manos de acabado. 

 Barniz hidrófugo de silicona: una vez limpio el soporte, se aplicará el número de manos 
recomendado por el fabricante. 

 Deberán dejarse transcurrir los tiempos de secado especificados por el fabricante. 
 En las zonas próximas a los paramentos durante el periodo de secado, se impedirá la 

manipulación y trabajo con elementos que puedan desprender polvo o dejar partículas en 
suspensión. 

 Durante la aplicación del revestimiento, la temperatura ambiente no será menor de 12 ºC, ni 
mayor de 28 ºC a la sombra. En tiempo lluvioso se paralizará la aplicación cuando el paramento 
no esté protegido. No se pintará con viento o corrientes de aire por posibilidad de no poder 
realizar los empalmes correctamente ante el rápido secado de la pintura. El soleamiento no 
incidirá directamente sobre el plano de aplicación. 

CONTROL DE EJECUCIÓN, ENSAYOS Y PRUEBAS DE UNIDADES DE OBRA 

Se verificará que se ha ejecutado correctamente la preparación del soporte (imprimación selladora, 
anticorrosivo, etc.), así como la aplicación del número de manos de pintura precisos. 

Verificaciones y pruebas de servicio 

Como se recoge en el CTE DB HR Capítulo 5.3: En el caso de que se realicen mediciones in situ mediciones 
in situ para verificar las exigencias de aislamiento acústico a ruido aéreo y de limitación del tiempo de 
reverberación, se harán por laboratorios y conforme a lo establecido en las UNE- EN ISO 140-4, UNE-EN ISO 
16283-1:2015 y UNE-EN ISO 140-5:1999 para ruido aéreo y en la UNE-EN ISO 3382, UNE-EN ISO 3382-1:2010 y 
UNE-EN ISO 3382-2:2008 para tiempo de reverberación. La valoración global de resultados de las 
mediciones de aislamiento se realizará conforme a las definiciones de diferencia de niveles estandarizada 
para cada tipo de ruido según lo establecido en el Anejo H del DB HR. 

Se admiten tolerancias en el cumplimiento de las exigencias del DB HR entre los valores obtenidos por 
mediciones in situ y los valores límite establecidos en el apartado 2.1 del DB HR:- Aislamiento a ruido de 
impacto: 3 dB. - Tiempo de reverberación: 0,1 segundos. 

CONDICIONES DE CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO  

Se verificará el aspecto y color, la inexistencia de desconchados, embolsamientos y falta de uniformidad, 
etc., de la aplicación realizada. 

Se consultará a la Dirección Facultativa en el caso de observar alguna a anomalía, esta evaluará su 
importancia y dictaminará la solución a adoptar si fuera necesario. 

CRITERIOS DE MEDICIÓN Y ABONO 

El criterio de medición y valoración será el que se especifique en el texto de cada partida, en el caso de 
que no venga recogido se seguirán los siguientes criterios: 

 m2 de superficie de revestimiento continuo con pintura o barniz, incluso preparación del soporte y 
de la pintura, mano de fondo y número de mano/s de acabado, incluso 

 limpieza final. Totalmente terminado. 
MEDIDAS PARA ASEGURAR LA COMPATIBILIDAD ENTRE PRODUCTOS, ELEMENTOS Y SISTEMAS 
CONSTRUCTIVOS DE UNIDADES DE OBRA 

Según el tipo de soporte, podrán utilizarse las siguientes pinturas y barnices: 
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Exteriores: 

Sobre metal: pintura al esmalte. 

Sobre madera: pintura al óleo, al esmalte y barnices. 

Sobre ladrillo: cemento y derivados: pintura plástica, pintura a la cal, al silicato, al cemento, al esmalte y 
barniz hidrófugo. 

Interiores: 

Sobre madera: pintura plástica, al óleo, al esmalte, laca nitrocelulósica y barniz. 
Sobre metal: pintura al esmalte, pintura martelé y laca nitrocelulósica. 
Sobre yeso o escayola: pintura al temple, plástica y al esmalte. 
Sobre ladrillo: pintura al temple, a la cal y plástica. 
Las pinturas aplicadas sobre los elementos constructivos diseñados para acondicionamiento acústico, no 
deberán modificar las propiedades absorbentes acústicas de éstos. 

2.11 TRATAMIENTO GESTIÓN DE RESIDUOS SEGÚN R.D. 105/2008, ORDEN 2690/2006 DE LA CAM 

DEFINICIÓN  

Esta unidad comprende el tratamiento de todo tipo de residuos de demolición y construcción, 
incluyendo:  

 Separación en obra.
 Acopio.
 Carga.
 Transporte a gestor de residuos y descarga.
 Retorno de los vehículos.
 Canon de reciclado.
 Todos los permisos necesarios para el total tratamiento de los residuos generados.

2.12 UNIDADES DE OBRA NO ESPECIFICADAS. 

CONDICIONES GENERALES DE EJECUCIÓN  

Todas las unidades de obra no especificadas expresamente en este Pliego y que figuren en el Cuadro de 
Precios cumplirán las prescripciones Técnicas del PG-3, y en su defecto su ejecución se atendrá al buen 
arte de construir y a las instrucciones dadas por la Dirección de Obra.  

MEDICIÓN Y ABONO 

Su definición y forma de abono será la expresada en el texto que figura en el Cuadro de precios. En caso 
de duda, la interpretación se ajustará a los criterios incluidos en el presente Pliego, para las unidades de 
obra similares u homologables, a juicio del Director de Obra. 

Diciembre 2025 

 Los Ingenieros autores del proyecto 

      Luis Alberto Herrero Hernández      Javier Maraña Camino 
 Ingeniero de Caminos, Canales y Puertos       Ingeniero civil  
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